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JOCHS FLORALS 

DE 

BARCELONA 



CONSISTORI DEMCMI 



MANTENEDORS 

Excm. Sr. D. Francisco Pi y Margall, President. 
» Joseph Franquesa y Gomis. 
» Jascinto Torres y Reyató. 
» Emili Vilanova. 
» Ricart Permanyer. 
' B Sebastià Trullol y Plana. 

>> Salvador Vilaregut, Secretari. 

REYNA DE LA FESTA 

DONA PILAR DE SARRIERA 

Mabquha di Puerto Nusvo 



EX-MANTENEDORS ^'K 



Abadal 
f Aguiló y Fuster 

Alió 

Almirall 

Almirall y Forasté 

Amer 
•J-Angelon 
f Anglasell 
f Anglora 

Aràbia y Solanas 
•[•Argullol y Serra 

Arnau 

Aulestia y Pijoan 



fBxLAGUER 

-J-Balaguer y Merino 
Balari y Jovany 
Barallat y Falguera 
Baró 
Barrés 

Bartrina de Aixemús 
Bassegoda y Amigo 
Bassegoda y Amigo 

•|-Bastús 

fBergnes 
Bertran 

•J-Bertràn y Brós 

yBlanch y Cortada 

Blanch y Piera 
jBofarull 



Ramon d' 


M. 


1898 




Marian 


P. 


1867. 1888- 








M. 1863, 1874, 


1883 


Francisco 


M. 


189a 




Valentí 


P. 


1886 




Joan 


S. 


1895. M. 1896 




Miquel V. 


M. 


1858, 1864, 1871 




Manel 


M. 


1863, 187a 




Manel 


M. 


1863 




Eussebi 


M. 


1869 




Ramon 


M. 


1887 




Joseph d* 


M. 


1871 




Joseph M.* 


M. 


1869, 1887 




Antoni 


M. 


1875, 1900 




Víctor 


P. 


1868-S. 1862- 








M. 1859, 1863, 


1883 


Andreu 


M. 


1877 




Joseph 


P. 


1894-M. 1S75 




Celestí 


M. 


1864, 1875 




Teodor 


M. 


1896 




Maurici 


M. 


189S 




Francisco 


M. 


1885, 1894 




Bonaventura 


i S. 


1889.M. 1890 




Ramon E. 


M. 


1887 




Vicents J. 


M. 


1860 




Antoni 


M. 


1861 




Felip 


M. 


1868 




Pau 


M. 


1886 




Adolf 


P. 


1869-S. 1860- 








M. 1865, 1875, 


1878 


Joseph 


S. 


1876.M. 1877 




Antoni de 


P. 


1865-S. 1859, 1883- 






M. 1876. 


1884 



{i) Abreviatusas: f Mort.— M. Manienedor.— P. Presideni.— S. Secretari.— 
Los noms en lletra virsaleta son de Mestres en Gay Saber 
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Boix 


Vicents 


M. 1877 




Botet y Sisó 


Joaquim 


M. 1889 




fBranas 


Alfred 


M. 1893 




•Briz 


F. Pelay 


P. 1875 




Brugués 


Cassimir 


M. 1894 




Brunet y Bellet 


Joseph 


M. 1897 




Cabot y Rovira 


Joaquim 


S. 1888-M. 


1889 


fCALVET 


Damàs 


S. 1864- 






• 


M. 1865, 1876, 1879 


Campion 


Arthur 


M. 1891 




Caropmany 


Antoni de P 


. M. 1891 




•j-Caiiips y Fabrés 


Antoni 


M. 1864, 1873, 1874 


Casades y Gramatxes 


Pelegrí 


S. 1898-M. 


1899 


Casellas 


Ramon 


M. 1896 




■;-Coll y Vehí 


Joseph ^ 


M. 1862. 1874 


COLLELL Y BaNCRLLS 


Jaume 


P. 1887.S. 


1873 


7Cornet y Mas 


Gayetà ^ 


M. 1886 




•Coroleu 


Joseph 


S. 1872. 








M. 1873. 1878, 1893 


f Cortada 


Joan 


P. 1864.M. 


1859 


rCutchet 


Lluís 


P. 1876-M. 


186 1 


Denk 


Otto 


M. 1894 




Domènech y Montaner 


Lluis 


P- 1895-M. 


rS8i 


Duran y Bas 


Manuel 


P. 1884 




Duran y Ventosa 


Lluis 


S. 1897-M. 


1898 


Echegaray 


Joseph de 


M. 1896 




Estanyol y Colom 


Joseph 


M. 1895 




f Estorch y Siqués 


Pau 


M. 1 86 1 


• 


fFalguera 


Fèlix M.* 


M. 1872 




Farnés 


Sebastià 


S. 1890-M. 


1891 


"Í-Feliu y Codina 


Joseph 


M. 1882 




fFerrer 


Joan B. 


M. 1882 




•j-Ferrer y Bigné 


Rafel 


M. 1871 




Feu 


Joseph L. 


M. i86i 




fFlotats y Comabella 


M. 


M. 1860 




Font de Rubinat 


Pau 


M. 1892 




tFontauals del Castillo 


Joaquim 


M. 1875 




vFonts 


Marian 


M. 1867 




tFoz 


Brauli 


P. 1863 




Franquesa y Gomis 


Joseph 


S. 1884-M. 


1885, 1893 
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Gallard 


Àrthur 


M. 


i88a 




Gallissa 


Antoni 


S. 


1896.M, 


1897 


tGay 


Narcis 


M. 


1864 




fGebhardt 


Víctor 


S. 


1865.M. 


1866 


Genis y Aguilar 


Marti 


M. 


1890 




tGirbal 


Enrich C. 


M. 


1876 




Güell y Bacigalupi 


Eusebi 


P. 


1900 




Guimerà 


ÀNGEL 


P. 


1889.S. 


1878- 

M. 1879, 1888 


tlHas y Vidal 


Joan 


P. 


i86a 




Vlxart y Mor&gas 


Joseph 

1 


S. 


1885.M. 


1886 


fLabaila 


Jacinto 


M. 


1868 




Laporta 


Jacinto 


M. 


1881 




•{•Larrosa 


Gregori A. 


M. 


1864 




fLasarte 


Manel 


S. 


1861.M. 


1879 


fLetamendi 


^ Joseph de 


P. 


1872 




Llanas 


Albert 


M. 


1898 




jLlausas 


Joseph 


M. 


1863 




•^•Llobet y Vall-llosera 


P. A. 


M. 


1860 




"i-Llorens y Barba 


Xavier 


M. 


1871 




Llorente 


Teodor 


P. 


1880-M. 


1866 


ISané y Flaquer 


Joan 


M. 


1860 




Maragall 


Joan 


M. 


1897 




VMartí 


Miquel A. 


M. 


1862 




Martí y Folguera 


Joseph 


M. 


1899 




Masferrer y Àrquimbau 


Francisco 


M. 


1874 




Maspons y Labrós 


Francisco 

» 


P. 


1897-S. 


1867- 

M. 1868. 1886 


fiMaspons y Labrós 


Marian 


M. 


1885 




Masriera 


Joseph 


M. 


1884 




Massó y Torrents 


Juume 


M. 


1899 




Matheu y Fornells 


Frangesch 


S. 


1880-M. 


1881, 1899 


Menendez Pelayo 


Marceli 


M. 


1888 




V Mestres 


Salvador 


M. 


1870 




7Milà y Fontanals 


Manel 


P. 


1859, 1883-M. i863 


Millet y Pagès 


Lluís 


. M. 


1899 




7Miguel y Badia 


Francisco. 


S. 


1868-M. 


1869, 1877 


-/Miró 


Ignasi R. 


M. 


1870 




Moliné y Brases 


Ernest 


S. 


1892-M. 


.893 


^Montserrat y Àrchs 


Joan 


S. 


1871-M. 


187Í 


Morera 


Enrich 


M. 


1900 




fMorera 


Francisco 


M. 


1866 
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fMorgades y Gili Excm. élltm. Joseph P. 1893 

fMuns Francisco M. 1865 

Murguía Manel M. 1890 



V Nanot-Renart 



Pere 



M. 1874 



Oliver 
Oloriz 
OUer 



Palau y de Huguet 
f Pascual y Casas 

Pau 

Pella y Forgas 

Pepratx 

Pereda 

Permanyer 
fPermanyer^y Tuyet 

Picó y Camp amar 

Pin y Soler 

Pirozzini 

Planas y Font 
vPons y de Fubter 
fPoNS Y Gallarza 

Pons y Massaveu 
Puig y Cadaíalch 
Puiggarí 



Miquel S. 


M. 


1897 




Hermili de 


M. 


1895 




Narcís 


P. 


1896-S. 1881-M. 


1882 


Joseph de 


S. 


1870-M. 1871 




Eussebi 


S. 


1863 




Fco. Manel 


M. 


1885 




Joseph 


M. 


1879 




Justin 


M. 


1884 




Joseph>l."de M- 


1892 




Joan J. 


P. 


1891-M. 1889 




Francisco 


P. 


1860 




Ramon 


P. 


1892- 








M. 1881, 1886, 


1900 


Joseph 


M. 


189a 




Carles 


S. 


i88a-M. 1883 




Claudi 


S. 


1899-M. 1900 




Lluís G. de 


P. 


1861 




Joseph Lluís 


P. 


1870, 1878- 








M. 1859, 


1883 


Joan 


M. 


1891 




Joseph 


S. 


1893 




Joseph 


M. 


1870 





fQuerol 
Quintana 



Vicens W. P. 1885-M. 187a 
Albert de P. 1874-M. 1873 



fRaraon y Vidales 
Renyé y Viladot 
Reventós y Amiguet 

-j-Reynals y Rabassa 
Riera y Bertran 

Ríerola 

Riquer 
t Robert 
•j-Roca y Cornet 



Jaume 


M. 1895 


Frederich 


M. 1894 


Isidro 


M. 1889 


Estanislau 


P. 1871 


JOAQLÍM 


S. 1877. 




M. 1870, 1878, 1900 


Francesch 


M. 1897 


Alexandre de M. 1898 


Robert 


S. 1866.M. 1867 


Joaquim 


M. 1860 

8 
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i* Roca y Farreras 


Narcís 


M. 


1879 




-Roca y Florejachs 


Lluís 


M. 


1865, 1873 




Roca y Roca 


Joseph 


S. 


1875-M. 1869, 


1876 


Rocamora 


Manel 


S. 


L894-M. 1895 




Romaní y Puigdengolas 


Francisco 


P. 


1898-M. 1867 




7 Ros de Olano 


Antoni 


P. 


1877 




Rosselló 


Geroni 


P. 


1873-M. 1865, 


1883 


-;- Rosselló 


Pere de 


S. 


1869-M. 1870, 


1876 


Roure 


Conrat 


M. 


1880 




Rubió y Lluch 


Antoni 


M. 


1884 




•J-RuBió Y Ors 


JOAÍiUÍM 


P. 


1890-M. 1859, 


1861 


Rossinyol 


Jaume 


M. 


1894 




f Sagarmínaga 


• 

Fidel de 


M. 


1889 




•i-Sala 


Felip Jacinto M. 


1868 




Saleta 


Honorat de 


M. 


1884 




Sans y Guitart 


Pau 


S. 


1887. M. 1888 




fSardà y Lloret 


Joan. 


S. 


1874-M. 1880 




Sellarés 


Ferran 


M. 


1872 




Serra y Campdelacreu 


Joseph 


M. 


1896 




f Serraclara 


Gonzalo 


P. 


1879-M. 1877 




'i* Siscar 


Ramon de 


M. 


1880 




•J-Sitjar y Biilcegura 


Joaquim 


M. 


1867 




7 Soler y Hubert 


Frederich 


P. 


1882-M. 1868, 


1878 


■}• Subirana 


Joseph 


M. 


1863 




Thos y Codina 


Silvino 


M. 


1866 




Thos y Codina 


Terenci 


M. 


1863 




Tobella 


Francisco X. 


M. 


1891 




Torras 


Cessar A. 


S. 


1886-M. 1887 




Torras y Bages Iltm. y Rvdm 


. Joseph 


P. 


1899 




Torres y Reyetó 


Jacínto 


M. 


1881, 1891 




Torroja 


Bernart 


M. 


1887 




Tourtoulon 


Carles de 


M. 


1 888 




TruUol y Plana 


Sebastià 


S. 


1900 





Ubach y Vinyeta 



Francesch M. 1878 



Vallés y Ribot 


Joseph M.* 


M. 1885 


'•-Valls 


Pau 


P. 1866 


Valls y Vicens 


Joseph M.** 


M. 1890 


Verdaguer 


Àlvar 


M. 1880 


Verdaguer 


Jacinto 


P. 188 i-M. 1869, 1888 
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Verdaguer y Callis 


Narcís 


S. 


1891-M. 1892 


"í" Vidal y Valenciano 


Eduart 


M. 


1866 


Vidal y Valenciano 


Enrich X. 


M. 


1890 


i' Vidal y Valenciano 


Gayetà 


-M. 


1867 


Vilanova 


Emili 


S. 


1879-M. 1880 



II 



EX-REYNAS DE LA FESTA 



1859 1 
1860 1 
1861 1 
1862 1 
1863 

1864 1 

1865 

1866 

1867 

1868 

1869 

1870 

1871 

1872 

1873 
1874 
1875 

1876 f 

1877 

1878 

1879 

1880 

188 1 1 

1883 
1883 1 
1884 1 
1885 
1886 
1887 



Excma. Sra. 



Excma. Sra. 



litre. Sra. 



Dona Maria Mendoza de Vives. 
> Elisea Lluch de Rubió. 
» Carme de Boíarull. 
» Maria Josefa Massanes de Gonzalez. 
S. À. la Sereníssima Sra. Duquesa de Mont- 

pensier. • 
Dona Victoria Penya d* Amer. 
» Elena Cavaller de Roca. 

Manela Luna Méndez de Vigo. 

Dolors Llopart de Muns. 

Carme Mercader. 

Mercè Estrada. 

Franciscà Nanot Renart. 

Antònia Sacanella de Blanch. 

Maria Ubert. 

Oriola de Quintana y Serra. 

Antònia übach y Gutiérrez. 

Rosa Pigrau. 

Emília Palau y Gonzalez de Quijano. 

Josefina Sabater d' AldaveH. 

Carme Cendra de Domingo. 

Teresa de Gasset. 

Clotilde París. 

Dolors Caballero de Mercader, Comtesa 
de BelUllocIu 

Aurea Clavé de Ferrer. 

Josefa Salvat d* Onyós. 

Irene Archer de Sanromà. 

Isabel López de Güell. 
» Rosa Marqués de Uyà. 
» Dolors de Carles de Robert. 
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1888 S. M. Dona Maria Cristina d* Habsburg-Lorena, Reyna 

Begenia d* Espanya, Comtesa de Bar* 
celona. 

Maria Assumpta Sabé de Brossa. 

Lluisa Goldmam de Fastenrath. 

Isabel Güell y López. 

Franciscà Bonnemaison y Farriols. 

Maria del Carhíe Joval. 

Lluisa Llorach y Dolsa. 

Elissa Planas y Font. 

Maria del Pilar de Puig de Fonsdeviela, 
Marquesa de la Torre, 

Maria Oller y Rabassa. 

Maria Permanyer y Permanyer. 

Pilar de Febrer y Cunill. 

Teresa Novellas de Molins de Teli. 
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» 
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Excma. Sra. 


» 


I89I 




» 


{899 




» 


1893 




» 


1894 




» 


1895 




> 


I89Ó 


Excma. Sra. 


» 


1897 


Senyoreta 


» 


1898 


» 


» 


1899 


» 


» 


1900 


1 


» 



MESTRES EN GAY SABER 

fExcm Sr. D. Víctor Balaguer, proclamat en 20 de Juny de 1861. 
D. Geroni Rosselló, proclamat en 4 de Maig de 18Ò2. 

70 Joaquim Rubió y Ors, proclamat en 3 de Maig de iS63, 

70 Marian Aguiló y Fuster, proclamat en 6 de Maig de 1866. 

V» Joseph Lluís Pons y Gallarza, proclamat en 5 de Maig de i86y, 

t» Adolf Blanch y Cortada, proclamat en 3 de Maig de 1 868. 

f » Francesch Pelay Briz, proclamat en 2 de Maig de i86g. 
Mossèn Jaume Collell y Bancells, proclamat en 7 de Maig de i8yi. 

7D. Thomàs Forteza, proclamat en 5 de Maig de i8y3, 
Francesch Ubach y Vinyeta, proclamat en 3 de Maig de i8j4» 

f » Frederich Soler y Hubert, proclamat en 2 de Maig de i8j5, 
B Àngel Guimerà, proclamat en 6 de Maig de 1877, 

-X» Damàs Calvet, proclamat en 3 de Maig de i8y8. 
Mossèn Jacinto Verdaguer, proclamat en 2 de Maig de 1880. 
D. Joseph Franquesa y Gomis, proclamat en 6 de Maig de j883, 
»* Ramon Picó y Campamar, proclamat en 3 de Maig de i885. 
» Therenci Thos y Codina, proclamat en i de Maig de 1887, 
» Joaquim Riera y Bertran, proclamat en 1 1 de Maig de lògo, 
» Jacinto Torres y Reyetó, proclamat en 1 1 de Maig de i8go, 
B Joseph Martí y Folguera, proclamat en 8 de Maig de i8g2, 
» Ferran Agulló y Vidal, proclamat en 7 de Maig de i8g3, 
9 Anicet de Pagès de Puig, proclamat en 3 de Maig de lògó. 
B Francesch Matheu y Fornells, proclamat en 2 de Maig de 1 8gy. 
D Guillem August Teli y Lafont proclamat en 6 de Maig de igoo. 



AUTORS PREMIATS 

ORDINARIS EXT:\A0RD. ACCÈSSITS 

Mme. Rosa Anals de Routnanille I 

D* Agnès Armengol de Badia 1 

» Marta de Bell•lloch (Pilar Maspons . . 11 

f » Josefa Massanes de Gonzalez 1 

B Dolors Monserdà de Macià .... 2 1 11 

f B Victoria Penya d' Amer I C 

t ■ Isabel de Villamartin 2 

vD. Marian Aguiló t Fustek 4 

t B Tomés Aguiló 1 

» Ferran Agulló y Vidal 4 5 

» Joan Alcover 1 

» Miquel Victorià Amer 1 1 

Víctor Amor 1 

7 D. Joseph d^ Argullol y Serra 1 

» Antoni Aulestia y Pijoan 1 1 

fExcM Sr. d. Víctor Baiüaguer 1 2 3 

D. Lluís Bard 2 

» Francisco Bartrina 1 

t » Joaquim M." Bartrina 1 

» Bonaventura Bassegoda y Amigo ... 1 

9 Ramon E. Bassegodd y Amigo. ... 1 1 4 

V » Pau Bertran y Bros 1 2 1 

7 » Adolf Blanch y Cortada 3 1 2 

D Joseph Blanch y Romaní 1 

••• B Antoni de Bofaruli y de Brocà. ... 3 1 

B Jaume Boloix 2 1 

Mossèn Joseph Bonafont 1 

D. Antoni Bori y Fontestà 1 .2 12 

Mossèn Salvador Bové y Salvador. ... 3 

7D Fkancesch Pklav Briz 4 6 

B Víctor Brossa y Sangerman 1 

B Antoni Busquets y Puoset 1 

7 B Damàs Calvet 3 5 

7 B Antoni Camps y Fabrés 1 1 8 

Lo Cançoner de Miramar, (D. G. Rosselló). 1 1 

Lo Cançoner de Vilatorta (D. Fco. Muns). . 1 

D. Jacinto Capella 1 

B Antoni Careta y Vidal 1 1 

B Joseph Carner 2 

B Francesch Carreras y Candi 3 1 

B Joan Manel Casademunt 2 

f B Francisco Casas y Amigo 4 

]^ Ramon Casellas 1 
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ORDINARIS EXTRAORD. ACCÈSSITS 

D. Enrich Castelnau I 

» Frederich Clascar y Sanou 1 

» F. Clascar y Sanou y N . Font y Sagué.. 1 ^ 

» Emili Coca y Collado 1 8 

» Ramon Colom y Virgili 1 

Mossèn Jaume Collell y Bancells. ... 6 3 3 

D. Ramon Nonat Comas 2 

f » Joseph Coroleu é Inglada 1 2 

Srs. fCoroleu y Pella 1 

Mossèn Miquel Costa y Llobera 1 I 

fD. Pere Courtais 1 

» Lluís Charrasse I 

» Alfons Damians y Bancells 1 

» Fèlix Descourt 1 

D Marian Escriu y Fortuny I 

f » Salvador Estrada 1 1 

» Pompeu Fabra 1 

Un fadrí de Montanya. (M. J. Verdagüeu). 1 

D. Bartomeu Ferrà y Perelló 3 

t » Joan B. Ferrer 1 

» Manel Folch y Torres 3 1 

» Norbert Font y Sagué. 3 1 

f » Marian Fonts. . . . • 1 :j 

;• ït Guillem Forteza y Valentí 1 1 

I » Tomàs Forteza 3 2 2 

» Joseph Fkanquesa y Gomis 3 1 4 

» Joseph Franquet y Serra 1 

» Enrich de Fuentes 3 

» Arthur Gallard 2 

» Joseph Garriga y Lliró 1 

I » Víctor Gebhardt 1 

» Martí Genis y Aguilar 2 2 4 

j» Salvador Genis 1 

» Adrià Gual. 2 3 

» Joan Maria Guasch 1 2 

Mossèn Joseph Gudiol y Cunill 1 1 

D. Àngel Guimerà 4 I 

f Mossèn Joan Guiraud 1 1 

+D. Joseph Ixart 1 

\ Jordi (D. Marian Aguiló y Fuster). . . 3 

fD. Manel Lasarte 1 

» Víctor Lieutaud 1 

» Gabriel Llebres y Quintana 1 1 

» Teodor Llorente 1 

Pere de Maldar (Joseph Carner) 1 

» Joan Maragall 2 
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ORDINARIS EXTRAORÜ. ACCÈSSITS 

D. JosEPH Martí y Folguera 3 10 16 

» Francisco Masferrer y Arquimbau. . . 1 

» Ramon Masifern 1 1 

• Arthur Masriera y Colomer 2 2 5 

D Francksch Matheu y Fornklls. ... 3 3 5 

ff Gabriel Maura ^ 

» Apeles Mestres 2 2 3 

fExcm. Sr. D Manel Milà y Fontanals. . . 1 

D Antoni Molins y Sirera I 2 

)» Joan Monné ^ 

» Pere Montanyola 1 

Armengol del Montsech. (D. Silvino Thos) . 1 

f D. Joan Montserrat y Archs 1 2 

X » Francisco Muns 1 

» Lluís B.Nadal 2 4 4 

7 • Pere Ijíanot Renart 1 

\Joan Nebot y Casas. (D. F. Pelay Briz). . I 

D. Jaume Novellas de Molins 1 2 

» Pere Nubiola y Espinós I 

» Matheu Obrador y Bennassar 1 2 

» Narcís Oller y Moragds 3 

» Claudi Ornar y Barrera 1 

» Anicet de Pagès de Pu!G 4 6 11 

D Joseph de Palau y de Huguet 1 

» Pere Palau y Gonzalez de Quijano. . . 2 

D Joseph Paradeda y Sala 1 

» Pere d' Alcàntara Penya y Nicolau. . . 14 

jPere Pi y Parera, (D Frederich Soi.er). . 1 

D. Ramon Picó y Campamar 4 1 7 

f » Felip Pirozzini y Martí 3 

t D Fèlix Pizcueta 1 

» Claudi Planas y Font 1 1 1 

t » Joan Planas y Feliu 2 

tt Jaume Pomar y Fuster 2 

^Carles Pons de Ginebreda-, (D. F. Soler). . 1 

D. Joan Pons y Massaveu 3 1 

•J- » Joseph Lluís Pons y Gallarza ... 3 1 2 

D Enrich Prat de la Riba 1 

» Joseph Puig y Cadafalch 1 

D J. Puig y Cadafalch y Cassimir Brugués 2 

Excm. Sr. D. Albert de Quintana 1 3 

D. Frederich Rahola y Trèmols 1 3 

t » Jaume Ramon y Vidales 4 

» Frederich Renyé y Viladot 1 

» Isidro Reventós y Amiguet 1 3 3 

Genis Domingo Reventós, (fD. F. Anglada.) 1 
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ORDINAHIS EXTRAORD. ACCÈSSITS 

D. Joan Ribas y Carreras I 

» Manel Ribot y Serra 2 2 

» Joseph Ricart y Giralt 1 

» Joaquim Riera y Bertran 3 6 12 

t » Lluís Roca y Florejachs 1 2 4 

1) Joseph Roca y Roca 2 

» Manel Rocamora . 2 

» GiERONi Rosselló 2 1 

Mossèn Mateu Rotger y Capltonch. ... 1 

•}D. Joaquim Rubió Y Ors 3 2 2 

n Joaquim Ruyra y Oms 2 3 

» Salvador Sampere y Miquel 4 

» Sebastià Sans y Bori I 

Mossèn Joan Se^^ura. ..:..... 1 

D. Jaume Serra é Iglesias ' . . 1 

» Joseph M.* Serra y Valls 1 

» Ernest Soler de las Casas 1 1 

7 » Frederich Soler t Hubert .... 4 3 5 

i> Joseph Sorribas y Riera 1 

D.* Emilia Sureda 1 

y. Mossèn Joseph Taronjí y Cortès 2 

D. Guillem A. Tell y Lafont. .... 3 5 

■ Silvino Thos y Codina 1 3 

» Therenci Thos y Codina 3 2 5 

» Francisco Tomés y Estruch 1 

Iltm. Sr. D. Joseph Torras y Bages. ... 1. 

D. Jacinto Torres y Reyetó 3 2 5 

•fEI Trovador de Montserrat. {V. Balaguer) . 2 

D. Sebastià TruUol y Plana 2 

» Francesch Ubach y Vinyeta. .... 4 12 19 

n Agustí Valls y Vicens 6 

D Marian Vayreda 1 

D Pere Antoni Ventalló 2 

Mos^EN Jacinto Verdaguer 3 4 4 

i D. Joseph Verdú y Feliu 1 

D Lluís Via 1 

» Antoni Vicens y Santandreu 1 

D Cosme Vidal , . 1 

V » Eduart Vidal y Valenciano 1 

7 » Gayetà Vidal y Valenciano 2 1 

\Pere Ramon Vidal. (D. F. Pelay Briz) . . 2 

D. Emili Vilanova 3 

Mossèn Antoni Vila y Sala 1 

Virgilius 1 

D. Miquel Zavaleta. . . *. 1 

Anònims 4 



ADJUNTS HONORARIS 

Excm. Ajuntament de Barcelona. 

Excma. Diputació provincial de Barcelona. ' 

Excma Diputació provincial de Gerona. 

Excma. Diputació provincial de Tarragona. 

Excma. Diputació provincial de Lleyda. 

Excma. Diputació provincial de les Balears. 

M. I. Sr. Rector d* esta Universitat. 

M. I. Sr President de la Acadèmia de la Llengua Catalana. 

M. I. Sr. President de la Acadèmia de Bones Lletres. 

Los Mestres en Gay Saber. 



ADJUNTS PROTECTORS 

1874 D. Eussebi Güell y Bacigalupi. 

1880 Sr. Comte dé BelMloch. 

» » Marqués de Castellbell. 

1881 n Marqués de Comillas. 

1895 D. Manel Arnús. 
» » Enrich Batlló. 

I» B Isidro Bonsoms. 

» Sra. Marquesa de Castellar. 

» D. Joseph Carreras. 

» » Joan Coll y Pujol. 

i> Q Cassimir Girona. 

D » Joan Girona. 

» n Manel Girona. 

n » Camito Mulleras 

» i> Alexandre Pons y Serra. 

» » Bartomeu Robert. 

D D Antoni Roger y Vidal. 

1» Sr. Marqués de Sta. Isabel. 

» » Duch de Solferino. 

A D. Pere de Sotolongo. 

1896 Ajuntament de Vich. 

I» D.* Concepció Dolsa, Vda. de Llorach. 

D D. Joseph Mansana. 

I) » Pere Grau Maristany. 

D > Joseph O. Martí y Ballés. 

p D Joaquim Pena y Costa. 

3 
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1897 Lliga Regional de Manresa 

» Ajuntament de Mataró. 

» » IJeyda. 

> » Palma de Mallorca. 

> t Tarrassa. 
» » Saltadell. 

189$ Ateneo Barcelonès. 

» > Ramon Montané. 

» » Domingo Sert. 

1900 Diputació Provincial de Tarragona. 
» » » Lleyda. 

» Ajuntament de Vilanova y Geltrú. 

» » Manresa. 

» » Figueras. 

» » Tarragona. 

» Sociedad Barcelonesa Amigos de la Instrucción. 

> > Econòmica Barcelonesa de Amigos del País. 
B Fomento del Trabajo Nacional. 

» Unió Regionalista de Barcelona. 

• D. Lluis Marian Vidal 

1901 litre Sr. Baró de Quadras. 

« » 9 Marqués de Santana. 

» Agrupació Catalanista del Cassino Mercantil. 

Ajuntament de Sarrià. 



ADJUNTS NUMERARIS 



1898 Abadal y Calderó, Ramon de 

1879 Abella y Vinyas, Pere. 

1900 Agrupació Catalanista de Sans aEls Segadorsi> 

1900 Agrupació Catalanista de Badalona, 

1900 Agrupació Catalanista de Esparraguera- 

1900 Agrupació Escolar Catalanista «Ramon Llulh, 

1900 Agrupació Catalanista de Vilassar de Mar, 
J901 Aguiló y Miró Àngel. 

1888 Alcayde, Francisco de P. 

i>7o Aldavert, Pere. 

ï888 Aldrich, Albert. 

1879 Aleu, Antoni de P. 
1 885 Alió Francisco. 

1880 Almirall y Forasté, Joan. 

1901 Almirall, Ramon. 
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1888 


Alsina, Ferran. 


i86q 


Amat, Gervasi. 


1896 


Amat y Ltoveras, Jaume. 


1839 


Amer, Miquel Victorià. 


1880 


Amigo de Cabo, Pere. 


1809 


Andreu y Serra, Ramon. 


1893 


Arajol. Ramon. 


1884 


Arno y Maristany, Pere. 


1901 


Arques y Arrufat Ramon 


1888 


Arús y Boada, Alfons. 


1899 


Associació Popular Regionalista 


1900 


Associació Catalanista de la Costa de Llevant 


1898 


Ateneo Tarraconense de la Clase Obrera 


1900 


Auge, Miquel. 


1975 


Aulestia, Antoni. 


1888 


Bach de Portolà, Antoni 


188S 


Balansó, Llorens. 


1870 


Balari, Joseph. 


.899 


Bardera, Joan. 


1879 


Bardera, Ramon. 


1898 


Baró. Teodor. 


1891 


Bartolí, Joan. 


1864 


Bartrina, Francisco. 


i8b8 


Bas, Àngel. 
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Baseda, Salvador. 


1886 


Bassegoda, Bonaventura. 


1896 


Bassegoda Ramon E. 


1899 


Basté, Jaume. 


IQOI 


Batlle, Joan Bautista. 


1893 


Batlles y Fontanet, Joseph. 


1880 


Batlló, Frederich 


1901 


Baxeras y Siijà Joseph. 


1901 


Baxerfas Bartomeu. 


1862 


Bertran y de Amat Felip. 


1880 


Bertran y Rubio, Eduari. 


1872 


Blanch y Piera, Joseph. 


1899 


Bofill y Matas, Jaume. 


1899 


Bonet, Àngel. 


1809 


Bordas. Frederich. 


189'» 


Bori y Fontesté, Antoni. 


1888 


Borràs. Valentí. 


1881 


Boter, Francesch de 


1888 


Bozzo, Jaume. 


1888 


Brocà Guillem M.» de 


1887 


Brossa y Sangerman Víctor. 


i«94 


Brugués, Cassimír. 


1880 


Brunet y Bellet, Joseph. 



aO JOCtlS PLOU ALS DK BARCELONA 

879 Bulbena, Arthur. 

899 Bultó y Sert, Francisco. 

900 Burjalés y Solé, Adolf. 
884 Cabot y Rovira, Joaquim. 

901 Cal vet, Pere. 
890 Camarasa, Esteve. 
860 Camin, Àlvar M.* de 
901 Caminals, Eorich. 
888 Campmany, Antoni de P, 

880 Camprodon, Joan. 
880 Canals, Emili. 
880 Capdevila, Joseph MilUn de la C. 

879 Capella Bonaventura. 
869 Capella, Ttmoteu. 
900 Capella. Joseph Manel. 
8g8 Cardona, Joan. 
899 Card ús y Arqué Joseph. 

890 Carles, Emili. 

89 1 Carreras y Candi, Francesch. 
000 Casademunt, Joan Manel. 

895 Casas y Carbó, Joaquim. 
^90 Casas y Font, Enrich. 
888 Casas y Font, Francisco. 

899 Casart, Salvador. 

880 Cascante, Joseph. 

896 Casellas, Ramon. 

888 Castellvell, Jaume. 

900 Cataumbert, Marian. 
900 Centre Provincial de Lïeyda. 

889 Clapés, Joan. 

898 Clapers y Berenguer Joseph. 

890 Coll y Escofet Pere. 
889 Collaso, Enrich. 
888 Colom, Gabriel. 

899 Colomer y Tutau, Antoni. 

887 Colomer y Coll, Francisco. 

888 Comas. Ramon » 

899 Cortés y Plé, Gumersindo 
888 Costa y Camp, Francisco. 

900 Costa y Llobera, Pbre.. Miquel. 

901 Costa y Avellaneda. Antoni. 
^89 Cuadras y Feliu, Antoni. 
880 Cucurella, Joseph. 
888 Daniel, Eussebi. 
879 Delàs, Ferran de 
888 Domènech, Eduart. 
877 Domènech, Lluís. 
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889 Duren, Joaquim. 

H59 Duran y Bas, Manel. 

990 Duren y Folguera, Modest. 

^94 Duren y Ventosa, Lluís 

888 Duran y Ventosa. Ramon. 
898 Elías, Alfred. 

889 Escuder, Manel. 

890 Escubós, Albert. 

898 Estany, Martí. 
8o5 Estapé, Guerau 

899 Estrany y Laserna, Geroni. 

900 Estrany y Laserna. Celestí 

888 Fàbregas, Francisco. 
884 Feliu y Codina, Joan. 

901 Feliu Antoni. 
899 Ferrer. Joan. 

898 Ferrer y Bàrbara. Joseph. 

894 Ferrer y Ferrer, Antoni. 

898 Ferrer y Ferrer, Pau 
894 Ferrer y Soler, Lluís G, 
90 j Ferrer y Pdrellada. Jaume. 

889 Fina y Girbau, Eussebi. 

875 Fiier é Inglés, Joseph. 
b88 Flos y Calcat, Francisco. 
8»6 Folguera y Duran, Manel. 
883 Fonolleda, Jaume. 

888 Font de Rubinat Pau. 

8.75 Font, Víctor. 

888 Freixas y Freixas, Joan. 

899 Freginals, Cristòfol. 
b88 Fulla, Francisco. 

888 Fuster y Domingo, Narcís. 

894 Galbany y Parladé, Joseph 

888 Galí, Pau. 

899 Gallardo y Martínez, Antoni. 

876 Gallart, Arthur. 
894 Gallissà, Antoni. 

888 Gambús, Joseph Oriol 

ÍÍ98 García y .Mira, Francisco. 

888 Gatius y Durin, Just. 

888 Gay, Joaquim Manel. . 

877 Gaza y Rosselló, Alfred. 
896 Genis y Aguilar, Martí. 
82,9 ' Giralt, Joaquim 

86 > Girona, Ignasi. 

901 Gomis y Torrens, Frederich de 

888 Gorchs, Ceferí. 
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898 Grau y Gosa, Felip, 

got Graa y S^bat, Joseph. 

889 Grifcll, Pere. 

897 Gual, Adrià. 

894 Guasch, Joan M.» 

900 Gudiol y Cuoil), Pbre , Joseph. 

900 Guilera, Santiago. 

888 Hill y Feliu, Jaume. 

900 Humberc« Florentí. 
876 Imbert, Eduart. 

901 Layret y Foix, Francisco. 
891 Llacuna, Esteve. 

885 Llagostera, Lluís. 

869 Lleó, Modest. 

900 Lliga de Catalunya 
871 Lligé Joan. 

888 Llopis y Bofill, Joan. 

889 Llopis, Manel. 

889 Llorens, Jaume. 

901 Llubí y Risscch, Joaquim. 
876 Macià, Eusebi. 

896 Macià, Narcís. 

881 Malagrida, Alfons. 

898 Malla y Grané, Ramon! 

890 Mallofré Joseph. 

875 Maluquer y Viladot, Joan. 

895 Maragall, Joan. 
890 Maristany, Feliu. 
883 Marquès, Manel. 

896 Marsans, Lluís. 

888 Martí, Julià. 

896 Martí y Beya, Miquel. 

889 Martí y Casas, Joseph. 
901 Martí y Julià, Domingo. 
8^6 Martínez, Arnau. 

869 Martorell, Bernardí. 

900 Marxuach y Solo, Jaume. 

883 Mas y Ramis, Domingo. 
900 Masalías, Agustí. 

866 Maspons, y Labrós Francisco de Sales. 
869 Masriera y Campins, Frpderich. 

867 Masriera, Joseph. 

890 Massó y Torrens, Jaume. 
1879 Matas y Burgués, Miquel. 

884 Matas* y Picanyol, Joseph. 
881 Matheu y Fornells, Joaquim. 
884 Milà, Tcmàs A. 
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1888 


Millet, Francisco. 


i883 


Millet, Joan. 


1898 


Millet Lluís. 


1804 


Millct y Villé, Pere A. 


1 883 


Miquelerena, Pelay de 


1875 


Mitjans, Juli. 


1891 


Moliné y Brases, Ernest. 


1870 


Molins y Sirera, Antoni. 


i8y5 


Mon y Bascos, Joan. 


i885 


Monclús, Joseph. 


1900 


Monegal y Nogués, Trinitat. 


1899 


Mor.tanyencks^ Los 


1898 


Moragas y Barret, Joseph. 


1896 


Moragas y Rodes. Vicens de 


i8r2 


Montanyola, Pere. 


1888 


Muntadas. Bernat. 


1896 


Nadal, Lluis B. 


1888 


Nicolau, Antoni. 


1899 


Nicolau, Joaquim. 


1887 


Noguera y Vila, Lluís. 


1884 


Nogués y Taulet, Jaume. 


1887 


Novellas de Molins, Jaume. 


1898 


Olivart. Antoni. 


1898 


Oliver, Jaume. 


1898 


Oliver, Miquel S. 


1877 


Oller. Narcís. 


1898 


Orfeó Català. 


1867 


Palau y de Huguet, Joseph de 


1900 


Palau Gonzalez de Quijano Pere 


1892 


Papirer y rortabella, Carles. 


1900 


Parellada, Marian. 


1895 


Pellicer, Joseph Lluís. 


i885 


Pepratx, Justí. 


1893 


Permanyer, Francisco de S 


1868 


Permanycr, Joan. 


i8p5 


Permanyer, Ricart. 


i»79 


Perpinyà, Ferran. 


1871 


Perpinyà, Joan. 


1897 


Pibernat, Artur. 


1S98 


Piera, Joseph. 


1900 


Pijoan y Soieras, Baltasar. 


1890 


Pin y Soler. Joseph. 


1870 


Pirozzini. Carles. 


1888 


Pla y Soler, Magí. 


1898 


Planas y Casals, Víctor. 


1893 


Planas y Font, Claudi. 


liyOI 


Planas y Robert, Joseph 
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[876 Pons y Massaveo, Joan 

87^ PorcaryTió, Manc!. 

881 Porta, Oscar. 

8qo Prat de la Riba, Enrich 

901 Puig, Hermencfsild. 

8^9 Puig y Cadafalch, Joscph. 

893 Puigdollers, Joseph. 

892 Puigsamper y de Mayoar, Frederich de 

888 Puigpiqué, Francisco. 

-890 Puigventós, Jaume. 

901 Pujol y Brull Joseph. 

880 Quintana, Sixt. 

900 Rahola y Trèmols, Frederich. 

888 Ravell, Rafel. 

894 Renyé y Viladot, Frederich. 
871 Reventós, Isidro. 

877 Reventós, Joseph. 

877 Reventós y Janer, Joseph. 

883 Riba y Lledó, Francisco. 

883 Ribalta. Miquel. 

890 Ribas y Serra, Joseph. 

1879 Ribot y Climent, Francisco. 

882 Ribot y Serra. Manel, 
88 r Ricart y Caralt, Ramon. 

876 Riera y Penosa, Jaume. 
871 Rigualt, Tonsàs de A. 

884 Riquer, Alexandre de 
888 Rivera, Joaquim. 
888 Robert, Agustí. 

900 Roca, Joseph M* 

883 Rocamora, Manel. 

900 Rodon, Francesch. 
898 Rogent, Joseph. 

888 Roig, Jaume. 

886 Roig y Punyet, Joseph. 

895 Romaní y Romaní, Antoni. 

86 r Romaní y Puigdengolas, Francisco. 

889 Romanyà, Francisco. 

877 Romeu, Manel. 

901 Ro5al y Grelon, Joan. 

901 Roura y Rocasalbas, Frederich. 

898 Roviralta, Joseph. 

888 Rubió y Lluch, Antoni. 

894 Rusinyol, Jaume. 

896 Ruyra, Joaquim. 
894 Sagnier, Leopold. 
898 Saltor, Gil. 
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1879 


Sandiumenge, Magf. 


1887 


Sans, Ramon. 


1901 


Sans, Jaume. 


I87I 


Santaló Pere. 


1868 


Santasusagna, Joan 


1898 


Santonja. Joseph. 


1888 


Selva y Rubi, Emili. 


1888 


Senties, Miquel. 


1895 


Serra, Marian. 


i86q 


Serrahima, Maurici. 


1878 


Serrallés, Pere. 


1890 


Solé^ Baldomer. 


1895 


Solà, Joseph. 


1896 


Soler de las Casas, Ernest. 


1^88 


Soler y Palet, Joseph. 


1900 


Soler, Joan. 


1887 


Sunyol, Antoni. 


1888 


Sunyol. Marcelí. 


190? 


Sunyol y Casanovas, Ildefons. 


1898 


Surríbas y Riera. Joseph. 


1887 


Tarré, Emili. 


1 883 


Tayà, Joseph. 


1899 


Terrasa, Joan 


1877 


Tintorer, Francisco M 


187Ó 


Tintorer, Joaquim M. 


1884 


Tintorer Lluís M. 


1879 


Tintorer, Rafel. 


1871 


Thomàs y Bigas, Joseph. 


i86( 


Thos, Silvino. 


i885 


Torent, Rafel. 


1873 


Torras, Cèsar A. 


1900 


Torras y Pu) <lt, Joaquim. 


188S 


Torres y Vilaró, Ramir. 


1899 


Tous. Amadeu, 


ií»99 


Trabal, Lluís. 


1896 


Trabal, Jaume 


1888 


Trilla, Vifred. 


1880 


Tusquets, Joan. 


1869 


Ubach y Vinyeta, Joseph. 


1901 


Uyà y Solernou, Frederich de 


1877 


Valls, Agustí. 


188S 


Valls, Timoteu. 


1875 


Valls y Vicens, Joseph M.* 


1899 


Valls y Vicens, Agustí. 


1880 


Vallès y Ribot. Joseph M." 


1900 


Ventós y Roig, Joseph. 


1867 


Verdaguer, Alvar. 
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1888 Verdaguer y Callis, Narcís. 

1889 Verdú y Puigjencr. Manel. 
1880 Vergés, Francisco de P. 

1899 Vernís, Lluís. 
1895 Via, Lluis. 
1877 Vidal, Enrích X. 

1880 Vila y Vilaplana, Andreu. 

1879 Vilanova, Emili. 

1901 Vilanova, Joan. 

1901 Vilaregut y Martí. Salvador. 

1900 Vilaró, Ramon. 

1900 Vilaseca y Magarre, Joseph M.* 

1888 Vilumara, Ricart. 

1894 Vintró, Juli. 

1888 Vives, Alfred. 

1884 Ward, Benjamí. 



ADJUNT FORA 

Sant Celoni. 
1874 Draper, Miquel. 



CONSISTORI 

DELS 

JOCHS FLORALS DE BARCELONA 



CONVOCATÒRIA 

Als honorables poetes y prosadors de Catalunya y de tots 
los territoris ahon la nostra llengua es parlada ó coneguda, 
los VII Mantenedors del Consistori dels Jochs Florals de 
Barcelona en Pany XLIII de llur restauració, salut. 

A fi de donar bon cumpliment à la honrosa comanda que'l 
respectable Cos d'Adjunts nos feu lo dia 30 del darrer Octu- 
bre, vos convidclm à pendre part en los Jochs Florals d'en- 
guany que, segons los Estatuts y bones costums establertes, 
se regiran per lo segtient 



CARTELL 

Lo primer diumenge de Maig vinent, que s'escau ésser 
enguany lo dia cinch, se celebrarà la poètica festa, en la qual 
seran adjudicats als autors de les tres mellors poesies que hi 
opten, los tres premis ordinaris que ofereix cada any TExce- 
lentissim Ajuntament de Barcelona, protector y ja de temps 
antich aymador de la Gaya Ciència,, ó sien: la Englantina, 
la Viola y la Flor Natural, que corresponen als tres mots 
que formen lo lema de la Institució. 

La Englantina d'or se donarú al autor de la mellor poe- 
sia sobre fets histórichs ó gestes glorioses de Catalunya, ó 
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be sobre usatges y costums de nostra benvolguda terra, es- 
sent preferida en igualtat de mèrit la escrita en forma narra- 
tiva de romanç ó de llegenda. 

De la Viola d'or y argent se'n fard entrega al autor de 
la mellor poesia lírica, relligiosa ó moral. 

La Flor Natural, premi anomenat d'honor y cortesia, 
s'adjudicarú à la mellor composició en vers sobre tema que's 
dexa al bon gust y franch àrbitre del autor. Seguint la bella 
costum d'antich establerta, lo qui obtinga aquest premi deurà 
ferne present úl la dama de sa elecció, la qual, proclamada 
Reyna de la Festa, entregarà tots los altres premis als qui 
guanyadors ne sí en. 



PREMIS ESTRAORDINARIS 



Una copa artística que ofereix lo Consistori à la mellor 
composició en prosa sobre tema y genero literari que's dexa 
al bon gust del autor. 

Un premi que ofereix TExcm. Ajuntament de Reus, con- 
sistent en 250 pessetes, à la mellor composició en prosa ó en ' 
vers que s'ocupe d'un fet notable de la Historia de .Catalu- 
nya, y dexant à la discreció del Consistori'l concedir dit pre- 
mi à altra composició que crega més merexedora del mateix 
en defecte ó per insuficiència de mèrits de les especials recla- 
mades. 

Un altre que ofereix la Junta Permanent de la hnió Cata- 
lanista, y que consistirà en una joya alegórica, al autor del 
mellor episodi histórich de Catalunya, que, inspirantse en lo 
més ardent amor à la Pàtria, reunesca à sa bona forma lite- 
rària la condició de poder destinarse à la lectura popular. 

Y un altre de la Associació Popular Regionalista, con- 
sistent en un obgecte d'art, al autor de la mellor descripció 
en prosa baix lo següent tema: Comparança entreHs regnats 
de Jaume I de la Confederació Catalana-Aragonesa y Fe- 
lip II de Castella, 

D'acort ab los ^sidii\xisàé\sJochs Florals, i^oàrén con- 
cedirse ademés los premis, accèssits y mencions honorífiques 
que'l Consistori judique ben merescuts. 
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Totes les composicions deuran ésser inèdites y escrites en 
antich ó modern català d'aquest Principat» de Mallorca» de 
Valencià ó del Rosselló. 

Tots los treballs, rigurosament inèdits y escrits ab lletra 
clara è inteligible, deuran ésser remesos al Consistori, à. son 
domicili, carrer dels Templaris, núm. 3, pis tercer, porta se- 
gona, abans del mitgdía del 15 de Març vinent, junt cada hú 
ab un plech clos que contingal nom del autor y duga damunt 
escrit lo títol y lema de la composició. 

No s'entregarà'l premi al autor qual nom no conste clara- 
ment espressat en lo plech respectiu, ó vaja en forma d'ana- 
grama, pseudònim ó altra contrassenya. 

Los plechs que contingueu los noms dels^autors no pre- 
miats se cremaran, com de costum, en Tacte mateix de la 
festa. 

Lo Consistori's reserva per un any, à comptar del dia de 
la festa, la propietat de les obres premiades. 

D'acort ab lo prescrit en los Estatuts, se publicard un 
Cartell estraordinari en lo cas de rebre altres premis, sempre 
que'l Consistori considere que queda temps suficient pera la 
presentació de treballs que hi obten. 

QueU Senyor vos donga llum d'inspiració pera cantar ab 
esperit verament català la Pàtria ^ la Fe y YAmor, y à nos- 
altres discreció en judicar y acert en premiar als més dignes. 

Fou escrit y firmat lo present Cartell en la ciutat de Bar- 
celona, als catorze dies del mes de Desembre de 1900, per 
los VII Mantenedors. — Francisco Pi y Margall, Pr^si- 
í/é»;?/.— JosEPH Franquesa y Gomis.— Jascinto Torres y 
Reyató.— EmLi Vilanova.— Ricart Permanyer.— S. Trü- 
LLOL Y Plana.— Salvador Vilaregut, Secretari, 
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CARTELL ESTRAORDINARI 

Després de la Convocatòria suscrita y publicada per 
aquest Consistori en 14 de Desembre últim, han sigut oferts 
pera ésser adjudicats en la Festa dels Jochs Florals d'en- 
guany los següents: 

PREMIS 

Un obgecte d'art, ofrena de la Agrupació protectora de 
la Ensenyança Catalana, al autor de la raellor producció dra- 
màtica en un acte y en vers, de caràcter infantil y, per tant, 
pròpia pera ésser representada per noys, y qual argument 
estiga basat en un fet de la Historia de Catalunya ó be pose 
de relleu un fet altament moralisador. 

Altre que ofereix lo periódich catalanista Joventut à la 
mellor composició en prosa qual assumpto's dexa à la lliure 
elecció del autor, preferintse en igualtat de mèrit la que 
tracte ó estudie algun dels aspectes ó problemes de la vida 
moderna, ja sia en cuadro de costums, ja en un treball cien- 
tífich ó sociológich. 

Pera la adjudicació d'aquestos premis se fan estensives 
les matexes prescripcions consignades en lo cartell de convo- 
catòria de 14 de Desembre del any passat, quedant tancada 
ab lo present estraordinari la admisió d'altres premis pera Is 
Jochs Florals d'enguany. 

Barcelona 31 de Janerde 1901. —P. A. del Consistori.— 
Lo Secretari, Salvador Vilaregut. 
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En lo dia cinch, primer diumenge de Maig del any mil 
noucents hu, fou celebrada la solempne festa dels Jochs Flo- 
rals, en Pany XLIII de llur restauració, en la gran sala de la 
Casa dè la Llotja del Mar de la present ciutat de Barcelona. 

L'histórich local aparegué adornat ab esplendidesa y art. 
Los fexos de columnes que dividexen les tres naus de la sala 
estaven coberts ab garlandes de flors y fullatges, en tota sa 
alçada, fent més ayrosa sa pròpia esbeltesa. Del policrom 
entexinat y 8e les atrevides voltes de mitg punt que l'aguan- 
ten^ penjaven oriflames y penons ab les Barres Catalanes. 
La barana de la galeria, adornada ab palmes y tapiços, f eya 
de corona, cenyint per complert la gòtica sala, quals murs 
desaparexien sota^ls richs domassos llistats ab los colors ca- 
talans. Al fons de la nau central, lluhía'l daurat trono pera 
la Reyna de la Festa, voltat de flors y brancatge, axoplugat 
per riquissim dosser, y fentli de cobricel un ample estandart, 
ab la Creu del Cavaller Sant Jordi y les Barres de la Casa 
Real d'Aragó. 

Numerosíssima concurrència omplia de gom à gom la 
sala, vegentshi moltes dames y damiseles ab la clàssica y es- 
cayenta mantellina catalana. En Testrado hi prengueren seti 
un nombre considerable de senyors adjunts y varies delega- 



33 JOCHS FLORA.LS DE BARCELONA 

cions de les associacions catalanistes d*aquesta ciutat y de 
fora. 

A un quart de dues de la tarda penetrà à la sala, als 
acorts de la música municipal, que desde'l vestíbul del edifici 
ab ses tocates omplia d^animació Tacte, la comitiva oficial, 
qual aparició fou saludada ab grans picaments de mans y 
aclamacions. Formaven dita comitiva, ima comissió del Ex- 
celentíssim Ajuntament d'aquesta ciutat, presidida per lo 
senyor Arcalde D. Joan Amat y Sormàni y composta dels 
senyors Regidors D. Tomàs Burrull, D. Joan Estrany, don 
Joseph Fontcuberta, D. Francisco Jofra y D. Joan Trabal. 
Altra comissió de la Excma. Diputació provincial, formada 
pels senyors diputats D. Jaume Casanovas y D. Pau Barber; 
V Excm. Sr. Alcalde de Reus, D. P^u Font de Rubinat; 
lo Sr. D. Joseph Mumbrú v Ferran, en representació del 
Magnífich Ajuntament de Sant Vicents de Sarrià (1) ; lo 
Doctor D. Antoni Rubió y Lluch, representant, à la "Real 
Acadèmia de Buenas Letras"; lo Dr. D. Joseph Balari y 
Jovany, en representació de la "Real Acadèmia de Ciencias 
y Artés"; los Srs. D. Francesch Matheu y Fornells y don 
Bonaventura Bassegoda, en delegació del "Ateneo Barcelo- 
nès"; lo Sr. D: Joaquim Cabot y Rovira, en representació 
del "Fomento del Trabajo Nacional"; lo Sr. D. Frederich 
de Uyà y Solernou, representant à la "Lliga de Catalunya"; 
lo Sr. D. Marian Vayreda y D. Joseph Maria Roca, dele- 
gats de la "Unió Catalanista"; lo Sr. D. Joseph Vallés y 
Ribot, representant al "Consell Regional Federalista de Ca- 
talunya"; lo Sr. D. Rosendo Serra, en representació del 
"Centre Excursionista de Catalunya"; y, finalment, varis 
Mestres en Gay Saber y alguns representants de varies 
Corporacions literàries. 

Declarada oberta la Festa per lo Sr. Arcalde, passà à la 
tribuna lo Sr. Vallés y Ribot qui, à indicació del President 
del Consistori Excm. Sr. D. Francisco Pi y Margall, llegí lo 
DISCURS presidencial (I), essent sovint interrompuda la lectura 
per los aplaudiments de la concurrència. 

L'infrascrit secretari llegí totseguit la memòria (II) dels 
treballs del Jurat, en que dedicà sentits recorts als catalans 

( i) La Excma. Diputació provincial de Tarragona y l'Excm. Ajuntament de 
Mataró comunicaren al Consistori l'acort de concórrer à la festa una comissió de 
ditas Entitats; essen' representat TExcm. Ajuntament de' Tarragona y 1' ^<Ateneo 
Tarraconense de la clase Obrera», per l'eximi escriptor D. Joseph Pin y Soler. 
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ilustres que han mort durant lo passat any, que son: D. Víc- 
tor Balaguer, D. Joan Sitjar, D. Jaume Ramon, D. Fran- 
cisco de P. Capella, D. Miquel Aleu, D. Manel Lasarte, 
D. Ferran Puig, D* Francisco Soler y Rovirosa, D. Fèlix 
Gras, D. Arthur Ossona y Tlltm. Dr. D. Joseph Morgades, 
de qui*n feu una merescudíssima apologia. 

D. Manel Rocamora llegí, enmitg de grans aplaudiments, 
la poesia Pàtria de D. Víctor Balaguer, Mestre en Gay Sa- 
ber, mort durant Tany passat. 

Obert lo plech que contenia'l nom del autor de la poesia 
premiada ab la Flor Natural, Lo contte Garf (III), resultà 
serhoM Mestre en Gay Saber D. Anicet de Pagès de Puig, qui, 
no podent assistir à la festa, delegà à D. Francesch Matheu 
pera llegir la poesia y elegir la Reyna de la Festa. Lo senyor 
Matheu va entregar la Flor Natural, que era un hermós 
ram de Centaurea Cyantis, (Angeletx) enllaçada ab una cinta 
dels colors catalans, à la distingida senyora D.* Pilar de Sa- 
rriera, marquesa de Puerto Nuevo, qui ocupà'l silló presiden- 
cial entre'ls aplausos y aclamacions del públlch y als acorts 
de la marxa del Rey en Joan II, que executà la Banda muni- 
cipal. Lo senyor Blanch llegí, ab sa acostumada y perfecta 
entonació, la poesia premiada, que signe rebuda ab grans 
aplausos. 

Los accèssits à la Flor Natural han sigut adjudicats en 
aquesta forma: Primer: Les neus d niontanya, (IV) poesia 
de D. Antoni Bori y Font està.— Segon: Los rossinyols del 
Montserrat, (V) de D. Antoni Bori y Fontestà.— Tercer: Ur- 
bemania, (VI) de D.* Dolors Moncerdà de Macià. Per trac- 
tarse de la poesia d'una senyora,'! Consistori va ordenar que's 
llegís, la qual va ser coronada ab llarchs aplaudiments. 

Lo premi de Pàtria, ó sia la Englantina d'or y d'ar- 
gent, s'ha concedit à la poesia Pàtria, (VII) que du per lema: 
"Sols se'n té una" y de la que n'ha resultat autor D. Claudi 
Omar y Barrera. Llegida pel jnateix autor, va despertar 
forts aplaudiments y aclamacions, haventse hagut de repetir 
la lectura. De aquest premi s'han concedit los tres accèssits 
següents: 

Primer: Gent nova, (VIII) de D. Antoni Bori y Fontestà. 
A petició de la concurrència, llegí la poesia D. Felip Comas. 
—Segon: Los barcos que passen, (IX) de D. Frederich Ra- 
hola.— Tercer: Impresions, (X) de D. Antoni Busquets y 
Punset. 



54 JOCHS FLORALS DE BARCELONA 

La Viola d'or y d'argent ha sigut concedida à T). Pere 
Palau Gonzàlez de Quijano per la seva composició Anima 
enamorada, íXI) que fou llegida pel senyor Blanch, essent 
coronada al final pel públich ab una salva d'aplaudiments. 
S'han concedit tres accèssits per Tordre següent: 

Primer: Àngels (retaule), (XII) original de D. Adrià 
Gual.— Segon: La promesa de fesús, (XIII) de D. Manel 
Rocamora.— Tercer: Lo prech de Vórfana, (XIV) de donya 
Dolors Moncerdà de Macid. També aquesta poesia va ésser 
llegida, provocant en lo públich sentides manifestacions de 

goig. 

Los demés premis y accèssits han sigut adjudicats en la 
següent forma: 

Premi de prosa: No s*adjudica. 

Accèssit primer: Bullanga, (XV) de D. Enrich de Fuen- 
tes.— Accèssit segon: Llàntia que s'apaga, (XVI) de Don 
Pere de Maldar (Joseph Carner.) 

Premi ofert per 1 Ajuntament de Reus: Les fonts del 
Llobregat, (XVII) de D. Antoni Bori y Fpntestú (aquesta 
poesia sigué llegida per Joseph M.* Roca.) 

Premi ofert per la Agrupació protectora de la Ensenyan- 
ça Catalana: Lo Vectigal, (XVIII) de D. Antoni Bori y 
Fontestà. 

Los demés premis han quedat deserts ó sense adjudicar. 

Acaèada la repartició de premis, D. Bonaventura Basse- 
goda va llegir lo magnifich discurs de gràcies (XIX) de 
D. Emili Vilanova, qui ab la galanura peculiar de son autor 
evocà alguns recorts de sa joventut relacionats ab la festa 
dels Jochs Florals.- 

La festa va acabar à dos quarts de quatre, en mitg d'un 
entu-ssiasme indescriptible, entonant la concurrència Los Se- 
gadors, y donantse vibrants visques. 

De tot lo qual se forma la present acta. 

Lo Mantenedor- Secretari, 
Salvador Vilaregut. 
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I. — DISCURS DEL PRESIDENT DEL CONSISTORI, Excm. Se- 
nyor D, Frapicisco Pi y Mar gall. 



II. — MEMÒRIA DEL SECRETARI DEL CONSISTORI, D, Sal- 
vador Vilaregut, 



DAMES Y CAVALLERS: 



Us agraexo molt que m'haguéu fet mantenedor d*aques- 
tos Jochs Florals, quan ja feya més de cinquanta anys que 
vivia ú, fora de Catalunya. Tan llarga ausencia no m'ha fet 
oblidar aquesta ciutat ni aquesta regió hon vaig nexer, vaig 
educarme y vaig seguir la meva carrera universitària. Ales- 
hores no estava ficat à la política: dedicava al estudi de les 
lletres y les arts lo temps que les lliçons del Dret me dexa- 
ven en vaga. 

i Quantes hores he* passat contemplant los richs monu- 
ments romànichs y gótichs que son la gala d^aquesta ciutat y 
omplen à la Historia de la Arquitectura planes de que ab 
prou feyna hi ha memòria à la capital del Regne! En Pau 
Piferrer los descrivia en los seus Recuerdos y Bellejsas de 
Espana y jo'l vaig pendre per mestre y guia. Quan va mo- 
rir vaig continuar la seva obra, y no m*hi hauria atrevit si'ls 
seus amichs y'ls seus admiradors no m'haguessen donat la 
empenta per tiraria endevant. 

Aquella afició A les lletres y les arts may la he perduda. 
En lo tragi de la política y del foro'ls hi he portat sempre 
aquell amor que quan era jove m'inspiraren. No sembla sinó 
que avuy me torno jove y'm trobo voltat d'aquella generació 
de prosistes y de poetes que ab tant d'esperit van rompre'ls 
motllos del classicisme. 
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Aleshores tots escrivíam en castellà, llevat d'en Rubió y 
Ors qui en los seus Cants del Llobregat nos va descobrir com 
lo nostre idioma català s'hi deya ab lo vers y la poesia. Per 
molts anys se va quedar tot sol: moltes vegades se dolía de 
que no*l seguissen los seus amichs. Pçr axó no van ser balders 
los seus esforços: la grana que va sembrar ha donat tardans 
però abundosos fruyts. 

Ha renascut la llengua catalana; se la ha estudiada en los 
autors d'uns altres segles y s'han començat de nou los Jochs 
Florals que avuy ab tanta solempnitat celebràm. Brillant fou 
lo despertar de les lletres catalanes. Una munió de poetes, 
glòria d'Espanya, va sortir, mentres que abans d'escriures 
en català no hi havia apuntat ni un sol astre de primera mag- 
nitut en lo cel literari de Castella. 

L'amor à la llengua'ns va encomanar Taraor à la terra; 
y ben aviat van ressonar cants delitosos d'entussiasme y de 
poesia per aquells temps de Catalunya, quari, senyora de sa 
casa,'s feya les Ueys y vivia à l'ombra de les pròpies institu- 
cions. Tot d'un plegat van pendre una nova direcció la lite- 
ratura y la política. 

£Per qué, van preguntar aleshores alguns compatricis, no 
hem de viure independents com vivíamab los Comtes.de 
Barcelona? iPer qué no hem de tenir al menos aquella auto-' 
nomia de que ab los reys d'Aragó y fins ab los de Castella 
fruhíam? Les nostres institucions no les vam perdre sinó des- 
prés de llarga Uuyta contra nosaltres sostinguda per les ar- 
mes de dos regnes. 

De mica en mica's va anar pensant en un sistema politich 
en que'Is poders de la nació regissen no més que'ls interessos 
inter-regionals y'ls internacionals. Per aquell temps ja hi ha- 
via à Espanj'-a un partit, que separant à dins de les regions 
la vida purament interior y la de relació, declarava autòno- 
mes per la vida interior à totes les de la Peninsula y dexava 
no més la vida exterior al poder central. Los nous partits ca- 
talans qUe van exír d'aquest .mohiment, lo catalanista, lo 
regionalista, fentse seu lo mateix criteri, van separar pel 
mateix istil les funcions pròpies del poder central y les que 
son de les regions. Al poder central no més li van dexar 
les relacions internacionals, l'exércit de mar y terra, los 
aranzels, lo comerç interior, los serveys de caràcter general, 
la resolució dels plets entre regions y'ls pressupostos del 
Estat. 
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Pél cas de les regions volien aquexos partits que la seva 
llengua fos oficial; que fossen catalans los seus empleats pú- 
blichs y més que tots los magistrats y'ls jutges; que hi hagués 
aquí un Tribunal Suprem hon s*hi^cabdssen tots los plets y 
totes les causes; que hi hagués, finalment, unes Corts per 
constituhir lo dret y fins per organisar interiorment la regió 
y posar los tributs que's judícàssen necessaris per la vida y'l 
progrés de Catalunya. 

Axó volien y volen. No son, com se fa córrer, esclusivis- 
tes. Demanen Tautonomía per totes les regions y per totes 
també un poder central elegit lliurement que regimente'ls 
interessos comuns. No tots son demòcrates y republicans, 
com los federals; però com los federals se proposen tots reor- 
ganisar l'Estat. 

Seria bo per totes les regions rompre la centralisació ti- 
rànica y sense solta que avuy les lliga y oprimeix. Les qui 
ja son avançades progressarien ràpidament; les més endarre- 
rides sortirien del seu ensopiment al veure que la seva ins- 
trucció y la seva riquesa no havien d'esperaria del Estat sinó 
de les pròpies forces. Totes son dignes de ser autònomes; 
però no'm cega la passió si arribo à dir que poques necessi- 
ten serho més que Catalunya. 

Fins à dintre del régimen actual Catalunya té una feso- 
mia pròpia, que la fa diferenta de les altres regions. Llengua^ 
literatura, lleys, indústria, costums, tot li dona un ayre ca- 
racteristich. 

La llengua catalana no es tan dolça com la de Castella, 
però es més enèrgica y ferrenya^ Té abundor de veus monosi- 
làbiques y polisilàbiques ab accent final. Pren ben sovint de 
les arrels llatines llurs paraules llatines mentres que la caste- 
llana sol péndreles dels cassos genitius. De caput, ne fem 
cap; de tnaniis, mà; de digitus, dit; de brachium, braç; y'ls 
castellans de capit i, ne fan caheza; de manus, mano; de 
frontis, frente. 

La llengua catalana té molta semblança ab la francesa: la 
è oberta, la é tancada, la s suau y la s forta; la pronunciació 
de la g abans de Li ^ y de la i; los pronoms leur, leurs, aquí 
llur, llurs; les partícules en hi, que poden tenir entre nosal- 
tres moltes aplicacions, les concordancies dels participis, l'us 
de l'auxiliar ser en comptes del auxiliar haver en forces verbs 
intransitius, la negació pas y no fa molt temps que's servia 
del futur d'indicatiu en comptes del present de subjuntiu. 
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La nostra literatura es també ben característica. Té per 
temes cabdals les montanyes del país y les tradicions que 
com boyres les embolcallen. Lo Montseny, lo Canigó, lo 
Montserrat han fet vibrar les arpes y les lires dels nostres 
mellors poetes. Tradicions boy perdudes, com Tensorrament 
de l'Atlàntida, han inspirat heróychs y sublims cants. 

No vol dir axó que la nostra literatura no s*haja fet ressò 
dels sentiments que més nos ennoblexen. Té bona arreplega 
de cants dolcíssims d*amor, de xardorosos himnes à la pà- 
tria, d*ídilis profans y místichs que'ns diuen fins ahon pot 
arribar la ductilesa de la llengua. 

Fins en lo drama y la novela s*hi han obert camí'ls nos- 
tres escriptors. Drames bi ha posats en castellà que han axe- 
cat A Madrid forts aplaudiments; noveles hi ha traduhides à 
idiomes de llunyanes terres. 

A la literatura castellana hi ha un personatge llegendari 
que troba à cada generació poetes que'l fan sortir de nou en 
lo teatre y'l posen de relleu à les mirades dels pobles; y aquí 
ne tenim un altre que al sigle passat va exaltar la imaginació 
dels mestres del gay saber: D. Juan Tenorio y Lo Comte 
Arnau; personatges que fan de mal acomparar perquè l'un 
d'ells té d'alegre y de variable lo que té l'altre de tétrich y 
feréstech. 

Les dues literatures son diferentes fins pel seu istil. L'istil 
català generalment es axut y poch enamorat d'inútils pinjo- 
relles, amich d'esplicar fil per randa los pensaments y de 
presentarlos ab netedat; l'istil castellà es més florit y s'in- 
clina à enlluhir Jes idçes, procediment que no ajuda gens à 
arrelaries en l'enteniment dels qui llegexen. 

No solament té aquesta regió idioma y literatura .prò- 
pies: té à més à més lleys esclussivament seves. Per lleys 
pròpies se regeix de molts segles ençà; per lleys que no lli- 
guen ab les de Castella en lo que més determina y constitueix 
la vida y la pau dels pobles: là constitució y la conservació 
de la familia. La llibertat de testar, la enfiteusis, los fidei- 
comisos, los heredaments, lo Uarch usdefruyt de la viuda do- 
nen un ayre especial à la llegislació de la terra. 

No hi han ajudat poch aquestes institucions à formar lo 
caràcter de la nostra, gent, que d'una terra pobra n'han fet 
una terra productiva y ha guanyat per l'exercici de les arts 
lo que no li donava l'agricultura. Fa temps, ja fa molt temps 
que es industrial y comercianta la nostra Catalunya. Les se- 
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ves naus carregades de mercaderies navegaven ja fa més de 
deu segles per tot lo Mediterrà y fins per les costes orientals 
del Atlàntich. També venien als seus ports productes del 
mon aleshores conegut. Encare avuy es la primera regió 
d'Espanya per la seva indústria 'y'l seu comerç si be no té 
tantes mines com altres regions. 

Aquí hi ha amor al treball, primera condició de la riquesa 
dels pobles. Aquí no's dexa Tobrador ni la fàbrica ni per la 
molta edat ni per la riquesa arreconada. Sempre's vol treba- 
llar més y mellor y s'avança sens treva ni repòs pel camí del 
progrés. Que ho diguen la imprempta, la fundició y la farga 
dels metalls, los texits y altres indústries. 

A Catalunya com d tots los pobles la indústria va per 
fóndres ab les belles arts, conreuades aquí tan com les lle- 
tres. Tenim bons dibuxants y pintors y esculptors de renom. 
Aquesta fou la pàtria d'en Fortuny. 

Si axó es Catalunya sota'l jou de la centralisació que la 
encongeix veyeu lo que seria lliure y autònoma. Podria 
establir, tan pels seus gastos especials com pel tant que li 
tocàs en los de la nació, un sistema tributari que, sense afe- 
gir res à la ja pesada càrrega dels ciutadans, li dongués prou 
pera fer les obres públiques que la seva agricultura, lo seu 
comerç y la seva indústria li demanen; portar la instrucció 
fins als caserius: obrir pels qui no saben llegir escoles orals 
y pràctiques hon s'hi ensenyàs de la física, la química y la 
mecànica tot allò que fos més fàcil d'aplicar al treball. Sen- 
se haver d'anar à la capital del regne, sense'ls Uarchs espe- 
dients que no més s'acaben per la influencia y'l soborn podria 
estendre'l seu enginy y les seves forces y axecarse à les al- 
çaries ahon la criden la seva activitat y la seva historia. 

Per tot axó no més nos falta l'autonomia. No*n treuriam 
res més de la independència si algun dia la conseguíam. £Po- 
dríam eslarnos de les relacions ab l'altra part d'Espanya que 
es lo nostre primer mercat? ;Podríam no fernos ab ella per 
ajuntar los nostres camins y'ls nostres telégrafos y correus? 
;Podríam abandonar les relacions ab ella per servirnos dels 
rius que baxen d'altres regions? No hi ha dupte que voldríam 
valguessen à tota Espanya los contractes que fessem aquí y 
les sentencies que aquí dictessen los nostres tribunals. Y si 
un dia vingués gent d'altres terres à invadirnos es ben segur 
que no menyspreariam l'ajuda de les demés regions. 

Tot axó tindríam are y sempre vivint units ab les demés 
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regions de la Península per un poder central que totes elegis- 
sen. Perquè si no hi ha un poder central que unesca, les na- 
cions estan esposades totes A llastimoses guerres y han 
d'estragirho per tractats avuy fets y demà romputs. 

Tot ordre d^interessos vol un organisme que Taconhorte. 
Hi ha d*haver un organisme pels interessos inter-regionals 
si's vol salvar conflictes que no poden arreglarse sinó per bs 
armes. 

Dexàume que are acabc parlant dels tres lemes dels Jochs 
Florals: Pàtria, Fidcs, Amor, 

Pàtria, Hi ha una pàtria per tots los homens: la terra. Hi 
ha una pàtria que'ns han fet segles de les matexes glòries y 
fatigues: la nació. Hi ha una pàtria que formen la matexa 
llengua, les matexes Ueys y*ls matexos usos y costums: la 
regió; la regió hon vam nexer, hon nos vam educar y hon 
tenim los sepulcres dels nostres pares. Sidm catalans, espa- 
nyols, humans. 

Fides. Fides, tanseval com fidelitat y fe. Siàm fidels y 
Ileals a lo que*ns diu la rahó y'ns mana la conciencia. No 
mentim ni à Deu ni als homes. Tingílm sempre la brahó de 
les nostres conviccions, y si per cas cal marquémles ab la 
nostra sanch y ab là dels nostres fills. 

Amor, lA qui no hem de tenirne? Lo devem à tot ser 
humà qualsevol que sia la seva regió, la seva nacionalitat, 
les seves creencles, lo seu color, la seva raça. No'n tenen 
malaventuradament les nacions poderoses avuy més que may 
amigues de v^aldres de la força. No'ns cansem de procla- 
marlo y practicarlo. 

Francísco Pí y. Margall. 



DAMES Y CAVALLERS: 



La crida, llençada als quatre vents pel Consistori dels 
Jochs Florals de Barcelona, invitant als poetes ú provar llur 
ingení en la palestra anyal del Gay Saber, ha estat enguany 
galanament corresposta, tan per lo nombre, com per la qua- 
litat de les composicions enviades. Lo Jurat, després d'haver- 
les ej^aminat detinguda y escrupulosament, una per una, sos- 
pesant ab gran cuidado sa bondat y sa bellesa, ha dictat lo 
segtlent Veredicte, que esposo tot seguit à vostra conside- 
ració. 



FLOR NATURAL 

Entre Paplech nombrós de poesies, quasi totes ben meri- 
tòries, que ban concorregut a'n aquest premi d'honor y cor- 
tesia, qual característica es la més complerta llibertat, per- 
què la fantasia y la inspiració dels poetes puguen esplayarse 
sense lligams de cap mena, una composició hi ha hagut que 
ha despertat desde'l primer moment la admiració del Consis- 
tori. Es la que porta'l número 84 y s'anomena: Lo Comte Ga- 
ri, lema "A la memòria de J. C." Ses dimensions no poden 
ésser mes curtes, axó si, mes se desprèn de tota ella una cer- 
ta vaguetat llegendària, un perfum de cant popular y sobre 
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tot ses set estrofes, tanquen, ab sobrietat esquísida, tan deli- 
cat drama íntim, que, acusant en son autor un innegable tem- 
perament de poeta, la fan digna del premi de la Flor natural 
ab que'l Jurat Tha distingida. 

Lo primer accèssit l'ha obtingut la composició número 
86, Les neus d mont any a, lema "Apuntacions**. Es un en- 
filall de notes montanyenques en les que hi vibra ab feliç 
acort la nota tendra alternada ab gràfiques descripcions, íe- 
rrenyes algunes, aclaparadores altres, però totes justes y ben 
trobades. 

S'ha concedit lo segon accèssit à la poesia número 50, Los 
rossinyols del Montserrat, que porta per lema: "Perquè can- 
ten de nit los rossinyols". La idea es molt hermosa y està 
destrament versificada. 

Ab un tercer accèssit s'ha distingit la composició número 
129, Urbemania, lema "Oh! les nids, les pauvres nids qu'on 
abandonne. F. Copée". Aquesta poesia impresiona sobretot 
per la veritat profonda en que s'inspira, y que desgraciada- 
ment tanta aplicació té avuy en nostres masies. Sa forma es 
molt correcta y no mancada de certa magestat que hi escau 
força. 

Se menciona la poesia número 179, La llegenda morta, 
lema "Evohè...!", queabtoty l'encarcarament que sembla 
desfer l'encís produhit per la grandilocuencia de la majoria 
de ses estrofes, revela condicions notables que la farien dig- 
na d'altre premi si no fos escesivament difusa y bon xich 
llarga. 

ENGLANTINA 

Los poetes qui inspiren sos cants en l'amor à la pàtria ca- 
talana poden tornar à parlar clar. Llurs sentiments poden 
manifestarse ab tota la fogositat pròpia de nostra raça. Les 
nuvolades ponentines sembla que per ara s'han esvahit. Axó 
fu que entre les composicions que obten à la Englantina hi 
tornen à brillejar aquells conceptes xardorosos, que despu- 
llats, à voltes, de tota gala literària, se'n van directament al 
cor del auditori, sense passar per lo seriós garbell de la inte- 
ligencia. D'aquestes ni han hagut algunes aquest any, mes 
entre totes, la que ha impresionat més fondament al Consisto- 
ri y se'n ha dut per conseqüència lo premi ha estat la que 
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porta'l número 142, Pàtria^ lema "Sols se'n té una". Es un 
cant hermós à la pàtria, en lo qual lo poeta s*esplaya deti- 
nintla, empleyant conceptes, tan aviat tendres y corteridors, 
com ferrenys, aspres, cantelluts é incisius à voltes. Una de 
les qualitats més dignes de menció en aquesta poesia es la 
gran sinceritat que ia fa vibrar de son començ à sa ti ab for- 
ça estraordinaria. 

L*accéssit primer, número 63, Gent nova, lema "Cants de 
joventut", es una composició valenta, plena de sentiments 
que enlayren Tesperit y corprenen per Tayre genuinament 
català en que s'inspiren. Sa íorma es correctíssima. 

Lo segon accèssit correspon à la composició número 115, 
Los barcos que passen, lema "Esperant Thora". Bellament 
sentida y rublerta d'una melangia fonda. Conté espressions 
justissimes, y valentse d^ altres medis que les dues anteriors 
ta vibrar també ab intensitat lo sentiment d*amor à la terra. 

Lo tercer accèssit se concedi ai aplech de poesies anome- 
nat Impresions, lema **Del Montseny", que portal número 
57. Son descripcions de diferents aspectes de la serralada 
montsenj'enca, no desprovehides de certa grandiositat boy ro- 
sa, y delicadament cantades. 

Lo Jurat creu dever mencionar la composició número 87, 
La nit d Montgrony^ lema "De tradicions de la terra— si 
n'havia fet un pom — vos ne faig una corona— Mare de Deu 
de Montgrony**, constituida per un enfilall de poesies ben 
dignes d'altra distinció si no tossen certes incoherències é in- 
correccions ben de doldre en tan hermós conjunt. 



VIOLA D'OR Y ARGENT 



La corda mistica sona en la festa d^enguany potser ab 
més intensitat que les altres. La poesia que'l Consistori ha 
distingit ab lo premi, no pot ésser més hermosa. Es la que 
porta per nom Anima enamorada, lema "Amore langueo". 
Lo més encisador d'aquesta poesia, ademés de ses hligranes 
mètriques y de sa inspiració may estroncada, es la suprema 
lianguidesa que la fa glatir ab ànsies divines de mística ena- 
morada que tiumanisa al Espòs esperat, embolcallantlo ab to- 
tes les gales de la poesia terrena. L'autor hi discreteja à vol- 
tes à la alçaria dels clàssichs castellans del sigle d'or, mentres 



4^ .MEMÒRIA DEL SECRETARI 

que per altra part recorda'ls deliquís de Santa Teresa y'ls 
éstasis poétichs de Sant Joan de la Creu. 

Lo primer accèssit s'ha concedit à la poesia número 182, 
Àngels (retaule), lema: "Visions". Son autor la califica de 
"retaule" y en efecte la calificació no pot ésser més justa. 
Transpira un encantament boyrós de vesprada serena, en lo 
que s'bi dibuxen suaus los perfils esUanguits dels àngels, al 
punt de recitar, ab monotonia corprenedora, la oració de la 
nit. La poesia sembla inspirada en un retaule de Fra An- 
gélich. 

Lo segon accèssit correspon à la que porta'l número 90, 
La promesa de Jesús, lema: "Crux fidelis intcr omnes àrbor 
una nobilis". S'inspira en una idea sempre bella y reuneix d 
una sobrietat y delicadesa gran, certa ingcnuitat mística que 
la fa en estrém agradosa. 

Lo tercer accèssit l'ha obtingut la poesia número 100, Lo 
prech de Vórfana, lema: "Tradició del Vallés". Tota la poe- 
sia, galanament escrita, no es més que una preparació, des- 
trament disposada, per arribar al vers final que enclou ima 
idea realment hermosa. 

Se menciona la composició número 18 que porta per títol 
Lo plor de la gihesla y tanca també, dintre d'una forma re- 
marcable, un pensament bellíssim. 

PREMIS ESTRAORDINARIS 

Lo jurat es d'opinió que cap de les composicions que opta- 
va al premi de la Copa artística, ofert per lo Consistori ú la 
mellor composició en prosa, té les qualitats necessàries per 
obtenirlo y per lo tant ha dexat d'adjudicarlo. 

Lo primer accèssit l'ha alcançat la composició número 
112 anomenada Büllanga, lema: "Ni guerra ni casament, 
aconsella l'hom prudent". Es un quadret de costums barcelo- 
nines finament observat y escrit ab molt garbo, ab tot y po- 
dèrseli senj'alar certes inverossimilituts, que sols poden justi- 
ficarse tenint en compte l'estat de convulsió social 4ue nostra 
ciutat sofria en la època en que l'acció 's desenrotlla. 

Un segon accèssit s'ha concedit à la composició número 
170, Llàntia que s'apaga, lema: "II y a ici quelqu'un qui 
pleure.— (M. Maeterlinch)..." quadro dramàtich en lo que hi 
domina la nota sentimental ab certa sobrietat y refinament 
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que recorda molt de lluny les obres dramàtiques del poeta 
belga qual nom figura en lo lema de la composició. Sa lectu- 
ra impresiona, mes no es pas aventurat assegurar que tras- 
portada à la escena potser hi resultaria mancada del relleu 
necessari per sostenirshi. 

S'ha mencionat la composició número 186 que es la ano- 
menada La por del Bagis, ab lo lema: "Recorts d'una nit", 
croquis de montanya en lo que, llevat del primer terç que re- 
sulta deslligat de tot lo restant, s'hi reproduexen traçuda- 
ment l^s sensacions y estats d'ànim generats per lo fantasma, 
de les tradicions y per les veus esparveradores de la nit en 
les grans masies solitàries. La forma, agradablement virola- 
da de termes locals, se recomana per sa fluidesa. 

Premi del Excm. Ajuntament*de Reus.— Després d'exa- 
minades les poques composicions que podien incloures en lo 
tema,'l Consistori va resoldre concedir lo premi à la poesia 
número 163, Les fonts del Ltobregat, lema: "Lo treball de 
Catalunya". Composició verament grandiosa, sobretot en sa 
primera meytat, plena d'hermosos pensaments que l'autor 
destria en estrofes esculturals, ab volada potenta y segura 
de poeta de debò. Lo sentiment patriótich que domina en to- 
ta ella, d'un modo eminentment literari, la fa ben digna de la 
distinció de que ha sigut obgecte per part del Consistori. 

Premi de la Agrupació protectora de la Ensenyan- 
ça catalana. —Ha sigut atorgat à la composició número 
164, Lo Vectigal, episodi histórich en 2 quadros que porta 
per lema: "Escrit à posta pera axecar la opinió de xichs y 
grans en favor dels bons patricis". Es un dramet, qual 
assumpto, basat en un fet popularíssim de la historia de Ca- 
talunya, està esposat y desenrotllat molt clarament. Son 
atractiu més gran, ademés de la facilitat del vers y del dià- 
lech, es certa ingenuitat y senzillesa que'l fan encaxar per- 
fectament dintre del obgecte à que's destina. 

Lo jurat considera que cap de les composicions, que opta- 
va als premis oferts per la "Associació popular regionalista" 
y'l periódich catalanista "Joventut", tenen condicions sufi- 
cients pera ser premiades y en conseqüència ha dexat de ad- 
judicar dits premis, fentse coqstar al mateix temps que ha 
quedat desert lo premi ofert per la Junta Permanent de la 
"Unió Catalanista". 
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Aquest es lo Veredicte acordat per lo Consistori en la 
junta tinguda en* la casa de son president accidental don Ja- 
cinto Torres y Reyató, lo dia 23 d'Abril de 1901, y que sens 
dupte ha de ser ben acuUit per tots vosaltres. 

Abans d'acabar y seguint la costum ja d'antich establerta 
en aqueix acte solemne, dedicarem un carinyós recort als ca- 
talans qui han dexat d'existir durant Tespay de temps com- 
prés entre la festa del any passat y la que celebràm à hores 
d'ara, y que en vida sobressurtiren ben per damunt de la mas- 
sa comú dels homens, enlayrats per son talent, per sa inspi- 
ració, per sa ferma voluntat* y per son amor à Catalunya. 

Al començar la piadosa tasca'ns hem de recordar primer 
que de cap altre del qui ab tanta fé com constància treballà 
per la ressurrecció dels Jochs Florals de Barcelona: nos hem 
de recordar d'en Víctor Balaguer. 

Les tres notes cabdals de l'arpa catalana les feu sonar ben 
sovint, mes en cap potser estigué tan feliç com al polsar la 
corda mís,tica, d'ahon exiren sos més hermosos cants à la 
Verge negra de nostra montanya. Y tan es axis, que en Ba- 
laguer fou per tothom lo "Trobador de Montserrat", motiu 
poétich que ell mateix se dongué y que s'acceptà ab general 
complacencia. 

Atret per imans literaris y polítichs que'l desviaren bon 
troç de la ruta, tan ardidament empresa, cantà també l'Amor 
y la Pàtria, sinó ab ayre genuïnament català, ab insistència 
y abundància tal, que encare que algunes de ses obres poèti- 
ques no fossen, ni de bon troç, joyells d'or fi, enlluhernaven 
per çó ab brillantor constant en uns temps en que eren molt 
convenients los afalachs catalans y l'us en poesia de nostra 
llengua, donchs un cop guanyada la gent pels ulls, la con- 
quista dels cors no havia d'esser pas tasca costosa. Les ma- 
texes qualitats de ses poesies patriòtiques y amoroses son de 
notar en ses obres històriques sobre Catalunya y sobre'ls 
Trobadors, y en la major part de;ses tragèdies, entre les que 
hi sobressurt la trilogia "Los Pirineus", la qual, com diu 
molt encertadament un gran poeta català, resulta la conden- 
sació més poderosa de sa figura literària y la obra més forta 
que va produhir en Balaguer. 

Altres condicions ben remarcables tingué lo qui fou l'àni- 
ma dels Jochs Florals de Barcelona, que lluhiren al costat de 
la de poeta y entre totes l'amor entranyable à sa terra nadi- 
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va, à sa benvolguda Vilanova que cristallisà ab la fundació 
de la famosa Biblioteca Museu, que porta'l séu nom, destina- 
da à. axamplar la cultura dels vilanòvins A qui tan estimava. 

En nom del Consistori d'enguany y en honor à sa memò- 
ria lo distingit poeta, en Manel Rocamora, donarà lectura 
totseguit à una de les més hermoses poesies d'en Víctor Ba- 
laguer. 

També han passat à mellor vida, en Joan Sitjar, lo delicat 
rondallayre ampurdanés d'ànima senzilla y cor angelical; en 
Jaume Ramon y Vidales, tan ferm patrici com bon historia- 
dor; en Francisco de Paula Capella, autor d'algunes noveles 
catalanes ben conegudes y justament celebrades; enjoseph 
Maria Coll y Rodés, mort en lo ple de sa joventut cabalment 
quan més podien esperar d'ell les lletres catalanes; en Manel 
Lasarte, distingit poeta y autor dramàtich; l'Alfons Alsina, 
decidit propagandista de les idees de reivindicació de la per- 
sonalitat de Catalun3'a; en Ferran Puig, bon català, disposat 
sempre à contribuhir ú tot lo que pogués beneficiar moral ó 
materialment à nostra terra; l'Andreu Aléu, llorejat es- 
culptor; en Francisco Soler y Rovirosa,'l mestre escenò- 
graf que ab la virtut de son pinzell havia enlluhernat, als 
públichs, aportant à la ficció escènica un realisme embolca- 
llat per la més poètica fantasia; en Fèlix Gras, l'ilustre poe- 
ta provençal; lo malaguanyat escursionista n'Arthur Osona, 
esplorador entussiasta de les belleses de nostres montanyes, 
que havia recorregut per tots indrets, y autor d'admirables 
guies-itineraris escrites ab aquell generós sentiment altruista 
del qui sentintse enamorat de la fesomia atractivola de les 
valls, de les serres, de les planures y dels boscatges de la 
pàtria, frisa perquè sien de tots los patriotes conegudes y 
admirades. 

Clouré aquesta tasca piadosa fent menció especial d'en 
Joseph Morgades. Lo que ell feu per Catalunya es ja de tots 
ben sapigut, perquè are se us canse recordantho. Sols he de 
dir que en Morgades fou lo fill enamorat de la grandesa de 
Catalunya, oprimida y trepitjada, que devant de les runes de 
sa casa payral, de la llar esquarterada tota cendres, y devant 
de les tombes profanades de sos sobirans sentí bategar en 
son pit un desitg irresistible de tornarho à alçar tot, tal com 
estava abans, y de reconstruirho tot una altra volta. 

Axis ho feu en Morgades: y ment res sos germans, los 
poetes tornaven à cantar en llengua catalana y l'esperit ca- 
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talà refloría en los cors y en les inteligencies, ell, recordant- 
se del gran Oliva, fej'a sortir de les runes de Ripoll, à un 
signe de sa croça, les voltes d'un monestir, tancava piadosa- 
ment les cendres dels grans Comtes-sobirans en prehuades 
sepultures, y dirigíntse à tots los catalans de cor, los hi deya: 
Aquí teniu la vostra casa payral, aquí dormen los vostres 
avis insighes, la llar torna à ser encesa altre cop. Veniuhi 
tots, Catalans, que tots hi cabeu al entorn d'ella. 

Mes ab axó en Morgades no*n tenia prou, y durant sa 
llarga regència de la diòcesis vigatana, lo veureu escorco- 
llant iglesies de pobles y llogarets, pera descobrirhi les joyes 
artístiques que dormien oblidades. Axis formava lentament 
lo Museu Arqueológich de Vich, del que se sentia tan satis- 
fet, y ab rahó podia sentirshi, donchs havia lograt que fos 
un dels més cabdals ab que conta Catalun3'a. En los últims 
anys de sa vida, volent en Morgades refermar un cop més 
encara lo seu amor é. la pàtria catalana, disposà en ses Pas- 
torals que 's predicàs en català en totes les iglesies de sa diò- 
cesis, y no sols va disposarho, sinó que va donar ell mateix 
Texemple predicant en català en la Seu de Barcelona en và- 
ries ocasions y entre altres durant la nit del 31 de Desembre 
del any passat, darrera del sigle dinou y també darrer acte 
públich en que prenia part. donchs, com es ben sabut, al cap 
de pochs días la mort lo sorprengué soptadament. 

Com més temps passarà y més amorosides sien per tes 
blavors de la distancia, més relleu pendràn les figures de tots 
aquestos catalans qui, cada hú à mida de ses forces, tant 
han treballat per Tengrandiment de nostra terra: y d^aquí 
endavant, canteu poetes, enfortiuse ab lo séu recort, treba- 
lleu ab fermesa, fixant los vostres ulls en la divisa gloriosa 
d'aquesta festa, y podreu estar ben segurs de que haureu si- 
gut lo nervi del despertament complert de Catalunya, donchs 
es veritat per tothom reconeguda que lo únich que, à través 
de la Historia, resta immortal de les civilisacions passades, 
son les obres mestres de sos grans poetes, en les que sembla 
condensarshi, ab Tajuda del temps, tota l'ànima d'un poble. 



FLOR NATURAL 



III. — LO COMTE GARÍ, de D. Anicet de Pagès y de 
Puig. 

IV. -LES NEUS A MONTANYA, de D, Antoni Bori y 
Fontestd, 

V. - LOS ROSSINYOLS DEL MONTSERRAT, de Don 
Antoni Bori y Fontestd, 

VI. — URBEMANÍA, de Z>.* Dolors Moncerdd de Macid. 



PREMI DE LA FLOR NATURAL 



LO COMTE GARI 



A la memòria d'En J, C. 



Les dues germanes filen 
al bell reco del jardí: 
si Tuna sembla una rosa 
Taltra sembla un gessamí. 

L'una diu: — i Si'l coneguesses 
al meu bon comte Garíl — 
L'altra respon: — iDeu t^ampare 
y*t donga més sort que à mi! — 

Se senten fortes petjades 
part enfora del jardí: 
lo comte truca à la rexa 
ab la creu del espasí. 



—Deu te guart, ma dolça vida. 
— Ben vingut, mon paladí. — 
A la mà qu'ella li allarga 
ell li fa un petó molt fi. 
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— £Quàn me pendréu per esposa, 
lo meu bon comte Garí? 

— Quan tu vulgues, jo t'ho juro, 
si al meu castell vols vení'. — 

Tot plegat un crit d'angunia 
retruny per tot lo jardí: 

— iNo'l cregués, germana meva, 
que també m'ho jurà à mi! — 



Ell se'n ha anat ú. la guerra; 
ningú n'ha sabut la fi. 
Per ell preguen dues monges 
al convent de Sant Marti. 



PRIMER ACCÈSSIT À LA FLOR NATURAL 



LES NEUS A MONTANYA 



Nevant 

Cóm neva! Quin seguit 
de papallones blanques 
del atmetller florit 
s'aturen ú, les branques. 

Damunt de cada flor 

un borralló s* hi posa. 

— Qué hi cerques en mon cor 

qu'ets tan perfidiosa? — 

— Qué hi cerco? ía la neu; 
Tescalf icóra m*hi fondríal 
Un bes, un petó teu, 
ki vida*m tomaria!...— 

Y al pobre borralló 
malgrat lo fret que porta, 
la flor li fa un petó 
y'l fon... y queda morta. 



Apuntacions, 



5^ LES NEUS k MONTANYA 



Sota'l rAfech 

Cap al vell teulat — queU casal abriga, 
dos moxons ipobrichs! — fugen de la neu; 
sota 1 contrafort — que sosté la viga 
sota'l contrafort — tenen lo llit seu. 

— Mira al camp! s'han dit; — la nevada es grossa. 
Quin balcó més bell — per mirar Témpriu! 
Arribat lo març— hi durem la broça; 
arribat lo març — hi farem lo niu. — 

Y malgrat la neu— que'ls gorets destria, 
ben acostadets — los pobrichs moxons, 
dels fillets qui al niu — gronxaran un dia 
grúen ja Tencís- dels primers petons. 



Lo ROURE MORT 

Lo roure despullat, 

fressós, encarcarat, 
esmola contra'ls vents sa carcanada; 
ab los braços alçats, mirat de lluny, 

sembla un gegant que gruny 
y que's vulga arrapar A la estelada. 

Es mort. Entre'ls dits seus, 

fugida de les neus 
un'óliva enrampada s'hi detura; 
s'hi estarrufa, espolsantse, ab un gemech. 

y al enfonsarshi'l bech 
— lo fret l'ha mort! lo fret l'ha mort! — murmura. 

Y'l fret es viu, més viu... 

y la estelada riu 
del roure iluminant la capçalera; 
y de l'óliva'ls ulls, desde'l pregon, 

semblen dos llums al front 
d'una enterca y cendrosa calavera. 
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La guilla 

CocorocochI faUgall, 
que la guineu es morta. 

L'han atuhida'ls brams 
de la ventada forta. 

L'han amorrada'ls frets 
del galliné' íl la porta. 

Te envidriats los ulls 
y te la boca torta... 

Cocorococh! faUgall» 
que la guineu es morta. 



Lo PAS DELS LLOPS 

Ohíu? ohíu? Los llops udolen 
esdernegats y morts de fam; 
darrera d'ells les neus rodolen 
y à tot rindret no's veu un ram. 

iHon la darún la falconada? 
Goços y xays son à races; 
tots los corrals, la nit entrada , 
han clos ú. posta'ls ramadés. 

Ohíu? ohíu? Los llops s'atien... 
S'han esbandit à tot galop... 

L'endemà, al sol, les neus lluhíen 
brutes de sanch... de sanch de llop. 



8 



SS LES NEUS À MONTANYA 



Davant del fossar 

Quin fret los morts! quin fret 
allà à la fossa humida! 
Darrera la paret 
iquín fret los morts! quin fret! 

Eternament hi bat 
la pluja rondinayre; 
s'hi filtra'l vent glaçat 
y s'hi podreix fins l'ayre. 

Fins Tayre s'hi podreix 
y, humit, destria'ls cossos; 
la neu s'hi empedreheix 
y enrampa també'ls ossos... 

Darrera la paret 

iquín fret la fossa humida! 

Darrera la paret 

iquín fret los morts!... quin fret! 



SEGON ACCÈSSIT À LA FLOR NATURAL 



LOS ROSSINYOLS DEL MONTSERRAT 



Perquè canten de nit los rossinyols 



I 



De les fonts del Llobregat 
riu avall surt una fada; 
pels revolts del Montserrat 
uns rebolls Phan aturada. 

A la serra axeca'ls ulls 
com à un llibre qu'ella esbrina; 
no hi ha hermites en sos fulls 
ni la Creu enlloch domina. 

— Bon alberch, bon riberal... — 
diu desfentseUs cabells rossos; 
y*s despulla del brial 
y Testen sobre'ls arbossos. 

Y s'esmuny pel tou florit 
rossolant combina anguila; 
pel palau que s*ha escullit 
una aranya'l vel li fila. 



6o LÒS ROSSINYOLS -DEL MONTSERRAT 

Te la jonça per trespol; 
per balcons te calabruna; 
si à plé dia hi juga*l sol, 
d la nit hi riu la lluna. 

De les fonts del Llobregat 
no s'anyora gens la fada; 
dels revolts del Montserrat 
veu més bella la estelada. 
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Un captart de primavera 
surt la fada avall del riu; 
barquejant per la ribera, 
barquejant ha vist un niu. 

—Seràs tu, diu A Taucella, 
qui A plé dia'm trenca'l son, 
desgranant ta cantarella 
de sospirs com una font? 

La vessant de ta armonía 
m'ha encisada y cor-ferit; 
Digues, tu, iqné no't plauria 
refilar també à la nit? 

Ta armonía sempre fóra 
la alegria del cel blau; 
tu series la tenora, 
l'arpa d'or de mon palau. 

Y per llit mon llit tindries 
y mos ulls per llàntia d'or; 
y en mes ales volaries 
y viuries en mon cor...— 

Com ullpresa per la fada 
l'aucellona axeca'l vol; 
cau la nit tota estrellada 
y refilai rossinyol. 



• 
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lli 

La fada surt cada nit 
pels rossinyols festejada; 
cants y psalteris qu'ha ohit 
rhan dexat tota esverada. 

A la serra axecaUs ulls 
com íl un llibre qu'ella esbrina; 
ja hi ha hermites en sos fulls, 
ja la Creu per tot domina; 

ja en les gorgues y revols 
del riuet tot s*aponcella; 
ja han fugit los rossinyols; / 
]a rhan vista la capella. 

De la Verge, que hi somriu, 
s*enamoren desseguida, 
y tots volen à fer niu 
en sa falda benehida. 

Y la encisen à petons... 
y la fada se'n anyora, 
y escorrentse pels timons 
riu avall plora que plora. 

Sola y verna qu'ha quedat 
va la fada tota trista; 
se cabbuça al Llobregat 
y may més ningú Tha vista! 



TERCER ACCÈSSIT A LA FLOR NATURAL 



URBEMANÍA 



Oh les nids! tes paupres nids, 
ql•l'on abatidonnel... 

F. Coppi^E. 

Dreta al llindar de la ennegrida porta 
negats los ulls pel plor, Tànima morta 
per la desditxa fera 
que fill y nets li ha arrabaçat à l'hora , 
la mare, entre emboyrada polsaguera 
contempla devallant cap à la plana 
los boscos y turons dexant enrera, 
lo trontollós perfil de la tartana, 
vers rhoritzó esfumantse, 
com enfilall de blanca nuvolada 
que cingle avall Temmena la ventada. 

També emmena al fill seu; Thereu, la vida 
de sa llar, avuy trista y solitària 
en mitg dels fruyterars, vinyes y fexes, 
que A son actiu esforç treyen florida, 
y hon à Thombra d^arbreda centenària 
pastorant los remats, arreu mostraven 
sa borralluda pell de flonja llana, 
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en tant que*ls xaragalls dels cims baxaven 
ses crestallínes aygues à la plana 
emmirallant lo cel, corrent pressoses 
entre marges de flors, envers les terres 
que al frech de ses besades amoroses, 
fecundaven ab gaya gentilesa 
los dolls generadors de la riquesa. 

Mes iayl la nora, à la ciutat nascuda, 
, de son esclat ferventa enamorada, 
per entre'l joy dels cants de la batuda, 
en lo tragí de la enfeynada brema, 
baix los ombrívols pins de la dotada, 
en los marges brodats de ginesteres, 
sentint los refilets de Taucellada, 
y en mitg los jochs y balles de les eres, 
pel fer roséch de la anyorança opresa, 
se sentí corgelarse de tristesa. 

També al hereu Pha atret la ciutat bella; 
també à son sí lo crida 
ab sos plahers y sa agitada vida; 
també en son cor s'han despertat tot d'una 
desitjós y ambicions d'una altra mena, 
cercant per nous camins una fortuna 
quc'ls seus passats ab treballosa via 
li llegaren al sí de sa masia. 
Y à ell, amo y senyor de pla y montanya, 
ell qui reb d'homs y fruyts, lo vassallatge, 
son foll desitg l'empeny vers terra estranya 
hon ningú ha de fé' esment de sa existència; 
y hon en llogat estatge, 
han de darli mesquina y amidada 
fins del astre del jorn la llum a3^mada!... 

Y avall, avall; xafant les farigoles 
dels boscos, hon d'infant los nius cercava, 
corrent per sobre motes de violes, 
blincant les rames de 1' arbreda ufana 
que apar gemega al frech de la tartana, 
se'n va ab los seus l'hereu; mentre' A la març 
arrapada al casal, com al vell roure 
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de centenària soca, l'eura ardida, 
li apar veure ú, la llum esgroguehida 
del sol ponent, que les vessants rosseja,. 
neulirse'ls ceps en les frondoses vinyes, 
assecarse les gerdes oliveres, 
als fr4iyterars les tendres flors caygudes, 
Tagrúm xuclant los blats, les amples eres 
sense pallers, ni garbes, ni batudes; 
y en mitg d*exa visió de greu tristesa, 
abandonant sos nius de la teulada, 
fugi'ls aucells ab rdpida volada 
vers un clap d*estirades boyres grises, 
meAtres que al vell escó, à la llar sagrada 
hon fills y nets crexíen y resaven, 
estranya gent, com à sentors manaven... 
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, ENGLANTINA 

VII. — PÀTRIA, de D. Claudi Ornar y Barrera. 
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PREMI UF. LA ENGLANTIf/A D'OR 



PÀTRIA 



Es massa vella la teoria, 
ni fa per casa la simetria... 
L'afrau, la plana, l'altíu serrat, 
tot axó es terra que no te mida, 
ni preu, ni terme. Gran ó esquifida, 
tot axó es Pàtria. Deu ho ha signat. 

Y axó en receptes no's pot prescriure, 
ni may caduca son dret à viure. 
La Pàtria es Pàtria. Es Pàtria y prou. 
Se'n te sols una, y ella'ns es mare, 
malgrat li gire tothom la cara... 
Res sobre d'ella. Tot ella ho mou. 

No es plet de Itmits, ni de fronteres; 
les seves ratlles ben verdaderes 
les canta l'ayre, les- marca'l cel, 
les veu be l'ànima de nostra raça, 
y les precisen per tot hon passa 
l'aygua ab ses venes, l'arbre ab sa arrel. 
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No's fan les Pàtries per fantasia, 
ni s'emmatlleven, ni van ú. tria, 
ni menys se imposen, ni's desen may ; 
la sanch que*ns dona la nostra mare 
serà sanch seva sempre y encare 
que per vessaria faltàs espay. 

Ni ab lleys ni sense pot abolirse 
lo que Deu posa per dístingirse 
pobles y races, gents y nacions; 
la llengua es nervi y es fesomia; 
poble que ab ella sab fer sa via 
may podran véurel de genoUons. 

Verb de la Pàtria, la llengua nostra 
es foch de Tànima, color del rostre, 
llum de la vista, força del braç; 
no més té un signe y una veu sola ; 
es reyna encara, que no tremola 
per més que vullen barrarli'l pas. 

Reyna de casa, de aquesta terra. 
Ab ella hem feta la pau ó guerra, 
mes de trahirla no hem pas pogut ; 
qu'ella à nosaltres sempre'ns dó glòria; 
ella^ns ha escrita la pròpia historia 
y sols per ella no havem caygut. 

Vexada ó forta, la Pàtria es viva 
y sa alenada sencera arriba 
ú. Deu y als homens, al cel y al mon; 
per tot hon troba la porta oberta 
les sanchs arbora y als cors desperta : 
per çó nosaltres no tenim son. • 

Puig Catalunya no vol altre ayre 

queU que's respira bebent la flayre 

dels pins y motes del Montserrat ; 

no*ns plauen terres que no hem guanyades ; 

no volem Pàtries f alsificades ; 

no admet disfreces la llibertat 1 
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Ab ses empentes podrà la Força 
lo curs dels pobles torça y retorça, 
podrà posàrsels à sota peu, 
mes lo qu*es Pàtria y es sanch de raça 
ningú ho esborra, ni's pert, ni passa : 
ningú Tesmena Pobra de Deu ! 

La ratlla dreta dels estadistes, 

lo silogisme dels grans sofistes, 

axó que*ns venen com à nació 

fet ab pedaços, forjat ab trampa 

y que ho enquadren com una estampa, 

axó so|i pàtries de munició. 

No es Catalunya pàtria de aquestes, 
no es fruyt de xifres, sumes y restes, 
es tota nostra, de ningú més ; 
per molt que breguen per dominaria, 
à la seva ànima per doblegaria 
les tiranies no hi podran res. 

Que Catalunya no més pot viure 
pera nosaltres ; esclava ó lliure 
sempre es la mare que*ns alletà ; 
quan cayguen totes les dinasties 
ella ben ferma comptarà*ls dies... 
La Pàtria es Pàtria! Es y serà! 



PRIMER ACCÈSSIT À LA ENGLANTINA 



GENT NOVA 



Cant de Joventut 



Companys, ohiu: Som la gent nova 
que mira al sol de fit à fil; 
que dú la sanch ardenta y jova; 
que ve sobrera de dalit. 
Som la mà destre que may vaga; 
som la rahó que no s^ amaga, • 
lo cor obert que fa germans; 
som los hereus d^ma niçaga 
d'una niçaga de gegants. . . 
Som catalans, ben catalans! 

Com los abets ab les ventades, 
ab lo treball nos enfortim; 
nostres mans brutes son honrades, 
que no es pas sanch lo que hi tenim. 
Lo que hi tenim ningú ho refusa; 
ve de la forja y de la enclusa, 
no de la escuma del bordell; 
es la cremor del foch qu'abrusa; 
es la durícia del martell; 
es lo més mascle de la pell I 

Del sol de pau que'ns acarona 
fruhím la glòria y la salut; 
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y*ns coronàm ab sa corona 
y'ns enfortim ab sa virtut. 
Ab la sanch roja, ardenta y jova, 
posàm lo seny y*l cór ú prova 
de les empreses més gegants; 
som la creuada de gent nova 
que à tot arreu sab fer germans... 
Som catalans, ben catalans! 

Hon anirem? Qui no ho diria! 
donchs... allà bon sia de rahó; 
ab aqueix sol per llum, per guia, 
y ab lo Treball per esperó, 
nos sentim braus per axecarnos 
damunt del llot que vé à esquitxarnos 
xarbotejant per tot arreu... 
iQué agegantats deurà trobarnos 
qui no'ns escolta y qui no'ns creu; 
qui diu que mira y qui no'ns veu! 

No sentim odis de cap mena; 
qui tinga més, molt bon profit; 
lluytém al sol, à la serena, 
may à los ombres de la nit. 
D'Art y Treball la santa empresa 
duhém avant bandera estesa 
3''ns enardim ab nostres cants. 
Veníuhi tots à la acomesa; 
com jnéü serem, serem més grans... 
veniuhi tots los catalans! 

Veniuhi tots: d'exa creuada 
glòria y profit n'assolirem; 
arribarem à la anyorada 
à la gentil Jerusalem. 
Vindrà'l Progrés à saludarnos; 
y engallardits, al coronarnos, 
direm als dèbils vergonyants: 
"No hi anem may à feraçaga; 
som los hereus d' una niçaga, 
d'una niçaga de gegants; 
som catalans, ben catalans!!" 
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SEGON ACCÈSSIT À LA ENGLANTíNA 



LOS BARCOS OUE PASSEN 



Esperant l'hora. 



Cansat d*embestir lo mar 
y de veure terres d*altres 
ab lo pes dels anys al cos, 
sense ambició ni recança, 
he retornat à mon lloch 
à sentir les batallades 
de la campana qu'un jorn 
per mon bateig repicava. 
Sentintme ja en la pendent 
rodolant sense aturarme, 
m'he acostat al cementir 
hon reposen los meus pares 
|Deu me guart de morir lluny 
d*aquexa terra sagrada I 

Prench lo sol y veig lo mar 
desde la porta de casa, 
mentres reso baix, baxet 
per tants y tants com ne manquen 
dels qui voltaven ma llar 
y dels companys de Tinfancia 
Allà lluny passen baxells 
ab les veles desplegades 
ó llençant lo fumerall 
que'l blau del cel emmascara. 
A totes hores les veig 
allà lluny, petits, com passen 
portant gent cap altres Uochs, 
anantsen cap altres platges. 
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Y oviro la grossa nau 
que*l remat d'homes traspassa 
desd^un mon al altre mon, 
desd*una tristesa A Taltra, 
y*l botit monstre d'acer 
que fredament amenaça 
ab los seus enginys de mort 
qu'inventà la fera humana; ' 
y'l barquet blanch, falaguer 
hon inútilment se tanquen 
los aburrits d*aqueix mon 
que no pensen gayre en Taltre, 
y'ls llaguts dels pescadors, 
ab ses veles enlayrades, 
hon lo pobre lluyta y mor 
sol, solet ab s'esperança. 

Y'ls miro passar, passar 
allà lluny, sense aturarse 
jamay en aqueix reco, 
Tun al darrera de l'altre, 
en los días de bon temps 
desde la porta de casa, 
quan prench lo sol, arraulit, 
y escolto les batallades 
de la campana qu'un jorn 
per mon bateig repicava 
y que demà, si Deu vol, 
tocarà per la meva ànima. 

Tot seguint son moviment 
quan los veig, petits, com passen 
portantme Talé del mon 
y de les lluytes humanes, 
sento Pansia del repòs 
y un desitg immens de jaure 
en lo pobre cemèntir 
hon reposen los meus pares 
i Deu me guart de morir lluny 
d'aquexa terra sagrada! 



TERCER ACCÈSSIT À LA ENGLANTISA 



IMPRESIONS 

/)if/ Montseny, 



Al.S COMPANYS DE CJOVBKTI T». 

A b eix ramell de Jlors de la montanya 
so conquerit lo primerench llorer 
lo primerench llorer^ seny de pictoria 
ent lo torneig gloriós del Gay Saber. 
Ofrena ttos ne faig, companys preneuto 
y serà mon triomf més falaguer. 



PRELUDI 

Al cim del vell Montseny 
prou fa de bon estarhi 
al fort del sol de maig 
per Mlà la mitgdiada. 
Los arbres y. les flors 
ab sos gentils colors 
de goig omplenen Tànima. 

S'estiren los abets 

y'ls castanyers s'enjoyen 

s'enjoyen ab llur frü)'t 

de punxaguda escorça. 

Dels cops que hi so pujat, 

de goig adalerat, 

ja'n so perdut lo compte. 



"jS IMPRESIONS 

Les fonts y r^arots, 
los torrentars y gorgues 
quants cops m'han amoxat 
ab sa complanta dolça! 
Y'ls campanars solips 
me trauen dels emprius 
bon punt lo sol va à posta. 

Montseny, Thabor sublim! 
ab tos planells y ubagües 
reposador beneyt 
de Pànima cansada; 
Montseny dels catalans! 
Montseny dels pichs gegants! 
ma lira vol cantarte. 

Y't cantarà de cor 

etern himne d'amor 

ab debolit d'esparses; 

lo foch dels meus vint anys 

de joventut daurada 

li donaran dalit 

y ratxes d'esperança... 

Montseny dels alts címalls 

escolta la complanta. 

I 

Xica vall de Santa Fé 
y que n'ets de regalada, 
quan arriba'l temps geliu 
que'l sol de maig t'ha agensada! 

S'engalanen tes vessants 
ab esplet de floradiça, 
y'ls cimalls son més gentils 
sense neu à llur clapissa. 

Ab canturies de pastors 
tes afraus de bo s'animen; 
de goig vessa l'hermitíl 
y les fonts ja regalimen. 
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Xica vall de Santa Fé 
y que n'ets de regalada! 
sobretot quan te somriu 
sol, solet de matinada. 



II 



—Be ets prou galant, bordegàs d'Espinsella 
;oydA si n'etsl Per les fires y aplechs, 
al cap lluhint barretina vermella 
y al coll corbata penjant à dos plechs. 

Rondes y tombes la nostra montanya 
de minyonetes n*ullprens à desdir; 
la de Fontalba, que't toch si t*enganya 
sols tu llurs galtes saps fer reflorir. 

Que'm plau reveuret à dalt Thermitatge 
flayrant poncelles que riuen al sol! 
Pla que m'encanta lo teu fadrinatge 
germà follívol del gay rossinyol. 

Dali bon ayre! queU temps volant passa, 
segueix arreu los aplecbs y firals; 
si algú't sermona dihent que'n fas massa 
es que t'enveja l'esplet dels .cabals. — 

III 

Guaytantla allà al bell cim, 
al cayre del abím, 
la Creu de Catalunya; 
abét mitg esberlat, 
arbre d'amor sagrat, 
gegant de la boscuria. 

L'oreig li fa petons, 
l'enronden los moxons 
bon punt se fa de dia; 
ramades y pastors, 
romeus y viadors 
passanthi s'hi estasíen. 



8o IMPRESIOSS 

En jorns de dol y esglay, 
ab un suprem desmay 
que*l rossinyol li glosa» 
los braços va*axamplant, 
la pàtria va abraçant, 
la pàtria que avuy plora. 

Allà, d'allà al bell cim 
al cayre del abím 
corprès la só adorada; 
la boyra m'hi ha atfapat...! 
y ab ella embolcallat, 
que immensa la montanya! 

Veníuhi aquí al Montseny 

vosaltres que os empeny 

Pamor à Catalunya, 

veníuhi y adoreu 

aquest diví trofeu 

que os guardarà al sepulcre. 

Cantemli un himne sant, 
un himne palpitant 
d'amor y de tendresa; 
ja'ns respondran los trons 
per exos sots pregons 
que la boyrada incensa. 



Faró de Matagalls 
que guardes exes valls 
clapades de boscatge 
ja anàm sens guia y nort, 
si no'ns traus pas à port 
s'enfonzarà la pàtria. 

IV 

Los baylets de Comaxica 
n'han baxat al plà de Calm 
à tallar dos plançons mascles, 
dos plançons mascles de faig. 
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Los baylets de Comaxica 
volen enramar Phostal. 

La pubilla està en finestra 

ben desvetUadeta loydíi! 

quan les dotze son tocades 

passa son antich galant. 

Los baylets de Comaxica 
prou que'n saben d^enramar. 

A la .porta hi posen faves 

y Uubins al finestral, 

la pubilla llença un xiscle: 

— Com menteix lo vell galant! — 
Los baylets de Comaxica 
no n'han pas fet altre estat. 

Matinet à. punta d'alba 

los galants s'han encontrat, 

lo novell porta catxutxa 

y no es pas d'exos voltants. 

Los baylets de Comaxica 
lo conexen prou temps hà. 

L'alt re porta barretina, 

va vestit de cordellat; 

l'honradesa du pintada 

en sa cara de vint anys. 

Los baylets de Comaxica 
prou l'hauràn de defensar 
que'ls f avons y Uubineres 
malastruga sort duran. 



Arrapat al puig més alt 
lo convent de Sant Marçal 
somiayre's desvetllava; 
y s' adona contristat 
que en la negra soletat 
los monjos l'abandonaven. 



u 
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Moxonets d'un niu diví 

salmejaven ni matí 

ab veu fresca y regalada; 

salmejaven al Senyor, 

y s'esbandia son chor 

pels replechs de la montanya. 



Ara'ls monjos ja no hi son, 
que'ls encisa més lo mon 
que'l silenci de les prades; 
y'l convent de Sant Marçal 
arrapat al puig més alt 
va cayent vell d'any orança. 

VI 

Del vespertí crepuscle ú. l'hora bella 
quan adormirse vol l'astre del jorn, 
à la llum tremolosa d'una estrella 
loivell Montseny desclou sa gran parpella 
y don fonda mirada ú, son entorn. 

Les fades del Gorch negre enjogaçades 
comencen los seus cants ubriacadors 
y dancen y follegen regalades 
dintre'l relleix d'aquelles serralades 
que'l Maig A l'hora sol vestir de flors. 

Del Sant Rey de Borgonya l'hermitatge 
encar' resta soliu en son cimal; 
y entre' Is abets d'un gegantí boscatge, 
ensopit y ferreny, runós, selvatge 
fantasia'l convent de Sant Marçal. 

Al contemplar en soletat calmosa 
l'afrau vistós de ses gemades valls, 
espolsa de sa testa blanquinosa 
los brins de glaç que'l vent geliu li posa 
y's senya ab la gran Creu de Matagalls. 



1 
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Y redreçantse prest, tocant la volta 1 
del firmament ab lo seu front gegant, 

com entonant la funeral absolta, ~y 

llença un trist plany que Catalunya escolta j 

y ab ella ses germanes del voltant. * 



Y va callàU gegant quan clarejava, 
sentintse per les valls Teco pregon; 
Tocellada gentil ja refilava 
y'l sol ab sos rulls d'or acaronava 
los pobles y masies del entorn. 

Y*s va arronçar de nou com jay qu'espera 
d'un raig potent de sol ser festejat; 
lo raig del.que'l Montseny cerca ab dalera, 
no es pas lo que engarlanda sa cinglera, 
qu'es altre sol de nova llibertat. 
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PREMI DE LA VIOLA D'OR Y D^ARGENT 



ANIMA ENAMORADA 



Amor dels dolços amors 
que Tànima m'enamores, 
del teu enamorament 
cóm enamorada'n gosa! 

Ta vida, que viure'm fà, 
vivint en mi icóm m'envolta 
de perfums de Paradís, 
y de somnis de la Glòria, . 
de besos d'Eternitat 
j somrius de pau qu'estotja! 

Per qué, sentint e d'aprop, 
t'amagues del meu avora? 
Si amagadíç no te'n fas 
pel meu cor que't busca y troba: 
£pcr qué aquest amagament 
del véuret, ab que m'anyores? 

Quina túnica 't cobreix 
y ab à quin vel t'arreboces? 
T'enmantelles ab la llum, 
ó ab Falé d'ayre t'acotxes? 

Si jo per iii y tti per mi: 
serem 1' espòs y la esposa, 
compartintnos un amor 
en dues meytats bessones. 

Vols que t'esbrine'ls secrets 
que d lo meu cor empresonen, 
com als besos del Abril 
les poncelles se desctouen... 
Oh Amor dels dolços amors 
que l'ànima m'enamores? 

Dematí, ben demati, 



Amort tangueo. 
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'bans que'l sol nos puga colre: 

'nirém al jardí de flors, 

y à'n al meu hort de les pomes. 

Jo te'n faré manadets 

d'englantines y violes; 

de tarongé'm trenaràs 

pel meu front una corona. 

Jo'm trasmudaré en perfi'im, 
si tu en rosada te tomes; 
si te'n f esses rossinyol, 
t'encobriría ab mes plomes; 
de tes ales polsim d'or 
seré, si't fas papallona; 
y si tu abella, jo mel 
de lliri blanch y de roses. 

Quan ja'ns bese'l raig del sol, 
fente'l meu cor tàlam d'ombra, 
dexant les flors del jardí 
com los pomerars de l'horta: 
"A revéuros" nos diran 
engelosits y ab veu dolça; 
dementres, jo, ab un somriu 
y l'óscul verge en la boca 
y emmirallantme en tos ulls: 
prop teu y à la vora- vora, 
desfloraré un nou secret 
perquè t'encensi ab l'aroma... 
Oh! Amor dels dolços amors 
que l'ànima m'enamores. 



'Nirém al bosch, bosch endins, 
per sentí'l cant de la tórtora; 
darrera l'oriol novell 
volarem vola que vola... 

Y m'allunyaré de tü 
per sébre si te'n anyores. 
TtVm buscaràs de per tot; 
jo amagadeta en la molça. 

Y à la molça li'n diràs : 

— 'Hont se trob'mon aymSdora? 
— L'aymadora ja no hi es 
=respondrà la farigola= 
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potser en lo romaní... 

ó en Pespígol que cap-brota... 

Y amagadiça com tú^ 
sentíntme en lo teu devora, 
dintre'l cor te'm trobaràs ; 
com lo meu, buscant f hi troba. 

Bosch endins, encara més ; 
entre pinatells y roures 
arribarem à Tombriu 
que pluja ni sol no hi toca ; 
mes iayl que no'ns guariran 
ni les fulles ni les soques, 
sinó les ales d'argent 
d'un Serafí de la glòria, 
qu'al preguntarli qui ets tü 
me don'sempre exa resposta : 
^UAmor dels dolços amors 
que Tànima m'enamora. „ 

Vora, voreta del mar, 
secretejarém à estones 
y à cau d'orella ; perquè 
com es l'alga tant gelosa, 
si à la madrépora ho diu 
entre escumes ho esbombollen. 

Ayl que me'n faig salabró. 
Ay! que'm torno arena rossa : 
per besà't, vivint ab tti; 
sent besada, si't fas ona ; 
y à lo và-y-vé dels glatits 
que'ls uns van, quan altres tornen. 

Joguinarém, 'nant à fons, 
per estar plegats y à soles : 
)o branca y tú la color, 
serem coralina rosa; 
£te faràs perla d'Orient ? 
donchs jo'l nacre que l'envolta, 
que demà's mitg-partiràn 
entre l'anell y corona. 

Ja no més à fons ni al lluny, 

IS 
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que la mar es gran y es fonda. 
Gavina jo me'n faré; 
gavina de blanques plomes, 
perquè breçantel meu vol 
qu'à la platja nos retorna, 
sentes de nou aquell psalm 
que preludia aquexes notes : 
^Atnor dels dolços amors 
que Tànima m'enamores!" 

Ay! ni en lo jardí, ni al bosch. 
Ayl ni en la mar, ni en la horta, 
lo meu enamorament 
del no-véuret desanyora ; 
si be no vegent' encar, 
com si't veges sempre't troba. 

No ets pas tú l'amagadíç, 
sinó mes parpelles closes. 
iCóm vol del tot de la llum 
gosarrie'l no-res de l'ombra; 
ni absorbí al mar del Amor 
la microscòpica gota!... 

Mes Ay! quan flayreja Maig, 
es que l'Estiu ja s'acosta; 
si borrona plomiçol, 
es que volarà la tórtora. 
L'aymadora só, mes Ay! 
demà esdevindré ta Esposa. 

Ja no't buscaré pel bosch, 
pel jardí, ni al mar, ni l'horta; 
ni véure't anyorarà 
l'Amor que't veurà tothora : 
perquè jo ab tú, com tú ab mi, 
vivint d'una vida sola, 
per lo meu viure sabré 
que vius ab mi y ab mi't trobes, 
combregant ab l'infinit 
en nostres místiques bodes... 
i Amor dels dolços amors 
que Tànima m'enamores ! 
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ÀNGELS 



(retaule) 
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Visions, ^ 
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Los set àngels de la tarda 

quan lo Sol à joch se'n va, 

baxen tots set à là plana 

tots set les ales plegant. 

Duhen arpes d'or y plata, 

lo bell cap voltat de llum, 

y ab les ales mitg creuades, 

van baxant quan lo Sol fuig. 'i 

Al front los brilla una estrella 

que del cel los va seguint, 

volejant ses cabelleres, 

com un núvol ponenti, 

y un cop son A baix la plana, 

s'agenollen acostats, 

menos un qu'al mitg ne resta 

les mans juntes y'ls ulls alts. 

Van tocant notes difuses 

los qui de genolls estan, 

notes que volen enlayre 

per la plana endormiscar, 

y*l qui*s troba en mitg dels altres 

les mans juntes y'ls ulls alts, 

va cantant é, flor de llabis, 

l'oració de cap al tart. 

Beneheix ab sa mirada 

les montanyes y les valls. 
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fa petons é. la boyra alta 
que poch à poch va baxant. 
Vigila les cases fosques 
qu'arropides veu al fons, 
y ab les notes que n'arpegen 
los qui's troben de genolls, 
cap enllà fan que be arribe 
la flayra del dolç repòs, 
mentres ells vetllen, y canten 
del cap al tart l'oració. 

Benehexen les estrelles 
com més va fugint lo dia. 
Benehexen les estrelles, 
Ave Maria. 

Cuyden de no fer remor 
que'l camp se despertaria. 
Cuyden de no fer remor, 
Ave Maria. 

De les arpes solenals 
finexen la melodia. 
De les arpes solenals, 
Ave Maria. 

Y una volta s'han alçat, 
y mentres al cel fan via, 
tots à chor van entonant 
TAve Maria. 

Ja reposen adormides 
les montanyes y les valls. 
Ja les cases arropides 
tenen lo son agafat. 

Tot reposa, tot somia 
dessota'l cel estelat. 

Per més qu'han volat los àngels 
perço encara van vetllant, 
que tot sent enlayre, enlayre, 
de la plana havent fugit, 
de temps à temps A chor canten 
Santa nit.— Santa nit. 
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des que SimóU bon vell 

al Temple'm deya un dia 
que'l meu Fillet del cor 

esposa*n té escuUida I 

—Promesa'n té Jesús? 

Qui d'ell pot serne digna? 
Y es filla d'Israel? 

—De tot lo mon es filla! 
— Hermosa ella serà 

quan ú tal home encisa! 
— Hermosa no ho es, no; 

mes, Ell farà que ho sia! 
— Cóm la deurà estimar! 

—Fins à donar la vida! 
— Y ella li correspon? 

—Braços oberts lo crida 
des del jorn en que Ell 

fou nat à la Establia. 
—Lo nom podrem saber 

de qui tanta sort tinga? 
— Son nom vos lo dirà 

la creu que allà s'ovira, 
dalt d'aquell puig, ahon 

als lladres sacrifiquen.— 

Les dones de Judà 

no entenen à Maria; 
Ella n'arrenca un plor, 

elles se'n posen tristes, 
para son cant l'aucell, 

la flor tòta's mustiga. 
Per amagar son dol 

dex'EUa à ses amigues. 
Mentres se va allunyant 

axis clama y sospira : 
—Promesa de mon Fill, 

que avuy vius d'ignominies, 
quan t'hi emmaridaràs 

seràs del mon regina. 
Per tu, serà la mort 

font vera de delicies, * 
serà goig lo sofrir. 



seran flors les espines : 
lo mon no abastard 

à tràuren la florida ; 
al davant teu Ici llum 

del sol semblard trista, 
A qui mori per tu 

dardsli nova vida, 
la vida del Amor, 

que'l mon no haurà pas vista ! 

Promesa de Jesús, 

lo teu regnat cóm triga! 
Mes jay, no triga, no, 

que Aquell qui tant t'estima 
ja'l nuviatje't fa, 

ja'l rích anell te trfa, 
lo tàlem te gomeix, 

corona t'ha texida; 
per'tu totes les flors 

per'EU sols les espines: 
ni ab mi les vol partir 

que li he donat la vida! 

Promesa de Jesús, 

com lo meu cor t'estima: 
tu'l Fill me robaràs 

y no't tinch gelosia! 



TE/tCER ACCÈSSIT À LA VIOLA 



LO PRECH DE LÓRFANA 



Tradkiódd Vs 



Desembre; que'n fores trist, 
sense Nadal per gaubança, 
sens nadaletes d'olor 
pera embaumar les montanyes, 

sens les tradicions gentils 
de les nostres cncontrades, 
garlandeta de capolls 
del rosaret de la pàtria! 

Capoll que's bada al Vallés, 
del mateix cel te la flayre; 
n'es una bresca de mel 
que joyós lo poble guarda. 

Les dones que ho han sentit 
ja de boca de ses dvies, 
com un article de fe 
ne conten li sa maynada; 
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que A mitja nit de Nadal, 
quan les terres son gebrades 
y ab lo fuet llúhcn més vius 
los pichs d'or de l'cstclada, 

la que es Regina del cel 
A ses pobres llars devalla, 
portilntloshi'l Diví Infant 
al punt que acaba de naxer; 

• 

y allí devora l'escó 
y al bell calor de les brases, 
ne bolca al bon Jesuset 
damunt mateix de sa falda. 

Y axis, pera dar com cal, 
d tan bdls hostes posada, 
lo negre espay de la llar, 
guarnexen tan be com saben: 

bona pila de tions 
que'n facen ruhenta flama, 
y al lloch més arrecerat 
la cadireta mitjana! 

L'Assumpteta y son cosí, 
dos baylets de l'encontrada 
més bonicoys que'ls anyells 
que guarden à la montanya, 

lo miracle sapiguent, 
fa temps la tenen tramada: 
jno aclucaran pas los ulls, 
sens veure al Nin y d la Mare! 

Y com lo senyor rector, 
los ha contat cent vegades, 
que la Verge escolta'ls noys, 
y tot de Jesús ho alcança, 

de bon matinet li diu 
lo baylet à sa companya: 



— Cercarem llenya pel bosch 
per fé d la nit bona flama; 

y axí al punt que A bolcà'l Nin 
baxava la Verge Santa, 
de tots los nostres desitgs, 
n'hi farem la prcsentalla! 



Mes ab molts jorns de pensar 
y ab tan y tan que li manca, 
lo que vol en Micaló, 
no ho te ben triat encara! 

Y ab l'Assumpta ho vol parlar; 
puix si es cert que'n portan fama 
de renyir per un pinyó 

6 per qualque flor boscana, 

també ho es, que pel baylet ■ 
es la noyeta un oracle, 
des qae'l dol de l'orfandat 
li posà baix sa teulada. 

Y axis mentres vora'l íoch 
n'estellen tions y branques, 
lo que li bull pel cervell 
d'aquesta mena n'esplaya: 



— Çamarra nova y esclops 
;be prou que'n tinch bona faltat 
[Son tan rellarchs los hivernsl 
ly couen tant les glaçades! 

Però ibahl si tot seguit 
surt un sol com unes brases, 
y jrenoyl reca allavors 
torra rse de peus y espatlles! 

No; no; li demanaré 
una escopeta ben guapa. 



loo 
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ó mellor lun flavíol, 
per refilar à montanya! 

Y ara ivaja! digues tu, 
que sembles una encisada! 
Axó vull y allò també: 
japrofita ara que't vaga! — 

Quan lo baylet ha acabat, 
diu TAssumpta entre dos llàgrimes: 
—Com la Verge tot ho pot... 
ú. mi... ique*m torne la mare! 



r f ■ 



PREMIS ESTRAORDINARIS 



XV. — BULLANGA, de D. Enrich de Fuentes. 

XVI. - LLÀNTIA QUE S'APAGA, de Pere de Maldar. 

XVII. - LES FONTS DEL LLOBREGAT, de D. Antoni 
Bor i y Fontestà. 

XVIII. — LO VECTIGAL, de D. Antoni Bori y Fontestà. 



• • 



PRIMER ACCÈSSIT AL PREMI DE PROSA 



BULLANGA 



Ni guerra ni casament 
aconsella Chom prudent. 
(RefràaDiich.) 



—Mare! mare! Han agafat à n'en Quico de la Bretxa' 
Y raentres la Flora del quint pis corria çscales amunt 
baladrejant la nova d'haver sigut empresonat en Quico de la 
carbonería, la senyora Francisqueta, qui sentris crits desde 
la cuyna, se*n anà à trobar à sa filla qui s'estava fent malbé 
Jes mans de tant fregar pera traure'l blanch d'Espanya, que 
quedà encastat à la corona de la Puríssima. 

La senyora Francisqueta, molts anys enrera, — això pas- 
sava'l setanta y tants,— havia tingut costura al carrer de V 
Espalter, una costura d'ahon les noyes sortien ensenyades de 
fer mitja, puntes y tatxado, d'una mica de llegir y una en- 
gruna d'escriure, y dé comptar mitg ab lo pensament y mitg 
ab los dits, reposant A cada dotzena de coses ó à cada trenta 
quatre quartos. Lo seu marit, qui era ajudant de notari, va 
morir d'un susto 1' any 56,— quan allò d'en Zapatero— y la 
viuda, passat lo desconsol y la bullanga, va seguir ensenj^ant 
criatures, ajudada per la Ramona, sa filla única, qui era l'en- 
carregada de fer apendre de lletra à les dexeples de sa mare. 
Anys després, quan la noya's passà mestra, la costura's con- 
vertí en Colegio de la Purísima, y de la botiga del carrer 
de l'Espalter anaren à parar à un primer pis del* carrer de la 
Cadena, à dues portes de la font. Allò ja era una altra co- 
sa, era un estudi ab tots los avenços que's podien desitjar: se 
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BULLASGA 



parlava en castellà à les dexeples, se 'Is hi ensenyava de fer 
ganxet, de brodar, de gramàtica castellana, y d*historia d' 
Espanya, y, més tart, fins de dibuix y de francès per un des- 
patriat per qüestions polítiques, un gabaig molt ben plantat 
y ab un mostatxo ros que enamorava. La Ramona, converti- 
da en donya Ramona, pensava pendre una mestra de piano 
axis que n'hi sortís un de venturer. Va agafar parròquia de 
la bona; moltes filles de fabricants del carrer de Sant Pau y 
de botiguers del carrer de THospital; noyes de menestrals 
acomoda ts, la neboda del notari Torres, y fins la bordeta, 
que s'havien afillat à casa la senyora Baronesa de Novelles. 
Dos cops cad'any hi havia gran festaça al Colegio de la 
Purisima: per TAbril, quan les noyes feyen la primera Co- 
munió, y al vu)'t de Desembre, com qui diu lo dia del Sant 
del Colegi. Y en aquelles diades la clase de les grans s'om- 
plía de gom à gom de senyores molt ben vestides — que fins 
n'hi havia qui duyen gorrò, — y les noyes deyen versos à la 
Mare de Deu posada en un altaret tot guarnit de flors y llu- 
minàries. A Tendemà de la festa tornavan Timatge de la 
Verge à l'escaparata, y no la'n treyen fins à la solemnitat se- 
güent ó pera espolsarli'ls vestits y netejarli la corona. 






Aquell dia era diumenge, y ja feya una setmana llarga 
que pel barri no's parlava més que de revolució; tant, que 
moltes families no dexaren anar les noyes al Colegi per por 
de que, d'un moment à Taltre, pogués esclatar la bullanga. 
A la taverna de la cantonada portaven prop de quinze dies ^ 
de no poder donar Tabast: tots los caps calents de per aquells 
voltants hi anaven à acabar d'escalfarse, y s'hi sentien unes 
paraulades contra'l govern, que ab allò* sol ja n*hi havia prou 
pera fer tancar à les Dressanes à més d'una dotzena de pa- 
res de familia. Y'ls qui més rebombori movien eren en Pol- 
do,— lo pare de la Flora qui vivia al quint pis de la escala del 
Colegi,— -y mussiú Ferdinand,— lo mestre de dibuix y de fran- 
cès,— qui estava de rellogat à can Poldo, y ab los*seus ser- 
mons de política, y'ls seus entussiasmçs per allò que ell ne 
deya la Comun, y que venia à ser una República més forta 
que les altres, tenia fets uns babaus à tots los de la fla- 
marada. 

Lo diumenge abans, en Poldo s'havia gastat bon xich 
més de mitja setmanada en comprar roba pera que la seva 
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dona fes un vestit de República <1 la Flora, un vestit tal com 
rhavía dibuxat mussiú Ferdinand; y per molt que la bona do- 
na s*escarraçà s'entoçuní en voler sortir à passeig ab sa filla 
vestida d'aquell modo. Mussiú Ferdinand feya de director, la 
Mundà tallava y cosía, y cada cop que tenien d'emprovar lo 
vestit à la noya, son parc pera véureli posat mal que fos sen- 
se acabar, s'aconsolava de perdre un quart de jornal. Tot lo 
vehinat anava plé de la pensada d'en Poldo, y d la taverna 
tothom esperava'l dia de poder veure d'aprop una Repúbli- 
ca, ja que feya tants anys que'n sentien parlar y encara no 
sabien com era feta. La vanitosa de la Flora se'n havia ala- 
bat ab totes les conegudes del carrer, y, de moltes botigues, 
axis que la veyen, la cridaven pera demanarli noticies del 
vestit. A'n ella lo que més li agradava era'l mantó vermell y 
que'l cos fós escotat; però íí son pare l'entussiasma va'l gorro, 
una mena de barretina que acabava ab punxa. 

* 
* * 

La senyora Francisqueta va donar compte à sa filla de lo 
que havia sentit dir à la moceta del quint pis. Alió era se- 
nyal de que les coses començaven d anar de serio: quan ha- 
vien agafat à'n en Quico, y axó que tenia sa germana casada 
ab l'arcalde del barri, era que'l govern no volia gastar con- 
templacions. Per lo tant, lo millor fora que la minyona auiis 
d provehir per uns quants dies, que qui sab si d l'endemd se- 
ria esposat sortir al carrer, que d les dones ningú les respec- 
ta, y elles no tenien cap home d casa. 

— Si mussiú Ferdinand no fós tan tabalot! — va fer la Ra- 
mona. 

Oy que justament la senyora Francisqueta volia encarre- 
gar d sa filla que envids recado al francès, y l'amonestds ben 
seria. Ahon s'es vist! Tot un senyor mestre passar hores y 
hores d la taverna com un borratxot, y engrescar al poca 
solta d'en Poldo pera que fes los gegants ab la Flora vestida 
de còmica! 

Donya Ramona tampoch n'estava gens satisfeta de mus- 
siú Ferdinand. Semblava mentida que una persona com ell, 
tan serio,— quan volia,— ab tants modos, y que pintava 
aquells quadros tan bonichs que li havia regalat pel seu sant, 
no's tractds més que ab homenots espitregats que sols pensa- 
ven en matar capellans. Qualsevol dia'ls pares de les noyes 
qui estudiaven dibuix ó francès, podien tenir esment de la 

H 



Io6 BULLANGA 

vida que duya'l mestre, y fóra un descrèdit pel Colegi. La 
Ramona ja ho havia prov^at de reptarlo; però Paltre la feya 
riure ab un acudit dels seus, li deya quatre paraules afalaga- 
dores, li prometia no tractarse més que ab comtes y mar- 
quesos, y, pel cap més baix, ab lo sereno del barri, y després 
seguia fent lo meteix de sempre; discursejar à la taverna, 
rodar, Deu sab per ahon, desd'hav^nt sopat fins à la matina- 
da, y fer tart cada dematí à Thora de donar la lliçó. Y axó 
que tan la Ramona com sa mare Taconsellaven perquè li 
duyen afecte, y, si ell hagués sigut un altre, qui sab si la se- 
nyora Francisqueta li hauria tirat un entretoch pera que's 
fixàs en sa filla, qui era d^aquelles fadrines qui no han festejat 
may y tenia algun dineret arreconat. 

Però allavores la cosa ja anava més seria, y varen deter- 
minar parlarli ab fermesa y fins amenaçarlo ab no dexarli 
posar més los peus en aquella casa axis que acabes lo més. 
La minyona, abans de sortir pera encarregar oli, vi,. vinagre 
y carbó, y fer abast de pà, cansalada, mongetes, arròs, ba- 
callíl y patates, va arribarse fins à can Poldo à dexar dit 
que, quan lo francès se llevàs, li fessen saber que donya Ra- 
mona'I demanava. 

La Mundà va pendre'I recado ab un posat tot motxo, y, 
axis que la minyona desaparegué escales avall, tancà'l pis, 
se ficà la clau à la butxaca del devantal y baxà al Colegi à 
posar en conexement de la senyora Francisqueta y de sa filla 
que ni en Poldo nV\ francès havien comparegut desde'l vespre 
abans. La pobra dona estava ab una ànsia que's moria y al 
saber qi^e en Quico era à la presó, lo cor li digué que al seu 
home devia haverli passat una desgracia. De bon matí envià 
la Flora à la taverna pera que anàs preguntant à tots los co- 
neguts que hi compareguessen si havien vist à son pare, y à 
la xicota tothom li anava fent la metexa resposta: que digués 
à la Mundà que no passàs angunia, que ja'l veuria aviat al 
Poldo. Però com aquet "aviat" trigava massa, se decidi à 
parlar ella metexa ab en Manel lo taverner, y ni axis pogué 
traure'n l'aygua clara. Tots li deyen que al seu home no li 
havia passat res, però ningú li donava rahó d'ahon era, ni de 
lo que estava fent. 

— Que vols que faça, santa beneylal — va dir la senyora 
Francisqueta. — Que no veus que*l francès Tha trastocat y à 
hores d'ara deuen estar conspirant, si no*ls han 'dut à les 
Dreçanes? 
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— Reyna Santíssima I— 

En aquell moment se sentí à la Flora que anava escales 
amunt, y s*esgargamellava cridant à sa mare. Varen obrir la 
porta del primer pis y la Mundà feu entrarhi sa filla. La 
xicota esplicà lo que's deya à la taverna : que al carrer de 
Ponent havien axecat una barricada, y que'l geperut del 
Vapor nou' havia repartit uns fusells que tenia amagats à la 
fàbrica sense queUs amos ne sabessen rés. 

— Y ton pare? 

— Diuen que es à la barricada.— 

Quan la minyona arribà al pis estava groga com la cera. 
Havia vist homes ab armes, qui corrien cap al carrer del 
Hospital, y per tot arreu sols sentí parlar de revolució y de 
gent que tenien agafada. A ca'n Quico, ahon anà à encarre- 
gar carbó, havien ajustat la porta, y, al devant meteix de 
la botiga, en mitg d'una colla d'homes esvalotats, vegé al 
.francès que estava fent discursos. Lo forner no va voler do- 
narli més que dos pans de tres lliures, y à la taverna no va 
trobar qui i* escoltàs, perquè fins en Manel no's cuydava del 
taulell, y aquella casa semblava un formiguer ahon tothom 
parlava de soldats y de canonades, y d'una cosa que ella no 
sabia qué volia dir: Testat de siti. 

— Bo! Ja la tenim armada! Ves, cuyta, arribat fins à la 
bretxa, y si encara hi ha'l francès fent d'arrenca caxali, dí- 
gali que vinga desseguida. 

— Sí, dígali que*l demanen — va fer la Ramona. 

— Que'l demana una senyora molt maca y ben vestida — 
afegí la vella, posant Pesqué que conexía ser més del gust 
d'aquell peix revolucionari. 

La xicota anà, y tornà ab quatre gambades, y darrera 
d'ella arribà al Colegi mussiú Ferdinand. 

Mare y filla varen sermonejar lo de ferm, la mare pre- 
nentsho à la valenta, dihentli que si volia armar xibarri que 
se'n tornàs al seu poble, y amenaçantlo ab fer cridar un mu- 
nicipal y esplicarli tots los embolichs que duyen entre mans 
ell y'ls de la seva colla, y ferlos agafar à tots perquè'ls em- 
barcassen y may més se'n cantàs gall ni gallina: la Ramona 
fentli present que, com lo seu modo de viure podia dur un 
gran descrèdit al Colegi, si seguia donant semblants espec- 
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tacles no podia tenirlo més à casa, y, ab gran sentiment per 
part d*ella, li cercaria un substitut. Per lo tant que trias en- 
tre no sortir al Qarrer fins que fos acabada la buUanga, ó 
donarse per despedit desd'allavores meteix. 

Lo francès callava. 

La minyona, qui s^havia quedat al passadíç d^entrant pera 
poder sentir la sumanta, escoltava*ls sermons y somreya. 

La senyora Francisqueta y sa filla esperaven que mussiú 
Ferdinand badàs la boca; pero*l mestre, ab los ulls clavats en 
les rajoles, y les mans à les butxaques de les calces, sem- 
blava que no bagues sentit un mot y que fos mut de naxença. 
Per fi la vella, perduda la poca paciència que Deu li havia 
donada, va començar ú, malparlar al francès, dientli que si's 
creya que ab aquell posat d*estaquirot y no tornant resposta, 
podia fer passar la seva com tantes altres vegades, anava 
molt errat de comptes, molt, perquè ja'n tenien prou d'haver 
estat unes carrinclones tant temps seguit, y allí no hi havia 
més mestressa que la Ramona, y qui no's conformàs ab lo 
que ella manava, bon vent y barca nova, y ganga pera un 
altre. Y llestos, llestos! 

— Mare ! 

—No hi ha mare que valga. Que Uogue un'orga y un 
mico, ó que aprenga d*enllustrar botes, y se'n vage en nom 
de Deu : que l'agafen à casa d'un altre si ha fet vot de ser 
presidari, que prou mals de cap tenim nosaltres pera que'ns 
vaja tot à dret fil, y no faltaria sinó que tinguessem d'enca- 
rregarnos d'un fillol que no'ns diu padrines. 

— Però, mare... 

— Déxam estar. Ahon s'es vist! Que aprenga à fer jochs 
de mans si té tirada à fer discursos. — 

Lo francès, com si despertàs d'un somni, axecà'ls ulls y 
s'encarà ab la Ramona. 

— Qué es lo que vol dir "estat de siti?" 

—Vol dir... 

— Vol dir— va interrompre la senyora Francisqueta — que 
no mana més que'l general ; que de municipals y agutzils ne 
fan los soldats; que en comptes de dur la gent dolenta & ca 
la Ciutat los porteu à la Capitania, y'ls passen per consell de 
guerra, y à. l'endeinà'ls fusellen. Los fusellen, ho sent? Ho 
entén lo que vol dir? Que no ho fan axó al seu poble de tant 
en tant? Que li fa goig anar d l'Esplanada ab un piquet da- 
rrera seu?— 
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A la minyona se li va posar la pell conn de gallina. 

—Jo soch estranger— digué mussiú Ferdinand. 

— Ay bona ninal.Y de quina fleca menja'l pa? — 

La Ramona, ab un posat tot serio, com de reyna que va 
à manar una desgracia, axecà^l braç dret ab tota magestat, 
donà un pas endavant, y^ anava A fer lo discurs que havíà 
estat estudiant mentres sa mare enrahonava: un repico do- 
nat ab tota força à la porta del pis va aturarli les paraules. 

La minyona obrí, y la Mundà y sa filla entraren plorant 
com dugués Magdalenes. 
^ — Reyna Santíssima I Reyna Santíssima 1 — 

La dispesera del francès esplicà que en Poldo era ú, la 
barricada del carrer de Ponent, que tothom deya que d*un 
instant à Taltre arribaria la tropa, y que ú, tots los qui tro- 
bàssen ab armes los matarien sense dondrloshi temps de re- 
sar un Credo. A la Rambla hi havia hagut corredices, al 
Passeig de Sant Joan havien pres lo sabre d'un municipal, ú, 
ca la Ciutat tenien la rexa tancada, y de les Dreçanes n'ha- 
via èxit un piquet de caballeria, ab trompet y tot, qui ana- 
ven per les places manant à tothom que^s íicàs à casa desse- 
guida, perquè sino'ls farien matar pels soldats que ja estaven 
A punt de sortir. La Mundà havia volgut anar fins ai carrer 
de Ponent pera parlar ab lo seu home, però tothom li ho 
treya del cap, tothom li aconsellava que no s^hi acostes per- 
què podria comprométrel. 

— Ho veu? — digué la senyora Francisqueta encarantse ab 
lo francès — y tot per culpa de vostè, banyetal 

—Ja pot dirho, ja; aquest pillo es qui m'ha entabanat al 
pobre Poldo. 

~Jo? 

—Murri, més que murri — afegia la Mundà — ja cal que's 
cerque un*altra casa, que no'ns convé per rellogat. 

—Ben fet, noya! 

— Senyores ! 

— Raves fregits ! 

—Però, mare! 

—Poca pena, més que poca penal Ja varen fer be de no 
volerlo al seu poble. — 

Sort que la Ramona s*hi va posar entremitg, sinó les al- 
tres quatre Tesgarrapen. 

La senyora Francisqueta'l creya més dolent que à*n en Ga- 
ribaldi: la Mundà li tenia rancúnia perquè li distreya Thome; 
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la Flora no li perdonava'l no haver pogut estrenar lo vestit 
de republicà, y la minj'ona's venjava de que tot sovint H di- 
gués coses en francès que à ben segur no eren de bon ésser. 

Tot d'una va sentirse un gran terratrèmol. Era una ca- 
nonada. Tots sis à rhora varen llençar vma esclamació de 
sorpresa y de terror. 

— A tancar corrents la porta de Tescala ! — manà la se- 
nyora Francisqueta à la minyona. Però aquesta, acovardida, 
s'arrupí al costat de Tescaparata, sense forces pera donar un 
pas. La xicota's creya trobar lo carrer ple d'artilleria y en- 
catifat de morts. 

~Qué t'he dit? — 

La minyona's decidí à acostarse al balcó. En aquell ins- 
tant passava per devant del Colegi un assistent carregat ab 
un catre, una espasa y un revòlver. 

— Ay, mare! Guayteu! — 

Tothom s'atançú als vidres, y, sense dirse res, varen se- 
guir ab mirada esferehida aquelles eynes de jaure y de fer 
mal, fins que l'assistent, al arribar ú. la cantonada, tirà carrer 
de Sant Pau avall, cap à la Bretxa, 






En Poldo, à la barricada, havia acabat per barallarse ab 
lo noy del Uauner. Ja n'estava tip de tanta caramada : si te- 
nia més, que sopàs dos cops, però que no vingués à manar à 
ningú. Ahon anava aquell barbamech escanyolit à donar or- 
dres, y ara posat aquí, y tú posat allà, y feu axó, y feu allò 
altrCj mentres que ell s'estava assentat à ca'l apotecari, be- 
bent menta y fent nosa als estudiants de l'Hospital qui arre- 
glaven desfiles y benes ! Y en Poldo s'enrabiava de veure que 
hi havia una pila de homenaços embadalits davant d'aquell 
magriscolis. Allí no tenia dret ningú à ser més que un altre, 
y fora d'en Tomàs de cal Mir de ferro, qui era l'encarregat 
de cridar "fochl" quan arribas l'hora, los demés tots havien 
de fer la seva y prou. 

Y en Poldo, cansat de barallarse y d'haver passat la nit 
baladrejant y sense aclucar l'ull, se posà'l fusell à l'esquena, 
y i cap à casa I 

En tot lo tragecte no trobà més que dugués donés, carre- 
gades de farcells y ampolles, y qui al veurel fugiren esporu- 
guides. Totes les botigues estaven tancades, y'ls balcons 
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deserts. A en Poldo va semblarli que tenia d'anar un xich 
depressa, perquè — lo que ell pensava — la seva dona ja devia 
començar A estar ab ànsia. Prou li venien ganes d'arribarse 
fins A la Bretxa pera veure qué feyen lo francès y la colla 
del Quico; però com .que'l vespre abans havia deixat la 
Flora un si es no es encostipada, Thome tenia pressa per sa- 
ber si sa filla havia passat bona nit. També li rodava pel cap 
entrar c^ la taverna, però com en Manel era tan mirat en no 
comprometres y en Poldo duya'l fusell, ço volgué fer cap 
tort al seu amich, y va decidir anarsen de dret cap A casa, 
boy somrient al pensar en lo cop que faria al entrar al pis ab 
Parma A coll. 

En lo raeteix instant que en Poldo anava A ficarse A l'en- 
trada tancaven la porta de la escala: ell que empeny, la porta 
cedeix un xich, y al sentirho'l qui cantava, va empènyer fort 
desde dintre. 

—Ep! que soch jo! — va cridar en Poldo. 

—Entreu donchs, entreu donchs, y feu depressa — digué 
allavores mussiú Ferdinand, obrint la porta d'una revolada, 
y tornant A tancaria ab clau y balda axis que'l bullanguer 
hagué posat lo peu A l'escala. 






Mentres la Mundà y la Flora abraçaven al Poldo, y la 
senyora Francisqueta, sa filla y la minyona contemplaven lo 
fusell que*l revolucionari havia dexat — després de descarre- 
garlo — en un reco de la sala, lo francès, ficades les mans A 
les butxaques de les calces, no feya més que mirar al sostre 
com qui rumia. 

Llavores se senti una altra canonada y tots set varen fer 
un crit d'esglay. 

—Amagueu aquexa arma — digué'l mussiú al seu com- 
pany. — Es una imprudència l'haver dut axó aquí.- 

Tothom ho va compendre desseguida que'l senyor mestre 
tenia rahó, però en Poldo no li volia'l fusell al pis. Ell estava 
compromès, havia donat la cara, y si anaven A registrar y li 
trobaven aquella arma, ves qui se'n escapa d'anar A Ceuta! 
Més valia que'l fusell se quedàs allà ahon era, que no hi feya 
cap mal ! Però la senyora Francisqueta no s'hi conformava. 
Aquesta si que era bona ! Es A dir que després que ell havia 
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trencat los plats volia que*ls pagassen los demés! Y ara! De 
cap de les maneres ! 

Varen començar d barallarse y tothom hi deya la seva. 
La Mundà trobava que en Poldo tenia rahó ; ves qui hi havia- 
d'anar al Colegi, mentres que à casa d'ells y ab lo que s'ha- 
vien compromès lo seu home y mussiú Ferdinand... 

—Àngela!— digué la senyora Francisqueta.— Y com que 
tothom sab que aquest bon moço's guanya'l pa aquí casa jves 
si no hi vindran! ^ 

— Vindran? — preguntà la minyona tremolant tota. 

— Donchs que Tamague'l senyor mestre— va fer la Flora. 

No, amagar lo fusell, no ho faria perquè no sabria ahon, 
y à tirarlo al pou no s'hi esposava per por que després li fes- 
sen pagar los de la Junta. Però va jurarlos que no havien de 
tenir por, que ell los salvaria. Estranger com era, podia xo- 
plugarse sota l'insignia de la seva nació. Donchs à fer una 
bandera francesa à correcuyta y A duria al terrat desseguida 
y à lligaria à un pal d'estendre roba. 

— Vol dir? — li preguntà la Ramona. 

—La França'ls salva! — esclamà mussiú Ferdinand. 

Y tot seguit vinga. despenjar una cortina y tràuren lo ba- 
rrot que sostenia les anelles. Se necessitava roba de tres co- 
lors: blau, blanch y vermell. La senyora Francisqueta va 
oferir un drap nou de tela, que tenia A les caxes de les benes; 
y la Mundà les faldilles de la República, perque'l mantell vo- 
lia aprofitarlo pera ferne un cobrellit: y mentres la Ramona, 
la Flora y la minyoneta plegaven la cortina despenjada, y'l 
francès y en Poldo's miraven de reüll sense gosar à entaular 
conversa, la vella rondinayre y la vehina del quint pis anaren 
cada hu pel seu cantó, à cercar lo que havien ofert, y als 
pochs minuts ja tornaven y's posaren A juntar ab una basteta 
un y altre retall de bandera. Faltava'l troç de blau que havia 
d'anar al costat del drap de tela, y ningú sabia ahon trobar 
roba d'aquell color. La senyora Francisqueta oferí un domàç 
vert que posaven al balcó quan havien de passar professóns, 
però mussiú Ferdinand lo rebutjà enèrgicament perquè alló 
hauria semblat la bandera d^ltalia y d'aquell poble no'n volia 
rés, ni un esquitx de protecció, mal tinguessen de durlos à 
tots plegats al pati dels Corders. 

— Donchs, fillets... — 

Tothom cercava un troç de blau com qui cerca un boci- 



r^» 



ENRICH DE FUENTES II5 

net de cel, quan en Poldo, fixantse en lo mantó de la Puríssi- 
ma, va. llençar un crit d'alegria: 

—Ja'l tinch! — 

Però la senyora Francisqueta y sa flUa varen oposarshi 
de ferm: lo despullar Timatge de la VergeUs semblava un sa- 
crilegi. La Mundà, la Flora y la minyona tampoch gosaven íl 
parlar, plenes d'escrúpuls y prenent per una profanació'l po- 
sar les mans damunt la Mare de Deu pera robarli la roba. 

Va començar una Uuyta A cops de discursos: los dos ho- 
mens tomaven à predicar com quan eren ú, la taverna, y les 
dones no's convencíen. La senyora Francisqueta s'havia po- 
sat devant de l'escaparata com volent defensar à la Verge, 
y'l francès— carregat ab lo barrot de la cortina, — y en Poldo 
— ab un martell y un grapat de claus ú, les mans — cridaven 
despacientats, volien imposarse, y no s'atrevien ú. acostarse à 
la vella. 

En aquell instant retrunyi la tercera canonada, y'ls set 
personatges varen llençar un xiscle llarch, estrident, esgarri- 
fós. La senyora Francisqueta's dexà caure en una cadira 
mitjana plena de coxinets de fer puntes, los dos homens s'aba- 
lançaren cap A l'escaparata, y, en un dir Jesús, varen despu- 
llar del mantó A la Purissima. 

» 
* * 

Tots set pujaren escales amunt cap al terrat, mussiu Fer- 
dinand davant de tots, y duent la bandera. Anaven sense fer 
soroll, de por que'ls altres vehins los sentissen, y al arribar A 
dalt ningú havia badat boca. Lo francès y en Poldo, voltats 
de les cinch dones, varen lligar lo barrot A un pal d'estendre 
roba; y quan lo vent feu voleyar la bandera dels tres colors, 
la Ramona va trobar que mussiu Ferdinand era hermós com 
Guçman el bueno dalt dels murs de Tarifa. 

De prompte's senti trompetería pel costat del carrer del 
Hospital, y'ls del terrat s'abocaren A la barana, fent un cab- 
dell de tan acostats com estaven. Lo carrer de la Cadena se- 
guia trist y desert, y ab totes les cases ab les portes tan- 
cades. 

Les trompetes no paraven, y per moments anaven sen- 
tintse més aprop. 

— Dexeume passarl— digué totduna la senyora Francis- 
queta. 

15 
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— Ahont va? 

— Mare! 

—Senyora! 

— Dexeume passar, y que, per amor de Deu, ningú*s moga 
d'aquí. Ja pujo desseguida. — 

Y com si tingués vint anys, exí corrents del terrat, baxà 
fins al primer pis, entrà à la sala, agafà'l fusell, y tornà à 
empéndreles escales amunt com si Pempaytessen. 

Quan los altres varen véurela arribar ab Tarma al braç, 
se tornaren grochs, esporuguits de que anàs à passar una 
desgracia. ^ 

Seguia sentintsel só de les trompetes cada cop més pro- 
per; pel carrer de la Cadena no passava un'ànima; lo troç de 
mantó de la Puríssima, lo drap de tela, y les faldilles de la 
República voleyaven en amistosa companyia; y la senyora 
Francisqueta, avançant fins la barana, llençà al carrer lo fu- 
sell d'en Poldo,'s girà tot seguit de cara'ls qui la voltaven, y 
senyalant los ab la mà estesa y'l braç enravenat la porta de 
l'escala: 

—Cadascú à casa seva, — cridà ab veu enrugallada, — ca- 
dascú à casa seva, y Deu hi faça més que nosaltres. 
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LLÀNTIA QUE S'. 



EPISODt DRAMAT 

Persones 
Magdalena,— Agnàs, — EJiiart.—un mi.íje,— 



Li E>1> rcprcscnií una tipiyosi cambra, ca la i 
galeria dtcrisiBlIs. A l'un canM duguci poricsj l'un 
lemps ocupd Mugdaleaa, y l'allra 1 1i cambra d'Agni 
lica llar y una potla que dona 1 un pasiadíf . Al fon: 



Saxeca la tela. 

. LaCriat T«]l y'l Criat joTc csiln acabani d'enceí 



Ja eçtà... Sents la reina? Com gemef 

Ja cal que s'escalfe bé aquesta cambi 
Tota la casa es freda! 

C«■^T VELL. M* «««*>' 

Es veritat! 

Y gran, y sola, y humida, y trista! £ 
vos dexaría totseguit. 

Jo no podria anarmen may! M'he cr 
sat la joventut, y aquí moriré! Com Ic 
gres parets brilla, escalfa, minva y des 

Ja la vaig conexer desde'l primer d 
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home envellit abans de temps per estranya melengía, y una 
noya malaltiça... Vetho aquí tot... (Ab curiositat.) Y es- 
colteu, Miquel. Que es veritat... axó que conten? Que abans 
aquesta casa no era tan trista, que'l senyor estava sempre 
alegre y la senyoreta també, que hi havia una mestressa... 

CRIAT VELL. (Ab energia.) 

Calla! (Cambi de ió,J Qué sab la gent! qué sab la gent! 

CRIAT JOVE 

Veureu, un hom ho sent dir... No hi ha cap mal en pre- 
guntar. 

CRIAT VELL. (Reposat.) 
Be estú!. .. No'n parles may més d^axó! (Pausa.) 

CRIAT JOVE 

Y la senyoreta, com us sembla que segueix? 

CRIAT VELL • 

Malament, malament! Y ella s'ho coneix. Me deya fa 
poch: Me'n vaig, Miquel, me'n vaig! (Axugantse una l^d- 
gritna.) Devegades plora, altres vegades somriu, però ab 
un somriure tan trist, que parteix lo cor. 

CRIAT JOVE 

Pobreta! 

CRIAT VELL 

Fa una llàstima! (Pausa.) 

CRIAT JOVE 

La senyoreta m'ha dit que miràs si hi ha alguna flor en- 
cara. Com li plauen les flors! Vaig al jardí, que talment no 
s'hi pot caminar de tanta fulla seca. 

CRIAT VELL 

Tot mor, tot mor! 

(Lo criat jove se'n vd. Lo vell queda silenciós avora del foch. Pausa. 
Desprès entra Magdalena per la porta del passadiç.) 

MAGDALENA. (Ab veü baixa.) 

Miquel! (Va tota vestida de negre, té la cara esbarra- 
llada y parla ab gran emoció. Més alt.) Miquel! 

CRIAT VELL 

Senyora! Vostè!... Vostè aquí! 

MAGDALENA. (Molt agitada.) 

Sí... jo... perodigam... parla... dEs veritat que la meva 
filla's mor? 

CRIAT VELL. (Boxant lo cap.) 

La senyoreta està malalta... 



PERE DE MALDAR t l'J 

MAGDALENA. (At veu ímperiosa,) 
La vuy vreurel 

CRIAT VELL. (Aterrat,) 
Però senyora!... 

MAGDALENA. (Cambiatít de tó,) 

La meva filla! La meva filla! Se mor! Deu meu! 

(Pausa. No més se senten los seus sanglots.) 
CRIAT VELL. (Commogut*) 
Per pietat, calmis! Calmis! 

MAGDALENA. (Ab esplay Vehement,) 
Cinch anys, cinch anys que no he omplert de petons la 
seva cara, que no la he apretat contrari meu pit amorós, 
cinch anys, cinch anys! . 

CRIAT VELL 

Pero aquí... La poden veure d'un moment al altre! 

MAGDALENA. (Febrosefica.) 

Sí, tens rahó. Amàgam, allúnyam, pero fes que puga 
veure la meva filla, ben aviat! Tingues pietat de mi! De ge- 
nolls t^ho demanaria. Jo que Testimo tant! Jo que Tadoro! Y 
cinch anys, Deu meu, cinch anys que no la he vista! Vols di- 
ner, molt diner? Vols tot lo que tinch? Tot, tot t*ho donaré, 
pero fes que puga véurela! Tu sabs lo que es haver estat tan 
temps lluny d'una filla? Los petons se frisen per sortir dels 
llavis, les estretes fondes per sortir dels braços! 

CRIAT VELL 

Peró*l senyor... la gent... 

MAGDALENA 

Mira; tinch los ulls rojos de tan plorar, y*l cor se'm nua 
de tan patir! Pho demano per pietat! Filla meva, filla meva! 

CRIAT VELL 

La senyoreta també tindria una emoció massa forta!... Y 
azó podria mataria. 

MAGDALENA 

La veuré quan dorma! M'amagaré darrera d'una porta! 
Sentiré no més la seva veu! No més axó! No més poder res- 
pirar Payre que ella respira! Escóltam, escóltam, {has tingut 
algun fill? 

CRIAT VELL 

Un, un... que ha mort! (Ab fondlssima emoció,) 

MAGDALENA. (Ab molta vívesa.) 

Y tu'l vas veure morir? 



tacles no podia tenirlo més à casa, y, ab gran sentiment per 
part d*ella, li cercaria un substitut. Per lo tant que trias en- 
tre no sortir ai carrer fins que fos acabada la bullanga, ó 
donarse per despedit desd'allavores meteix. 

Lo francès callava. 

La minyona, qui s'havia quedat ai passadiç d'entrant pera 
poder sentir la sumanta, escoltava'ls sermons y somreya. 

La senyora Francisqueta y sa fiila esperaven que mussiú 
Ferdinand badàs la boca; pero'l mestre, ab los ulls clavats en 
les rajoles, y les mans A les but^saques de les calces, sem- 
blava que no hagués sentit un mot y que fos mut de naxença. 
Per fi la vella, perduda la poca paciència que Deu li havia 
donada, va començar úl malparlar al francès, dientli que si's 
creya que ab aquell posat d'estaquirot y no tornant resposta, 
podia fer passar la seva com tantes altres vegades, anava 
molt errat de comptes, molt, perquè ja'n tenien prou d'haver 
estat unes carrinclones tant temps seguit, y alli no hi havia 
més mestressa que la Ramona, y qui no's conformàs ab lo 
que ella manava, bon vent y barca nova, y ganga pera un 
altre. Y llestos, llestos! 

—Mare I 

—No hi ha mare que valga. Que llogue un'orga y un 
mico, ó que aprenga d'enllustrar botes, y se'n vage en nom 
de Deu : que l'agafen à casa d'un altre si ha fet vot de ser 
presidari, que prou mals de cap tenim nosaltres pera que'ns 
vaja tot à dret fil, y no faltaria sinó que tinguessem d'enca- 
rregarnos d'un fillol que no'ns diu padrines. 

— Però, mare... 

— Déxam estar. Ahon s'es vist! Que aprenga à fer jochs 
de mans si té tirada à fer discursos. — 

Lo francès, com si despertàs d'un somni, axecú'ls ulls y 
s'encarà ab la Ramona. 

— Què es lo que vol dir "estat de siti?" 

— Vol dir... 

— Vol dir— va interrompre la senyora Francisqueta — que 
no mana més que'l general; que de municipals y agutzils ne 
fan los soldats; que en comptes de dur la gent dolenta ú, ca 
la Ciutat los porten íl la Capitania, y'ls passen per consell de 
guerra, y A l'endemà'ls fusellen. Los fusellen, ho sent? Ho 
entén lo que vol dir? Que no ho fan axó al seu poble de tant 
en tant? Que li fa goig anar d l'Esplanada ab un piquet da- 
rrera seu?— 



A la minyona se li va posar la pell com de gallina. 

—Jo soch estranger— digué mussiü Ferdinand. 

— Ay bona nïnal.Y de quina fleca menja'l pa? — 

La Ramona, ab un posat tot serio, com de reyna que va 
A manar una desgracia, axecd't braç dret ab tota magestat, 
donà un pas endavant, y^ anava A fer lo discurs que havia 
estat estudiant mentres sa mare enrahonava; un repico do- 
nat ab tota força à la porta del pis va aturarli les paraules. 

La minyona obri, y la Mundà y sa tilla entraren plorant 
com dugués Magdalenes. 
, — Reyna Santíssima! Reyna Santissimal — 

La dispesera del francès csplici que en Poldo era li la 
barricada del carrer de Ponent, que tothom deya que d'un 
instant A l'altre arribaria la tropa, y que à tots los qui tro- 
bàssen ab armes los matarien sense dondrloshi temps de re- 
sar un Credo. A la Rambla hi havia hagut corredices, al 
Passeig de Sant Joan havien pres lo sabre d'uo municipal, A 
ca la Ciutat tenien la rexa tancada, y de les Dreçanes n'ha- 
via èxit un piquet de caballeria, ab trompet y tot, qui ana- 
ven per les places manant A tothom que's üc&s A casa desse- 
guida, perquè sino'ls farien matar pels soldats que ja estaven 
A punt de sortir. La Mundà havia volgut anar fins al carrer 
de Ponent pera parlar ab lo seu home, però tothom li ho 
treya del cap, tothom U aconsellava que no s'hi acostds per- 
què podria comprométrel. 

—Ho veu?— digué la senyora Francisqueta encarantse ab 
lo francès— y tot per culpa de vostè, banyeta ! 

—Ja pot dirho, ja ; aquest pillo es qui m'ha entabanat al 
pobre Poldo. 

-Jo? 

-Murri, més que murri — afegia la Mundà — ja cal que's 
cerque un'altra casa, que no'ns convé per rellogat. 

—Ben fet, noya! 

—Senyores ! 

—Raves fregits ! 

— Però, marel 

—Poca pena, més que poca pena! ja varen fer be de no 
volerlo al seu poble. — 

Sort que la Ramona s'hi va posar entremitg, sÍno les al- 
tres quatre l'esgarrapen. 

La senyora Francisqueta'l creya més dolent que a'n en Ga- 
ríbaldi : la Mundà li fenia rancúnia perquè li distreya l'home; 
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la Flora no li perdonava'l no haver pog^t estrenar lo vestit 
de republicà, y la min^^ona's venjava de que tot sovint H di- 
gués coses en francès que à ben segur no eren de bon ésser. 

Tot d'una va sentirse un gran terratrèmol. Era una ca- 
nonada. Tots sis & rhora varen llençar una esclamació de 
sorpresa y de terror. 

— A tancar corrents la porta de Tescala ! — manà la se- 
nyora Francisqueta à. la minyona. Però aquesta, acovardida, 
s'arrupí al costat de l'escaparata, sense forces pera donar un 
pas. La xicota's creya trobar lo carrer ple d'artilleria y en- 
catifat de morts. 

— Qué t'he dit? — 

La minyona's decidí é. acostarse al balcó. En aquell ins- 
tant passava per devant del Colegi un assistent carregat ab 
un catre, una espasa y un revòlver, 

— Ay, marel Guayteu! — 

Tothom s'atançd als vidres, y, sense dirse res, varen se- 
guir ab mirada esferehida aquelles eynes de jaure y de fer 
mal, fins que l'assistent, al arribar à la cantonada, tirà carrer 
de Sant Pau avall, cap à la Bretxa. 
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En Poldo, à la barricada, havia acabat per barallarse ab 
lo noy del llauner. Ja n'estava tip de tanta caramada: si te- 
nia més, que sopàs dos cops, però que no vingués à manar à 
ningú. Ahon anava aquell barbamech escanyolit à donar or- 
dres, y ara posat aquí, y tú posat allà, y feu axó, y feu allò 
altre, mentres que ell s'estava assentat à ca'l apotecari, be- 
bent menta y fent nosa als estudiants de l'Hospital qui arre- 
glaven desfiles y benes 1 Y en Poldo s'enrabiava de veure que 
hi havia una pila de homenaços embadalits davant d'aquell 
magriscolis. Allí no tenia dret ningú à ser més que un altre, 
y fora d'en Tomàs de cal Mir de ferro, qui era l'encarregat 
de cridar **foch!** quan arribas l'hora, los demés tots havien 
de fer la seva y prou. 

Y en Poldo, cansat de barallarse y d'haver passat la nit 
baladrejant y sense aclucar l'ull, se posà'l fusell à l'esquena, 
y i cap à casa I 

En tot lo tragecte no trobà més que dugués donés, carre- 
gades de farcells y ampolles, y qui al veurel fugiren esporu- 
gViides. Totes les botigues estaven tancades, y'ls balcons 
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deserts. A en Poldo va semblarli que tenia d*anar un xich 
depressa, perquè — lo que ell pensava — la seva dona ja devia 
començar à estar ab ànsia. Prou li venien ganes d'arribarse 
fins A la Bretxa pera veure qué feyen lo francès y la colla 
del Quico; però com .que'l vespre abans havia deixat la 
Flora un si es no es encostipada, Thome tenia pressa per sa- 
ber si sa filla havia passat bona nit. També li rodava pel cap 
entrar A la taverna, però com en Manel era tan mirat en no 
comprometres y en Poldo duya'l fusell, ço volgué fer cap 
tort al seu amich, y va decidir anarsen de dret cap A casa, 
boy somrient al pensar en lo cop que faria al entrar al pis ab 
Tarma à coll. 

En lo raeteix instant que en Poldo anava à ficarse à l'en- 
trada tancaven la porta de la escala: ell que empeny, la porta 
cedeix un xich, y al sentirho'l qui cantava, va empènyer fort 
desde dintre. 

—Ep! que soch jo! — va cridar en Poldo. 

—Entreu donchs, entreu donchs, y feu depressa — digué 
alia vores mussiú Ferdinand, obrint la porta d'una revolada, 
y tornant A tancaria ab clau y balda axis que'l bullanguer 
hagué posat lo peu A Tescala. 
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Mentres la Mundà y la Flora abraçaven al Poldo, y la 
senyora Francisqueta, sa filla y la minyona contemplaven lo 
fusell que'l revolucionari havia dexat — després de descarre- 
garlo — en un reco de la sala, lo francès, ficades les mans A 
les butxaques de les calces, no feya més que mirar al sostre 
com qui rumia. 

Llavores se senti una altra canonada y tots set varen fer 
un crit d'esglay. 

—Amagueu aquexa arma — digué'l mussiú al seu com- 
pany. — Es una imprudència l'haver dut axó aqui.— 

Tothom ho va compendre desscguida que'l senyor mestre 
tenia rahó, però en Poldo no li volia'l fusell al pis. EU estava 
compromès, havia donat la cara, y si anaven A registrar y li 
trobaven aquella arma, ves qui se'n escapa d'anar A Ceuta! 
Més valia que'l fusell se quedds allà ahon era, que no hi feya 
cap mal ! Però la senyora Francisqueta no s'hi conformava. 
Aquesta sí que era bona ! Es A dir que després que ell havia 
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trencat los plats volia que'ls pagassen los demés! Y ara! De 
cap de les maneres ! 

Varen començar íl barallarse y tothom hi deya la seva. 
La Mundà trobava que en Poldo tenia rahó ; ves qui hi havia- 
d'anar al Colegi, mentres que à casa-d'ells y ab lo que s'ha- 
vien compromès lo seu home y mussiú Ferdinand... 

—Àngela!— digué la senyora Francisqueta.— Y com que 
tothom sab que aquest bon moço's guanya'J pa aqui casa jves 
si no hi vindran! , 

—Vindran?— preguntà la minyona tremolant tota. 

— Donchs que Tamague'l senyor mestre — va fer la Flora. 

No, amafijar lo fusell, no ho faria perquè no sabria ahon, 
y à tirarlo al pou no s*hi esposava per por que després li fes- 
sen pagar los de la Junta. Però va jurarlos que no havien de 
tenir por, que ell los salvaria. Estranger com era, podia xo- 
plugarse sota Tinsignia de la seva nació. Donchs à fer una 
bandera francesa à correcuyta y ú. duria al terrat desseguida 
y à lligaria à un pal d'estendre roba. 

— Vol dir? — li preguntà la Ramona. 

—La França'ls salva! — esclamà mussiú Ferdinand. 

Y tot seguit vinga. despenjar una cortina y tràuren lo ba- 
rrot que sostenia les anelles. Se necessitava roba de tres co- 
lors: blau, blanch y vermell. La senyora Francisqueta va 
oferir un drap nou de tela, que tenia à les caxes de les benes; 
y la Mundà les faldilles de la República, perque'l mantell vo- 
lia aprofitarlo pera ferne un cobrellit: y mentres la Ramona, 
la Flora y la minyoneta plegaven la cortina despenjada, y'l 
francès y en Poldo's miraven de reüll sense gosar à entaular 
conversa, la vella rondinayre y la vehina del quint pis anaren 
cada hu pel seu cantó, à cercar lo que havien ofert, y als 
pochs minuts ja tornaven y's posaren à juntar ab una basteta 
un y altre retall de bandera. Faltava'l troç de blau que havia 
d'anar al costat del drap de tela, y ningú sabia ahon trobar 
roba d'aquell color. La senyora Francisqueta oferí un domàç 
vert que posaven al balcó quan havien de passar professóns, 
però mussiú Ferdinand lo rebutjà enèrgicament perquè allò 
hauria semblat la bandera ditalia y d'aquell poble no'n volia 
rés, ni un esquitx de protecció, mal tinguessen de durlos à 
tots plegats al pati dels Corders. 

— Donchs, fillets... — 

Tothom cercava un troç de blau com qui cerca un boci- 
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net de cel, quan en Poldo, fixantse en lo mantó de la Puríssi- 
ma, va llençar un crit d'alegria: 

—JaU tinch! — 

Però la senyora Francisqueta y sa filla varen oposarshi 
de ferm: lo despullar Timatge de la Verge'ls semblava un sa- 
crilegi. La Mundà, la Flora y la minyona tampoch gosaven í1 
parlar, plenes d'escrúpuls y prenent per una profanació'l po- 
sar les mans damunt la Mare de Deu pera robarli la roba. 

Va començar una Uuyta A cops de discursos: los dos ho- 
mens tomaven à predicar com quan eren à la taverna, y les 
dones no's convencíen. La senyora Francisqueta s'havia po- 
sat devant de Tescaparata com volent defensar à la Verge, 
y'l francès— carregat ab lo barrot de la cortina,— y en Poldo 
— ab un martell y un grapat de claus ú, les mans — cridaven 
despacientats, volien imposarse, y no s'atrevien à acostarse à 
la vella. 

En aquell instant retrunyí la tercera canonada, y'ls set 
personatges varen llençar un xiscle llarch, estrident, esgarri- 
fós. La senyora Francisqueta's dexà caure en una cadira 
mitjana plena de coxinets de fer puntes, los dos homens s'aba- 
lançaren cap à l'escaparata, y, en un dir Jesús, varen despu- 
llar del mantó A la Puríssima. 

Tots set pujaren escales amunt cap al terrat, mussiu Fer- 
dinand davant de tots, y duent la bandera. Anaven sense fer 
soroll, de por que'ls altres vehins los sentissen, y al arribar A 
dalt ningú havia badat boca. Lo francès y en Poldo, voltats 
de les cinch dones, varen lligar lo barrot A un pal d'estendre 
roba; y quan lo vent feu voleyar la bandera dels tres colors, 
la Ramona va trobar que mussiu Ferdinand era hermós com 
Guçman el bueno dalt dels murs de Tarifa. 

De prompte's sentí trompetería pel costat del carrer del 
Hospital, y'ls del terrat s'abocaren A la barana, fent un cab- 
dell de tan acostats com estaven. Lo carrer de la Cadena se- 
guia trist y desert, y ab totes les cases ab les portes tan- 
cades. 

Les trompetes no paraven, y per moments anaven sen- 
tintse més aprop. 

— Dexeume passar!— digué totduna la senyora Francis- 
queta. 

16 
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— Ahont va? 

—Mare! 

— Senyora! 

— Dexeume passar, y que, per amor de Deu, ningú's moga 
d'aquí. Ja pujo desseguida. — 

Y com si tingués vint anys, exí corrents del terrat, baxà 
fins al primer pis, entrà à la sala, agafà'l fusell, y tornà à 
empéndreles escales amunt com si l'empaytessen. 

Quan los altres varen véurela arribar ab Parma al braç, 
se tornaren grochs, esporuguits de que anàs à passar una 
desgracia. '^ 

Seguia sentintse'l só de les trompetes cada cop més pro- 
per; pel carrer de la Cadena no passava un'ànima; lo troç de 
mantó de la Puríssima, lo drap de tela, y les faldilles de la 
República voleyaven en amistosa companyia; y la senyora 
Francisqueta, avançant fins la barana, llençà al carrer lo fu- 
sell d'en Poldo,'s girà tot seguit de cara'ls qui la voltaven, y 
senyalantlos ab la mà estesa y'l braç enravenat la porta de 
l'escala: 

—Cadascú à casa seva, — cridà ab veu enrugallada, — ca- 
dascú à casa seva, y Deu hi faça més que nosaltres. 
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LLÀNTIA QUE S'APA 



EPISODI DRAMATICH 

Persones 
MagJalenn, — Agnis, — Ediiari.—un mctji!, — Criat t» 



Li s*li reprcscat* una espiyosa cambra, ta ta cas* d Et 
galtrla dt crislalls. A l'un canió dugucs poricsj t'uní dona . 
ttmps [>cup4 Magdalena, y l'iltra i la cambra d'AgDÍi Al all 
tica llar y una porta que dona i un paslidiç. Al fons, un lill' 



Saxeca la tela. 
La Criat Ttll y'l Crial iorc estín acabani d'caceí 



Ja estü... Sents la reïna? Com gemega; 



Ja cal que s'escalfe bé aquesta cambra tjue 
Tota la casa es freda! 



Y gran, y sola. y humida, y trista! Si me'n 
vos dexaría totseguit. 

Jo no podria anarmen may! M'he criat aqi 
sat la joventut, y aquf moriré! Com lo tió qu 
gres parets brilla, escalía, minva y després s< 

Ja la vaig conezer desde'l primer dia aqi 
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home envellit abans de temps per estranya melengía, y una 
noya malaltiça... Vetho aquí tot... (Ab curiositat.) Y es- 
colteu, Miquel. Que es veritat... axó que conten? Que abans 
aquesta casa no era tan trista, que'l senyor estava sempre 
alegre y la senyoreta també, que hi havia una mestressa... 

CRIAT VELL. (Ab energia.) 
Calla! (Catnbi de tó,) Qué sab la gent! qué sab la gent! 

CRIAT JOVE 

Veureu, un hom ho sent dir... No hi ha cap mal en pre- 
guntar. 

CRIAT VELL. (RepOSUt.) 

Be estúl. .. No'n parles raay més d'axó! (Pausa,) 

CRIAT JOVE 

Y la senyoreta, com us sembla que segueix? 

CRIAT VELL • 

Malament, malament! Y ella s*ho coneix. Me deya fa 
poch: Me'n vaig, Miquel, me'n vaig! (Axugantse una Vd- 
gritna.) Devegades plora, altres vegades somriu, però ab 
un somriure tan trist, que parteix lo cor. 

CRIAT JOVE 

Pobreta! 

CRIAT VELL 

Fa una llàstima! (Pausa,) 

CRIAT JOVE 

La senyoreta m'ha dit que miràs si hi ha alguna flor en- 
cara. Com li plauen les flors! Vaig al jardí, que talment no 
s'hi pot caminar de tanta fulla seca. 

CRIAT VELL 

Tot mor, tot mor! 
(Lo criat jove se'n và. Lo vell queda silenciós avora del foch. Pausa* 
Desprès entra Magdalena per la porta del passadig.) 

MAGDALENA. (Ah vcú òaixa.) 

Miquel! (Va tota vestida de negre, té la cara esbarra- 
lladay parla ab gran emoció. Més alt,) Miquel! 

CRIAT VELL 

Senyora! Vostél... Vostè aquí! 

MAGDALENA. (Molt agitada,) 

Sí... jo... perodigam... parla... {Es veritat que la meva 
filla's mor? 

CRIAT VELL. (Baxant lo cap,) 

La senyoreta està malalta... 



La vuy veure! 

ctiAT VELL. (Aterrat.) 
Peró senyoral... 

HAGOALEHA. (Cambiont de tó.) 

La meva filla! La meva filla! Se mor! [>eu mcut 

(Pausa. No més se senten los seus sanglotí.) 
ORiAi VELL. (Commogut.) 
Per pietat, cdlmísl CAlmisI 

MAGDALENA. (Ab Mplüy Vehement.) 
CÍDch anys, cinch anys que no he omplert de petons la * 
seva cara, que no la he apretat contra'l meu pit amorós, 
cinch anys, cinch anysl 

Però aquí... La poden veure d'un moment al altrel 

MAGDALENA. fFebrosenca.) 
Sf, tens rahó. Amàgam, allúnyam, però fes que puga 
veure la meva filla, ben aviatl Tingues pietat de ml! De ge- 
nolls t'ho demanaria. Jo que l'estimo tantl Jo que l'adoro! V 
cinch anys, Deu meu, cinch anys que no la he vista! Vols di- 
ner, molt diner? Vols tot lo que tinch? Tot, tot t'ho donaré, 
però fes que puga véurelal Tu sabs lo que es haver estat tan 
temps lluny d'una filla? Los petons se frisen per sortir dels 
llavis, les estretes fondes per sortir dels braços! 

Peró' 1 senyor. . . la gent... 



Mira; tinch los ulls rojos de tan plorar, y'l cor se'm nua 
de tan patir! T'ho demano per pietat! Filla meva, filla meval 

La senyoreta també tindria una emoció massa forta!,.. Y 
azó podria mataria. 



La veuré quan dorma! M'amagaré darrera d'una portal 
Sentiré no més la seva veu! No més axól No més poder res- 
pirar l'ayre que ella respira! Escóltam, escóltam, chas tingut 
algun fill? 

CRÍAT VELL 

Un. un... que ha mort! (Ab fondfssima emoció.) 

MAGDALENA- (Ab molta vwesa.) 
y tu'l vas veure morir? 
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CRIAT VELL ' 

No, no'l vaig veure... No m'ho recordo!... No*n parlem, 
senyora! Ah, no'n parlem! (Ab gran emoció J 

^ MAGDALBSA. (Febrosa.) 

Sí, sí, vuy parlàrten. Y quan vas saber que havia mort, 
que vas fer? No volies córrer al seu sepulcre, y arrencar la 
caxa, y obriria, y agafar lo cadàvre encare tebi, y estrényel 
entre tos braços, y omplirlo de petons? 

CRIAT VELL. (Ploratit.) 

Oh... Sí, sí! 

MAGDALENA. (Gojosa,) 

Sí jo ho sabia que ets un home de cor! Ho hauries fet, no 
es cert? Oh! L'estimaves, Testimaves!... Axis estimo à la 
meva filla; m'han dit que va à morir... y jo no podré véurela! 
Sí, si que la veuré! Encara que aqui haja de morir ab ella, 
contra tothom, la veuré, la veuré!... Cinch anys, cinch anys! 
Deu ne tenia no més la meva filleta quan vaig dexarla. Ab 
cinch anys los meus cabells negres s'han tornat grisos! 

CRIAT VELL. (Molt COttmOgUt*) 

Senyora... no més hi ha un medi.«. Entre ú. la antiga cam- 
bra de vostè, que ningú ha tocat desde sa partida... Vigilaré 
si la senyoreta queda sola! 

MAGDALENA 

Gràcies, Miquel, gràcies!... Filla meva, filla meva! 
(Se*n va plorant d sa cambra. Surt alpoch temps lo metge pel passadiç.) 

CRIAT VELL 

Senyor doctor... 

LO METGE 

Cóm està la malalta? 

CRIAT VELL 

Malament! Passe, senyor doctor, passe. (L'acompanya 
fins d la porta de la cambra d* Agnès,) Estaven esperantlo. 

(Un cop lo metge d la cambra d' Agnès ^ surt lo criat jove pel passadiç.) 

CRIAT JOVE 

Miquel, Miquel! 

CRIAT VELL 

Qué passa? 

CRIAT JOVE 

Sabs la llàntia del oratori, que segons diuen s'hi va posar 
quan va naxer la senyoreta? 



Sf; digues. 

CRIAT JOVK 

S'ha apagat sobtadament. 

Potser hi havia alguna finestra oberta, y ha entrat una 
ratxada de vent. Anemhi, anemhi, y tornem & encéndrela 
desseguida. 

CRIAT JOVE 

Anem. 
(Se'n van pel passadiç. L'escena queda un moment sola; despn'i per la 
porta de la cambra d'Agnès surten Eduart y'l metge.) 

En defínitiva, vostè creu que la meva filla.." 

Sf senj-or, que pateix una d'aquestas malattfas que'ls 
metges somiadors anomenen morals. Te la filla de vostè 
temperament nerviós y escassa fortalesa, tot lo qual l'ha 
predisposat é. la implacable anèmia que ha anat consumintla 
lentament, sense que nosaltres poguessem aturar la eeva ac- 
ció desoladora, principalment perquè la malalta no secundava 
los nostres esforços. 

Però no pot salvarse ja? 

Ho crech impossible. No sabria enganyarlo. 



Deu meu! Deu meu! 

Per major seguritat de vostè, demà podem tenir una 
quarta consulta, encara que conto que no pot fer més que 
corroborar ta meva veritat, seca y aspre si vol, però veri- 
tat,.. Me dol veure A la Mort escanyant à. la Joventut, à la 
Esperansa, potser al Arnor... Lluyta esgarrifosa que'ls met- 
ges hem de presenciar freqüentment y molt sovint creuats de 
braços! 

EOUAíii. (Ab desesperació.) 
Tot inútil, tot! 

Encara que crech sa mort imminent, conto que pot endol- 
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cirse la seva última etapa. ComplAguenla en tot; satísfassen 
sos menors desitjós , y fàssenla passar ab fantasies, com als 
nens... y també com als vells. Si hagués estat en la meva mà 
salvaria, crega que ho hauria fet ab veritable satisfacció; 
però hi ha ocasions en que l'home ha de baxar lo cap, moce- 
gantse^ls llavis. 

(Eduart acompanya al metge fins a la porta del passadiç, allí's saluden, 
lo metge se'n va y Eduart queda aprop del foch,) 

EDUART. (Pausa.) 

Com passa^l temps! Com passa! (Surt lo criat vell pel 
passadtç.J Ella va anàrsen; ma filla se'm moriré. Y jo 'm 
quedaré sol, tot sol! (Pausa.) ' Miquel! 

CRIAT VELL 

Senyor! 

EDUART 

. La meva filla*s mor! Tot ha sigut en và. (S'axugals ulls.) 
Que trist me quedaré sense ella. Deu meu! Me fa por no més 
lo pcnsarhi. Ella omplia tot lo meu cor, d*ençà d^aquella nit... 
No més per ella vivia; los dos barrejavam nostres plors y 
nostres tristeses. Quantes postes de sol haviam vist aquí 
meteix! Quantes nits serenes d^estiu! Cap de nosaltres dos 
torbava'l silenci; nos hauria semblat una profanació... Plora- 
vam tot dos, però sempre calladament... Tot lo meu cor om- 
plia, tot, desde aquella nit! Ah, aquella dona traydora y vil!... 

CRIAT VELL. (Molt humilment J 
Senyor, potser faig mal en parlarvos d'axó; però aqui he 
nascut, y aquí he posat tot lo meu amor, tota la meva vida... 
Si aquella de qui parlau... (Vacilant,) os demanàs... que 
la perdonesseu... 

EDUART. (Ab enteresa.) 

May! (Pausa solemne.) Era una nit d'hivern, com 
aquesta, te'n recordes? Nevava... Y ella va fugir, entre les 
tenebres; nos va dexar sols y abandonats, à mi que la esti- 
mava ab tota Tànima, à la seva filla de qui havia d'esser 
Tàngel sant... Y aquella dona havia jurat un dia devant d'un 
altar resplandent de claror que m'estimaria per sempre, y 
per meva l'havia presa entre'ls aromes del encens!... Y aque- 
lla dona deya que estimava à la meva filla, y la cobria de pe- 
tons! (Amargament.) Te'n recordes, no es ventat, Mi- 
quel, que te'n recordes? Tu sol vas saberho en aquesta casa... 
Y nevava, nevava... Y jo vaig dirme: "Si alguna nit crua 
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d'hivern, com aquesta, si alguna nit de neu torna à trucar à 
la meva porta, escupintli al rostre, la empenyeré entre 'Is bo- 
rrallons à fora, y la llençaré lluny de mi, com se llença als 
escorsons verinososl" (Pausa,) Oblidem tot axó, ma pobra 
filla sofreix mentrestant; per ella, la vida!... Per ella... tot! 

(Entra en la cambra d*Aguès*) 
CRIAT VELL. (Acostantse d la cambra de Magdalena. 

Senyora, senyora! 

MAGDALENA. (Extnt.) 

Qué ha passat? Pucfi véurela al fi? 

CRIAT VELL 

No, no encara. Però devegades à'n aquesta hora la se- 
nyoreta vé aqui. Li agrada la fosca, y passa llargues hores 
sentada en un silló aprop dels cristalls. 

MAGDALESA 

OhI Filla meva! Pobra filla meva! 

CRIAT VELL 

Probablement, vostè podrà sentiria y fins véurela un xich. 
Però cal que no's dexe sorpendre. 

MAGDALFKA 

No, no tíngas por... Faré tot lo que tu vulgues, tot per la 
meva filla! 

CRIAT VELL. (En vdu baxa. Mirant d la cambra d* Agnès.) 
Ja venen, senyora, ja venen! 

, MAGDALENA 

Oh! Al fi! (Corre d sa cambra,) 

(Entren Eduart y Agnès, que s*apoya penosament en lo braç de son 
pare. Lo criat vell se*n va pel passadiç.) 

AGNÈS. (Sempre ab veu apagada y tnelangiosa.) 

Qué ha dit lo metge? Te esperances? 

EDUART 

Sí, sí, filla meva! Quan vinga la primavera't posaràs 
bona. 

AGNÈS 

No, no;*m moriré aquest hivern. Prou que ho conech!... 

EDUART 

Filla meva! 

AGNÈS 

Deu meu, que trist es morir al hivern! Que ha d'esser 
trist agonitzar sentint lo vent que xiula, ve^^ent caure les fu- 

16 
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lles mortes, sotal cel gris! Y's deu morir molta gent al hi- 
vern, molta. Com se moren les flors, com se moren los au- 
cells, axis deuen morirse'ls homes!... Després, pols, cendra... 
res!... 

EDUART 

No, filla meva, no! 

AGNÈS 

Mira; comencen à caure borrallons de neu. (Mirant da- 
rreraHs cristalls,) Qué es trist lo cel! Quin fret deurà fer 
aquesta nit als cementiris! 

EDUART 

No penses aquestes coses, Agnès. Axó't fa mal. 

AGNés 

Escolta, avuy, pel carrer, ha passat una noyeta pobra, 
miserable, espellifada... No tenia racer ahon ampararse, ni 
abrichs pel fret, ni potser un Iroç de pà per la seva fam. 
Anava trepitjant les fulles seques y cantant alegrement... 
M'ha fet enveja... Sabs per qué? 

EDUART 

Oh! Per qué? 

AGNÈS 

Perquè darrera seu, amorosa y somrient d'erguU, la veya 
una dona. Aquella dona també era pobra, pobra, miserable; 
y de tant en tant prenia à la seva filla, y la estrenyia en sos 
braços, y la cobria de carícies, y revifava son front gelat ab 
lo sagrat escalf d'un petó de mare. 

EDUART. (Molt emocionat.) 

Agnès, Agnès meva! 

AGNÈS 

Y se'n han anat, mare y filla, lluny, lluny, entre les fulles 
seques y'ls remolins de vent... Y jo en ma cambra tèbia y 
còmoda, jo entre catifes y tapiços, jo rica y atesa, m'he sen- 
tit lo pit rosegat per l'enveja. Y avuy, quan jo, sense poder 
tancar los ulls, vessi en plors tot lo fel de la meva ànima, 
mare y filla joyoses, aymantes, dormiran potser entre la neu, 
però sota les ales del Àngel misteriós de la nit, que ampara 
la puresa y la ignocencia... l'amor y'l sofriment. 

(Se sent un sanglot en la cambra veïna-) 

EDUART 

No, no, filla meva! No vuy que patexes, no! Que vols... 
Demana! 



La meva mare! 
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AGNÈS. (Ab un sanglot,) 



EDUART 

No... no pot esserl... La teva mare es lluny, molt lluny... 
Viatja sempre... Per qué demanes aquest impossible? 

AGNÈS 

No sabs lo que la any oro L... Quan era aquí, cada nit, quan 
JO era ja mitg adormida ella venia y 'm feya un petó suau, 
suau... Encara*m sembla que'l sento en mon front. La darrera 
nit que me'l .va fer era una nit d'hivern... trista... fosca... 
com aquesta! 

EDUART. (Ah fonda y amarga intenció.) 

Sí, SÍ, com aquesta! 

AGNÈS 

Oh, cóm me'n recordo! Aquella nit ella no'm va fer un 
petó, no; sinó molts, molts; m'omplí'l front, y la cara, y les 
mans, y'l cabell. Encara'm sembla que la veig; febrosa, plena 
d'amor... ab aquella mirada trista... sempre trista... 

EDUART 

Y se'n va anar! (Ab odi reconcentrat.) 

AGNÈS. (Sense fixar se en lo tó d'Eduart.) 

Sí, va anàrsen y no la he vista may més! Y cada nit, cada 
nit la espero y no tanco'ls ulls fins tart, molt tart... Y à cada 
fressa que sento'm sembla que es lo seu pas... Però tot es 
mentida; no vé may, may! (Un altre sanglot en la cambra 
de Magdalena.) Qué ès axó? Has sentit? . 

EDUART 

No es res... filla meva..." res! 

AGNÈS 

Sí, l'he anyorada, l'he anyorada! Quan patia, quan l'ín- 
somni'm dominava, quan l'angoxa'm vencia, pensava en ella! 
En los dies de vent, en los dies de tardor, de fulles seques y 
flors que*s marcexen, pensava en ella! En les tristeses del 
crepuscle, en la fosca de la nit, sempre, sempre en ella! L'an- :; 

nyoro, pare, Tanyoro! Tu m'estimes, m'estimes molt, no es 
cert? 

EDUART. (Ab arranch fondo.) 
Oh, ab tota l'ànima! No més per tu, no més per tu he po- 
gut viure fins ara! 

AGNÈS 

Sí, sí, tu m'estimes! Ho sé! Desde petita! Desde que vaig 
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naxer! Tu m'asseyes damunt de tos genolls, tu jugaves ab 
mi, tu^m coronaves ab les hermoses flors de primavera, que 
ja no veuré may més!... Donchs be; t'ho demano ab tot lo 
corl Fes que vinga la meva mare! Que es lluny, molt lluny? 
Qué hi fa? Jo per ella atra vessaria mars y montanyes, sense 
temèr la neu, ni la pluja, ni'l llamp del cel. Que vinga I Di- 
guéuli que'm sento morir; que vull que'ls meus ulls la vegen 
abans de clóures per darrer cop; que vinga à ferme'l darrer 
petó! No més un, no més un, y moriré contenta! (Pausa,) 
A tots dos, à tots dos us estimo! Però à'n ella fa tan temps 
que no The vista!. Tant temps! Cinch anys! Qué llarchs son 
cinch anys! Que'n tenen d'hores amargues, d'hores melan- 
gioses, d*hores tristes... eternes! Que se'n consumen en lo 
foch de tions! Que'n cauen de fulles! Que se'n marcexen de 
flors! 

EDUART 

Agnès, me partexes lo cor! 

A^NÉS 

Aquesta nit he tingut un somni... fosch com la mort... He 
somiat que agonitzava... Estaves tu sol avora meu, tu sol... 
Y quan sentia que ja se'm acabaven les forces, llavores he 
vist avora meu l'ombra de la meva mare... Però no més ha 
sigut un instant; he vist volar borrallons blanchs à mon en- 
torn, y després... jtot s'ha acabat! 

EDUARTx 

Anem, anem, Agnès! No vull que estigues més en aquesta 
cambra tan trista. Vull llum, vull claror, perquè allunyen los 
teus negres pensaments. Es trista aquesta cambra, molt 
trista!... 

(Pren d Agncs pel braç, Agncs s'axeca: sempre molt fadigosament,) 

AGNÈS 

Aniré ahon tu vulgues. Pero'm portaràs la meva mare, 
£no es veritat?... -(Se'n van cap d la porta de la cambra 
d' Agnès J M'ho promets, £no es veritat que m'ho promets? 

(Entren pare y filla en la cambra^J' Agnès, Apenes han sortit, ix Mag- 
dalena de sa cambra.) 

MAGDALENA 

La meva filla! La meva filla! Se mor, se mor! 

(Pausa- Al poch rato surt Eduart de la cambra d* Agnès,) 

EDUART. (Que no vcu distintament d Magdalena,) 
Qui hi ha aquí? Qui es!... Qui es! (Magdalena plora,) 



Seria?,.. (Magdalena se posa davant de la xemen 
Magdalenal Tvi aqull Vésten! Surt, miserable! 

(L'ira doitiiua desseguida la sor^ 



No, no! (Plorant.) 

Surt, surt d'aqul, tu, que ets la vibra que se'm ha e 
cat al cor, la meva deshonra, la meva infàmia! 
MikGO ALENA. (Ve genolls.) 
pietat! Pietatl Pietat, si no vols la meva mortl 



May! may! Vas ferirme al mitg del pit. Ferida per fi 
Sanch per sanch!... Un dia m'havies fet feliç, un altre d: 
ferme desgraciat per sempre! No ho sabies, veritat, 
sabies, que àl abandonarme te'n duyes la meva vida, lo 
goig, lo somni de tota ma existència? Te'n reyes no es 
del meu amor! Quin menyspreu devies fer del meu pobr 
per trocejarlo y axafarlo com ho has fet! Me dexares : 
mi y il la teva filla, aquella nit malehida... En va't cei 
arreu:— Magdalena, Magdalenal^Y sempre en va! Y a 
corrent, boig, ubriach, sense saber lo que feya, abrusat 
y de gelosia;— Magdalena, Magdalena!- Y tu, mentre 
t'allunyaves de nosaltres, riente de la meva desesperaci 



Perdóoam, perdónam! 

Vaig malehirte, si, vaig malehirte... Y aquella nit, y 
tes altres com aquella, no podia adormirme pensant < 
sempre, sempre! Y m'arrencava'ls cabells, y'm moceg; 
llavis, y eufonzava les ungles en la meva carn, y les II 
mes ardentes abrusaren les meves galtes, y les meves i 
diccions s'ofegaven entre sanglots! Y t'he maiehit sei 
perquè t'he estimat sempre! Y fins ara, que't veig & 
peus, y que puch trepitjarte com al llot miserable, y que 
ofegarte entre'ls meus braços sedents de venjança, fin< 
t'estimo y't maleheschi 

MAGDALENA. (Plorailt.) 

Perdónam, perdónam, per la meva filial 

No la ultratges! No ultratges aquest àngel anomeni 



MAGDALENA. 



EDUART 
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Surt, vesten d'aquí! Jo t'allunyo, jo*t rebutjo, jo escupo 
aquesta cara que havia cobert de petons! 

MAGDALENA 

Deu meu, Deu meu! 

EDUART 

Portes un estigma en lo teu front! Y has de dur lo remor- 
diment en lo teu cor! Camina, llun)' d'aquí, sempre corsecada 
per la veu de la conciencia que't diu: — Mala esposa, mala 
mare! — Vésten! 

MAGDALENA. (Alsatltse.) 

Sí, me'n aniré! Me'n aniré! Però déxam veure la meva 
filla! Tinch fam de véurela! la vull veure! 

EDUART 

May! 
Se mor! 

No la veuràs! 

MAGDALENA 

No més una abraçada, no més un petó, no més una pa- 
raula! 

EDUART 

No; no vull que deshonres lo seu llit de mort! 

MAGDALENA 

Ets implacable! Si vas estimarme un sol dia, si estimes d 
la teva filla, déxamela veure! Abans que moria! Si's moVís 
sense que jo la hagués vista!... Oh, no, no! Per Pietat! 

EDUART 

Vésten! 

MAGDALENA 

No, no! La veuré! (Se*n va d la cambra de sa filla,) 

EDUART 

Fora! (Agafantla per un braç la empeny ayradamettt,) 

MAGDALENA 

Oh! (Ab dolor vehement.) La veuré, la veuré... 

(Ab veu apagada, Vempenta la llença d la part més Josca de la escena, 
de manera que figure quedar invisible per Agnès, que surt de sa 
cambra ab sorpresa d'Eduart, Aquest, li donà* I braç y la fa seure 
desseguida en lo silJó.) 



He sentit un crit!,.. Qui es? Qui es? M'ha semblat la veu 
d'ella, d'ella I 
(No ha pogut parlar fins seun' en lositlà per lajadiga que li ha causal 

Vexir sense apoyo de sa cambra.) 

No, filla meva, no! 

KGMÉs. (Miranl d toies parts.) 
Estich esglayada... Sé que s'ha apagat & la capella la 
llàntia del meunaxenient... Tinch porl Tinch molta por! 

(Va mimant lo foeh.) 

No temes res & vora meu, filla meva! 
AGNÍs. (Mirant at/ons.) 

Cóm cauen los borrallonsl (Se sent lo vent que braola.) 
Y'l vent com los arremolina! Pobra mare meval Potser so- 
freix! (De sobte.) Vina, agenollat. 

Per qué, Agnès? 

Preguem per ellal Perquè tomel Perquè la veja abans de 
morir! 

No, Agnès, noi 

AGNÈS. (Ab Jalça súplica.) 

Si, vina, pare, vina. Agenollat... 

Filla meva! 
AiíNÉs. (S'axeca fadigosament y l'agenolla ab dolçura; Eduart cedeix 

Axis, axísl (Ella s'agenolla.) Pare Nostre... (Segueix 
un murmuri; lo Pare ISostre resat en veu boxa.) Per qué't 
detures I 

Oh, no, no puch seguir! 

Sí, pare meu, si... Resa ab mi. "Y perdona nostres deutes 
axis com nosaltres perdondm als nostres deutors..." 

Oh no! No puch! 

(Pausa. S.rxeca. y posa'l cap entre las mans.) 



ia8 LLÀNTIA. QUE s'aPàGA 

m 

AGsés. (Alçanse sühitament.) 

Oh, quin dupte! Pare/m sento morir. Digam, mirantme 
fit à fit que estimes de tot cor à la meva mare! Dígamho 
abans de que tanque'ls ulls per última vegada! 

EnuART (Sanglotant^) 

Sí, SÍ, l'estimo, Agnès, Testimo! 

MAGDALENA. (Sortiut de la foscor.) 

Filla meva! 

AGNÈS 

Quin goig! Tu... tu ab mil.,. Ómplara, ómplam de pe- 
tons... Ja puch morir! Mare!... Mare!... Mare!... Abràçam... 
y tu (A Eduatt) també. Esiiméuvos sempre! (Mor,) 

(Entra una ratxada de vent, ah molts horrallons, obrint ab fiiriaHs 
cristalls de la galeria y apagant lo foch* La sala queda d les fos- 
ques. Se senten los plors d^Eduart y Agnès.) 

EDUART 

Filla meva! 

MAGDALENA 

Filla meva! 



Cau la tela. 



PREMI DEL EXCM. AJUNTAMENT DE REUS 



LES FONTS DEL LLOBREGAT 



Lo treball dt Catalunya. 

La terra es dura y erma : tot un macís de roca 
qu^estreba A PuigUançada y al Rus esbalandrat... 
i Ab quina horrible empenta, com del tascó à la soca, 
la serra esberlarien les Fonts del Llobregat! 

D'un llach immens qu'endíntre la terra deu frisarse, 
les moles d*aygua'n surten esteses com llençols; 
y cauen sorolloses brodant, al estimbarse, 
gemats sarrells d'escumes y hermosos boyriçols. 

Encara no refetes del colp de sa cayguda, 
ja rhome les aboca per la Molina avall ; 
y joves, totjust nades, la Pobla les saluda 
y aprenen de bon ayre la tasca del treball. 

Y A Balçareny glatexen la curta mitgdiada; 
Sallent c\ toch d'esquella les crida de bon grat; 
à Monistrol arriben fent Túltima pitrada, 
y resen, adormintse, al peu del Montserrat. 
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Quan vaguen? Quan reposen?— Jamay! La mar immensa 
les reb y torna als núvols, los núvols à. les deus; 
y corren à la f eyna ab més y més volença, 
y apressen y axamoren les fargues y*ls conreus. 

Y troben la metexa niçaga, qui s^acobla 
entorn de les rescloses y pel treball se fon... 
una niçaga mascle qu'estima y creu, un poble 
que pasta'l pa que menja, ab la suor del front. 

i Qué fan aquells rius amples de lléugues de tirada 
quina corrent mandrosa per entre ermots s'ajau? 
I Qué pensa aquella terra mitg xorca, desolada, 
hon ni una xemeneya ni un clap de vinya*s veu? 

Quan no per més desgracia s'hi aferra la malura, 
n'escombra la llagosta als camperols humils; 
lo vent passanthi hi plora; raucell no s'hi detura... 
icom pel fossar les ólivés hi xiulen los carrils! 

Y tot s*hi mou, fins Tayre, ab calma mussulmana; 
ia gent, iper qué no dirho? hi té'l meteix tirat, 

per ço, per dexondirlos, ab ronchs de tramontana ' 
qu'empelten la energia los diu'l Llobregat : 

— Ohíume, amichs d'Espanya: Jo salto de la gropa 
d'un mont isart y'm llenço pels camps arreu- arreu; 
mes aygues may reposen ; lo geni de la Europa 
m'empeny y m'esperona dels cims del Pirineu. 

Y'l geni'm diu [camina! y jo estimbat fressejo; 
y'l geni'm diu i treballa! y ho faig adalerat; 
miràula la florida del terme que sanejo ! 
Miràula la pitrada d'eix poble aprofitat ! * 

Clavada al Nort la vista que avenços nous ansía, 
A tot lo gran desplega sa força y sa rahó ; 
Espanya, no t'hi gires envers allà al mitgdía, 
d'aquell terrer no'n vulgues ni rastre ni Uevó'. 
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D*allà, del cor d'Europa, ve Tayre que assahona; 
d'allà ha d'apendre'l poble lo qu'es salut per ell ; 
per sostenir un ceptre yl brill d'una corona, 
servexen, més que'l sabre, Tenclusa y*l martell. 

Y ab exes soles armes que abasten per la vida, 
treballa Catalunya y lluyta y's fa gran... 

Lluytéu també vosaltres, prengàu forta embranzida... 
aquells qui avuy nos befan, demà'ns admiraran. 

Y tornarem à alçamos damunt nostra grandesa ; 
y cenyirem alhora lo llor més afanyat ; 

que, essent per Catalunya fonts d'honra y de riquesa, 
la arruxen ja de glòria les Fonts del Llobregat. 
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PREMI DE LA AGRUPACIÓ PROTECTORA DE LA 
ENSENYANÇA CATALANA 



LO VECTIGAL 



Episodi hisiórich en dos quadros yen vers, escrit aposta pera axecar 
la opinió de xichs y grans en favor dels bons patricis 



PERSONATJES 

Rey en Ferran d*Anteqi;era. 

Duch d'Alburquerc^ue, Conctller reyaL \ 

LopE DE Luna, fV/. iV/. 

Procurador general de Catalunya. • 

Bernat de Gualbes. 

Joan Fivaller. 

Grau, partidari del Comte d*UrgelL 

Arnal, capità de tropes catalanes. 

Anglasell, /</. id. 

Un vehí. j 

Un Conceller reyal. i 

Concellers reyals, Çoncell de Lent, gent d* armes, vehins.,» 



ACTE ÚMICH 

Q.UADRO PRIMER 
Carrer de Barcelona, entre la Plaça del Rey y la Casa Comunal. 

ESCENA PRIMERA 
Arnal, Grau y Anglasell 

Grau. Te'n vas? 

Arnal. Sí ; resoltament ; 

la tristesa me'n allunya; 

no puch veure à Catalunya, 

tractada tan malament. 
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Anglasell. 
Arnal. 



Anglasell. 

Grau. 

Arnal. 



Anglasell. 
Arnal. 



Grau. 
Arnal. 



Grau. 



Arnal. 



De Casp Tinjust veredicte 
com à suf erts aceptàrem ; 
rey ja en Ferran, Pacatàrem 
y are'ns esposa ú. un conflicte. 
No s'ha acabat ja la guerra? 
Lleals y dignes no*ns creu? 
Donchs digues, perquè no treu 
les tropes d'aquesta terra ! 
Sabs per qué? Perquè jurades 
les constitucions com té, 
si may per may li convé 
lo ser per ell respectades, 
allà hon los Prous li exigien 
jurament ab lo cap alt, 
hi pot alçà' tm catafal 
que'ls seus soldats vetllarien. 
Tan mateix si axó pensava... 
Qué ha fet à Corts à Montblanch? 
Quan ha vist bullir la sanch 
à n'en Dezplà qui'l reptava 
perquè les tropes no treya, 
talment com si fossen borts 
los ha Uensat de les Corts... 
Axó es molt vil ! 

Lo que't deya. 
Pesprés d'axó, qué vindrà 
no ho sé i qui ho sab com ell pensa ! 
mes, quan axis se comença 
res de bo's pot esperà'. 
Arnal, pressents molts perills. 
Perquè estimo aquesta terra; 
perquè veig vení' una guerra 
qu'ha de delmar à sos fills. 
Y'm dexes tu, tan valent? (Ab intenció J 
Ja os he dit lo que m'allunya : 
no puch veure à Catalunya 
tractada tan malament. 
Justament axó deuria 
ferte quedar... 

No es de lley 
havent acatat à un Rey 
axecarshi en rebeldia. 
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Grau. 
Arnal. 

Anglasell. 
Arnal. 



Grau. 
Arnal. 



No es ell qui primer perjura? 
Donchs jo no vull ser com ell... 
Adéu... Adéu, Anglasell... (Efícaxant,) 
Ahon te'n vas? 

A la ventura. 
Del guerrejant la f amilia 
es també la gent de guerra; 
sé que hi ha* gent de la terra 
enlld del mar, à Sicilià, 
y allà vaig.. . Per si raay més (Efusió) 
no'ns véyem... gloriosa mort... 
Adéu, Arnal... 

Bona sort... 

Anglasell!... 

(Cridantlo d sos braços* V estreny y se'n va^) 



<v 






Anglasell. 



Grau. 
Anglasell. 



Grau. 



ESCENA n 
Grau y Anglasell 

Ohl si pogués 
com hi aniria!... Li envejo 
aquet tirat.,. (Com volent seguir al Arnal.) 

Anglasell! (Aturantlo,) 
Jo no n'he vistos com ell • 
ab tan de temps que guerrejo. 
No n'hi ha com ell de cors grans 
ni d'espasa com la seva... 
Milló'es aquesta, la meva; 
aquesta es pels catalans. 
Quan veu la pàtria oprimida 
de rabia's móu en la veyna; 
ha fet sempre bona feyna; 
s'ha batut sempre atrevida. 
S'ha batut ab Foix quan queya 
pel Urgell com l'esparver; 
s'ha batut à Balaguer 
contra'ls del Rey; y si't deya 

(Ab molta intenció.) 
qu'espera encara combatre, 
contra qui'ns vol fermà'al jou, 
no't diria res de nou... 
ja veus, donchs, si s'ha de batre! 

(Descnveyna la espasa y li ensenya ) 



136 LO VECTIGAL 

Mírala: es tota tenyida 

ab sanch de qui la fa esclava; 

ja à Balaguer la alabava 

la comtesa Margarida. 

Veyentla encesa, ab lo brill 

del llamp que'ls sembrats arrasa, 
^ "Aguayta enllà aquella espasa" 

deya à n^al Comte son fill. 

"Aguayta enllà; es la d'en Grau." 

y'l Comte s'encoratjava, 

y jo aprop d'ell guerrejava 

ú esclat de mort com un brau. 
Anglaseil. Ja devia ser ben trista 

la lluyta del darrer jorn! 
Grau. Era una forja, era un forn 

que d tots cegava la vista. 

Ab lo sol alt, arbolat 

damunt dels cors qui glatíen 

ab los reblums que brunzien 

y'l fura boyrós y pesat, 

los ulls s'inflaven, ressechs, 

que als enemichs ni res veyen, 

sols enteníem què queyen 

p.els crits, pels ays, pels gemechs... 
• (Ab entusiasme.) 

Ballesters y peonada 

aprop dels murs com gegants, 

un contra cent, contra tants 

com calia à la vegada, 

rajaven ferro y ferien 

à tort y à dret coratjosos, 

esdernegantse polsosos 

pels terraplens que cruxíen... 

Y jo era ab lo Comte, ab ell. 

"Per Urgell!" déyam als nostres; 

y'ls braus, bruts en sanch los rostres, 

deyen morint: "Per Urgell„. 

Tot eren crits, tot espasme... 

y, entre la boyra de pols, 

com dels passats Armengols 

la venjadora fantasma, 

la Comtesa aparexia 
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Anglasell. 
Grau. 
Anglasell. 
Grau. 



Anglasell. 

Grau. 

Anglasell. 
Grau. 



cridant "Fill meu: Rey ó res" 

y coratjós, cara encès, 

lo Comte Jaume's batia... (Defalliment,) 

Deu nos volgué abandonarl 

CayguéM castell; la gent morta 

barrava'l pas de la porta 

que no s'hi podia entrar. 

La esposa del Comte hi era; 

ipobra Isabell abraçada 

ab son fill, tota endolada, 

la treyen per la tronera. 

Y*l Comte al veure aquell dol 

y d*en Ferran la feresa, 

abraçantse ab la Comtesa 

"Rendíms', digué, Deu ho vol!" 

Balaguer era un fossar; 

defensarse, bojería; 

y Balaguer se rendia, 

y'l Comte vinga plorar. (Pausa curta.) 

D'aquí endavant ja ho sabeu: 

la presó d'Urenya'l guarda, 

y al Rey no li fa basarda 

tenfl ceptre que no es seu. 

Potser no se'n gaudirà. 

Be se'n gaudeix; be governa. . 

Pro hi ha una justícia eterna... 

Oh! si! ja'l judicarà. 

No es la de Casp que's torçava 

als crits d'en Vicents Ferrer; 

no es pas la de Balaguer 

que al trono l'assegurava. 

Es la que à dintçe'l cervell 

li burxarà en l'agonia; 

la que Deu li farà un dia 

davant del Comte d'Urgell. 

Y à tu £qui en perill t'ha dut 

de la vida à Barcelona? 

La vida? Tant se me'n dona! 

Per la del Comte he vingut. 

No es pres? 

Donchs per lo mateix. 
Aquí té adictes encara... . 
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* 


Jo'ls alçaré. fAb misteri y convicció,) 


Anglasell. 


Mes, repara... 


Grau. 


Llevat d'ells, ningú'm coneix. 




No so en Grau ; en Grau moria 




entrenis braus de Balaguer ; 




axis ho deya un Paher 




al Rey y al Duch de Gandia. 


Anglasell. 


Donchs i quin nom portes? 


Grau. 


Per tu 




so en Grau; pels altres TAlzina... 




un soldat ;sabs? qui ho esbrina.:. 




D'axó, ni un mot à ningú. 




(Jndicantli silenci.) 


Anglasell. 


Donchs, perquè al Arnal no'deyes 




la convicció que't portava. 


Grau. 


L'Arnal se'n va. (Ab despreci.J 


Anglasell. 


Se'n anava. 


Grau. 


Qué vols dir? 


Anglasell. 


Massa qu'ho veyes 




que la tristesa'l tenia 




aclaparat, afligit... 


Grau. 


L'Arnal se'n va ; ell ho ha dit. 


Anglasell. 


A sabé' axó no ho diria. 




Jo'l buscaré... 




(Al fer com qui se^n va, se sent un toch de trompeta 




que'l detur-a.) 




Qu'es axó!... 




(A travessa molta gent per la escena, corrent cap 




ahon slta sentit la trompeta.) 




T-a gent corre esperi tada... 


Grau. 


Qué passa? (A un vehí,) 


Un vehí. 


A la cantonada. . . (Adalerat.) 


Grau. 


Qué hi ha? 


Vehí. 


Que fan un pregó... 


Anglasell. 


. Pregó'l Concell? 


Vehf. 


Diu que dona 




un' ordre dels Concellers ! . . . 




Mireu com van los carrers 1 




(Crits d dintre.) 


Crits. 


Barcelona! Barcelona! 




(La escena s' omple de gent. Entre ells vr VA mal tot 




enutjat.) 
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ESCENA líl 
Dits, Arnal y gent queT volta. Aquesta escena molt viva. 



Anglasell. 


Oh, Arnal, <íqué passa? 


Arnal. 


Reiral... 




Que'l Concell s'ha reunit. 




Ja no me'n vaig. 


Anglasell. 


Qué t'he dit? (A Grau.) 


Vehins. 


Que parle, queparle... 


Arnal. 


Mira... 




fCofn volent contar ho d Anglasell.) 


Vehins. 


Ben alt ; qu'ho senta tothom. 




fMolt íPinterès.) 


Arnal. 


Donchs, ojats: ara's pregona 




que s'ha ofès à Barcelona... 


AngJasell. 


Y qui l'ha ofesa? 


Arnal. 


Lo Rey. 


Vehins. 


Cóm! 



Arnal. 



Anglasell. 
Arnal. 



(Admiració en tots.) 
Síj'l Rey Ferran qui s'oposa, 
à satisfé'l Vectigal. 
Ha anat l'agutzil reyal 
à plaça; allà se li imposa 
lo tribut que tots paguem 
com los Reys han fet fins ara, 
y l'agutzil no repara 
en dir que al poble no tem. 

(Murmulls entreHs vehins.) 
Lo venedor se defensa ; 
l'agutzil lo recrimina ; 
lo poble tot s'amotina 
per protestar de la ofensa, 
y d un Conceller demanant 
justícia per qui's propassa, 
ja es tot lo poble una plaça 
que'l contrafur va esbombant. 
Pro'l pregó... 

March de Turell 
Concellé' en Cap, ordre dona 
de que's pose Barcelona 
à defensar al Concell. 
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Vehins. 
Arnal. 



Anglasell. 
Arnal. 
Vehins. 
Arnal. 



Vehi. 
Tothom. 
Vehí. 
Grau. 



Arnal. 
Grau. 
Arnal. 
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Tothoml (Ab crits d'entusiasme.) 

Al Palau reyal 
aniràU Concell en quexa 
de perqueU Rey Ferran dexa 
de satisfé^l Vectigal. 
Qui hi va? 

En Joan Fivaller. 
Visca I (Més entusiasme.) 
En Turell se*n escusa ; 
Està malalt. Si refusa 
lo Rey al brau Conceller, 
lo poble ha d'esser prop d'ell 
tal com de Uey li pertoca... 

(S^ sent una campanada solemne.) 
Ohíu? La campana toca; 
es qu'ara surt lo Concell. 

(Agitació entrenis vehins disposant se d veure als 
Concellers.) 

Ja vé ! Visca Barcelona ! 
Visca y que's salve la Lley I 
Visca en Fivaller y'l Rey ! 
( Encara hi ba qui l'abona ! ) 

(A qut'sta ovació la tributen als Co/icrllers qui a tra- 
vessen la escena precehits dels macers y presidits 
per Fivaller ab xia y gramalla negres. Lo poble 
se'n va darrera d^ells, quedant sols en Grau, 
Arnal y Anglasell.) 

Ara sabrà'l que li costa 

ser Rey... Arnal; donchs qué fem? 

Que'm quedo. 

Gràcies. (Estreyentli la md.) 
Anem 
ara íl saber la resposta. 

fSe*n van per la matexa part que han seguit los Con- 
cellers y*l poble. Cambi de decoració. Les escenes 
del Quadro segon ab molta solemnitat: lo Rey, 
malmirrós com d malalt que* s troba; Fivaller, 
seré y respectuós.) 
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, Sala del Paliu. Lo Kty asittiui »l trono, Tollal del seu Concdl y d' 



ESCENA PRIMERA 
Reï, Gu*i.BES. FivALiEit y Con 



Guaibes. 


(Entrant y saludant.) 




Senyor; ab molta insistència 




y acatament à qui'ns mana, 




lo Concell de Cent demana 




vostra reyal audiència. 


Rey. 


Qui ve en son nom? 


Guaibes. 


Preguntat 




tres voltes, per tot nom dona 




no'l seu, lo de Barcelona. 


Ray. 


C6m! 




(Dona un cop de puny al braç del silló 


Guaibes. 


Ve en nom de la ciutat. 


Rey. 


Qu'entre. 




(Desprès d'una pausa y contrariat 


Fivaller. 


Senyorl 




(Entra sense descubrïrse; aiiantli per besar la ma 


Rey. 


L'argull vostre 




asfs al Rey disfrecéu? 




Enrera; no merexéu 




venl' à besar la mà Nostra. (Pausa.) 




Parleu. 


Fivaller. 


Ve'à Vos humilment 




Barcelona à demanarvos 




protecció ais Furs que entregarvos 




va un dia'l Concell de Cent, 


Rey. 


Y's tracta?... 


Fivaller. 


Del Vectigal, 




que pagà'l Palau refusa; 




la nostra lley no n'escusa 




ni d la persona reyal. . 


Rey. 


Y vos voleu? 


Fivaller. 


Que no's diga 




que'l Rey no paga'l tribut; 




si'l poble veu rectitut 
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en lo fley, al Rey s'obliga. ' 


Rey. 


Protecció vol Barcelona 




A lo que al Rey humilia!... 




/Ab ira reconcentrada.) 


Flvaller. 


La que un jorn nos prometia 




la vostra reyal persona. 


Rey. 


De lleys, no admeto altra Uey 


• 


que ma voluntat augusta; 




Uey ó no lley, sempre es justa 




la voluntat de qui es Rey. 


Fivaller. 


No axis lo poble ho entén. 


Rey. 


Axis ho vol qui pot ferho. 


Fivaller. 


Senyor, no abasta'l volerho... 


Rey. 


Cóm! (Altre cop de puny al braç del sillój 


Flvaller. 


Perquè hi ha un jurament. 




Jurades son nostres lleys 




que A Vos, Senyor, no s'amaguen; 




lo Vectigal aquíU paguen 




tant los vassalls com los Reys. 


Rey.* 


Si'l Rey pagús, baxaria 


• 


com voleu, al nivell vostre. 


Fivaller. 


Sempre, Senyor, damunt nostre 




si'l Rey pagàs estaria. 


Rey. 


Es irritant. 


Fivaller. 


Es de lley. 


Rey. 


Sou atrevit! 


Fivaller. 


So correcte. 


Rey. 


Faltau al Rey al respecte. 


Fivaller. 


Parlo ab respecte à n'al Rey. 




(Pausj' Lo Rey creix en ira.) 


Rey. 


Sabeu que tinch potestat 




per tot, contra argúcia tanta? 


Fivaller. 


Morir! La mort no m'espanta. 




Senyor; ja vinch confessat. 


Rey. 


Tanmateix de callà' os costa 




davant de nostra personal 




(CriU d fora la plaça.) 




Qudson los crits? 


Fivaller. 


Barcelona 




qu'espera à baix la resposta. 


Rey. 


Y s'amotina!... 


Fivaller. 


S' acobla 



Fjï: 
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per defensar nostra Uey. 
Rey. Y... si la escarnís lo Rey? 

Flvaller. La faria cumplí4 poble. 

(Actitut solemniaL) 

Rey. (Cridant.) Bernat de Gualbes; trayeu 

(Gualbes se presenta.) 

eix Conceller qui m'altera. 

(A FivallerJ Mentres aquí's delibera 

allà la sort espereu. 

(Signa d Fivaller que surta. Aquet ho fa saludant 
respectuosament y seguit de Bernat de Gualbes. 
Pausa llarga.) 

ESCENA II 

I 

Rey y sos Concellers 

Rey. Reyal Concell: les rahons 

de Barcelona heu ohit; 
sospeseu tot Tesperit 
d'aquestes declaracions. 

(Pausa. Los Concellers se parlen accionant convul- 
sivament.) 

Que opina'l Concell en pes 

de tanta y tanta altivesa? 

Duch d'Alburquerque? (Preguntant.) 
Alburquerque. (Axecantse.) Baxesa 

. seria accedir à res. 

Si agravis veu'l Concell 

imposa en va'ls desagravis. 
Rey. Lope de Luna? (Preguntant.) 

Lope. (Axecantse.) Ressabis 

de les rancúnies d'Urgell. 

Propi es axó de gent borda 

que mira al Rey malament; 

es un indici evident 

de que's conspira à la sorda. 

(Axecantse tot lo Concell indignat ^ menys lo ProcU' 
rador general qui està meditabond.) 

Un Conceller. Exactament. 
Un altre. Convingut. 

Lope. Castigarho un be seria... 

Alburquerque. Esargull... 
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Lope. 

Rey. 

Procurador. 
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iley. 



Gualbes. 
Rey. 



Es traydoría 
que*l poble axeca A virtut. (Pausa,) 
Que opina'l Procurador 
general de Catalunya? 
(Axecantse gravetnent.) 
Lo meu criteri s'allunya 
molt d*aquets altres, Senyor. 
Lo poble es honrat, es noble 
y estima, com pare, al ReyJ 
pro, també estima úl la lley, 
que la lley filla es del poble. 
Si la persona reyal 
jurà exa lley en son dia, 
si'l Vectigal prescrivia 
deu pagarse'l Vectigal. 
Ella al Rey no n'eximeix ; 
lo Rey la acata, la abona, 
y's veu al Rey qui sanciona 
y també al Rey qui cumpleix. 
Altrament, si'l Rey s'aferra 
en no atendre à qui hi acut, 
si desoheix resolut 
lo crit suprem de la terra, 
del poble'l despit s*engrexa 
yM front humil ja no acala ; 
y ay ! quan ell puja la escala 
del Palau en só de quexa. • 

(Crits d fora la pia^a.) 

L'ohíu? A baix ja's revolta; 
diu "Visca'l Rey y la Lley." 
Lo poble may contra'l Rey 
s'axeca, si'l Rey l'escolta. 

(Estupefacció en lo Cottcell. Pausa.) 

Calla'l Concell? Tem potser 
del poble la ràbia encesa? 
Bernat de Gualbes. 

(Cridant. Apareix Gualbes.) 

Altesa I 
Sia ; qu'entre'l Conceller. 

(Se retira Gualbes, y torna introduhint d Fivaller) 
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ESCENA DARRERA 

Dits, y FlVALLER 



Fivaller. 
Rey. 



Crits. 
Rey. 



Gualbes. 



Rey 



Procurador. 



Rey. 



(Saludant,) Senyor! 

Ni un mot. La corona 
al front me crema talment. 
Digau al Concell de Cent 
qu'es més que'l Rey Barcelona. 
La victorià res os val 
que no es triomf... So Rey encara... 
Avuy la lley se os ampara... 
Lo Rey paga*l Vectigal. 

(Senyala d Fivaller que surta. Lo Rey queda aclapa^ 
rat d la cadira. Pausa, Se sent d fora un entU' 
siasme ovacionant d Fivaller-) 

Visca Fivaller! 

Ohíu? 

(Reaccionant y axecantse.) 

íl ell, no al Rey, victoreja... 
Tota la plaça negreja 
de gent... 

Es aquet caliu 
d^argull que ohiría rctrunya 
espurnejant en mon cor... 
Es la gent que os durà amor 
si escoltau úl Catalunya... 
No. Transigir la corona 
no pot ab tan dura lley. 
Concell de nobles: lo Rey (Solemnement.; 
demà surt de Barcelona. 
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XIX.— DISCURS DE GRÀCIES, de D. Emili Vilanova, 






ExcM. Senyor. 

Dames y cavallers. 



Los companys de Consistori, traclantme ab consideració 
y afecte que dona argull, varen acordar que fos jo y no al- 
tre'l qui cumplís ab los honors d'urbanitat parlant, en lo seu 
nom, per agrahirvos la vostra assistència y ajuda al acte que 
estam solemnisant. 

Atès lo sentit de tan guapa comanda, ja'n vaig quedar 
ben humorat y presumit al primer entuvi. Axó ray, pensava, 
be es prou agradós repartir satisfaccions y lloances arreu, 
per tots indrets... Mes un dupte m'acudí, y axecantme de 
sopte, vaig esposarlo alectantme poch ú, poch y à mesura 
que feya les reflexions contradictòries als amichs del Consis- 
tori. 

"Abans de tirar bola blanca ú, la urna, digui, feu portar 
per altre criat lo joch de les boles negres, que potser haureu 
de tòrcer lo determini y revocarlo per adoptarne un altre. 
Jo'm penso que seria més apropiat un jove per fer parlament 
obsequiós y elegant à una societat com la que's congrega en 
la festa dels Jochs Florals, ahon, dames, cavallers, totes hi 
son triades per ses prendes selectes y tots distingits per na- 
turalesa pròpia." 

Repareu que per cumplir aquexa tasca galana la joventut 
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té potestat y regalí es, potser esclussives, per ferse escoltar 
ab placévola atenció per dames y senyoretes quan s'escau 
haver d'alabar sa elegància y hermosura. Y à f é que à la sala 
de la Llotja*n contemplo ab tals mèrits y abundor, que ha de 
quedar enlluhernada veyent tantes estrelles, y tan properes, 
que del cor li pujaran als llabis dictats penetradors de finesa 
y poesia, que seríl gustós sentir com la hermosura que entra 
pel oido alaba y exalta à l'altra hermosura que captiva'ls 
ulls. 

No vull esforçarme à dissimular la realitat: per rendir 
conceptes y agudeses galantejadores m*ha passat la tanda. 

Los companys varen quedar com apesarats. Després, 
quan ja creya havérloshi tocat lo cor, resultà, per una sèrie 
de rahons y ventatges que ignorava possch'ir, y per segona 
votació, que vos havia de regraciar abans de cloure la festa. 
Aquí'm teniu, donchs, que per saludarvos parlo y si per cum- 
plimentar fallo, acàs per breu altres mèrits podré lograr. 

Per bon començ nostres primers saludos y acataments 
han de ser per vos, Reyna- de la Festa, que sou merexedora 
de t^n alta dignitat per los estrems y circunstancies que vos 
alaben, y per lo senyoríu que enalteix y proclama la vostra 
hermosura. 

A les dames aquí presents també moltes mercès ; y no 
faig elogi del argull y esplendors vostres ni dels qui vos 
acompanyen y repetexen en la bellesa de les vostres filles, 
que, tantes perfeccions, prou les sentiu ponderades en los 
ulls de qui les contempla y les enveja. 

* * 

Ab més. brevetat, però no ab menos atenció y respecte, 
saluda y agraheix lo Consistori, per veu meva, al Excelen- 
tíssim Ajuntament, generós protector dels Jochs Florals, 
aquí ben representat per digníssima Comissió. A la Diputa- 
ció Provincial, que també protegeix la poètica Institució y 
que axímateix nos honra representada ab lluhiment. A les 
Acadèmies, Ateneu, Centre Escursionista y demés entitats 
literàries y patriòtiques, nostre més coral cumpliment d'esti- 
ma y satisfacció. 
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Aquí ja hauria complert quasibé mon comès» però voldria 
allargar un xich la que*n diré conversa planera y senzilla, 
per desagraviar als poetes y prosadors, los qui, ab merexe- 
menls, no han lograt la recompensa envejada, lo premi per 
molts solicítat y per un sol conseguit. Lo veredicte ha de te- 
nir severitats desconsoladores. No vos hi entristiu: tots les 
havem tastades aquexes amargantors; tots los havem sofert 
aquexos rigors que més tart s'accepten ab regonexement 
com estímuls de relativa perfecció. Després, à la llarga dis- 
tancia dels anj^s passats, ve'l recort endolcit ab alegries que 
rejovenexen. Escoltéune un de meu, y vaja com A estensió 
del parlament de gràcies. 

Les meves- ambicions literàries varen ser massa primeren- 
ques. Varen naxer ab les bonances del i vern al mateix, temps 
que les violes, quan los timons florexen y'l rossinyol se negui- 
teja per traure ses primeres notes y rompre després à cantar 
aquells himnes amorosos que endreça à la estimada. Lo sol 
exia matiner y's ponia tart com si volgués més hores clares y 
alegres pels qui'ns sentiam enamorats de la Poesia. La pri- 
mavera mostrava ses gales y cada dia aparexía ab més luxós. 
Ben segur s'esqueya A fer anys que Deu havia criat lo mon, 
y la naturalesa celebrava son natalici ab esplendoroses festes 
de cants, perfums y colors. Los aucells s' aplegaven en los 
arbres y's divulgaven les seves alegries totes rigudes ab xa- 
rroteigs entonats. Les flors se desponcellaven, y al véures 
tan hermoses, llençaven sospirs que eren olors que s'escam- 
paven y pujaven enlayre, amunt, com si anassen indecises y 
à la ventura cercant à Deu en sa glòria per ferli present de 
ses tendres fineses. 

En tal situació y afecte, 'Is sentits entregats à aquestes 
opulentes ubriaqueses, calia preparar alguna cosa, perquè 
l'Abril corria y'l Consistori dels Jochs Florals tancava'l ter- 
me de les admisions. Vaig escriure una historia apesarada. 
L'argument no'l recordo; tindria d'haver consultat, per es- 
plicarlo, un dels llibres que he publicat. Però, jo no consulto 
may les meves obres; me semblaria tan cómich com si'm do- 
nàs conversa devant d'un mirall. La historia era trista. Una 
gitaneta, nova Esmeralda del Passeig de Sant Joan, morena 
si, però li venia dels ulls aqueix color: de tan negres y bri- 
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I IlantSf n'exía una ardencia perjudicadora de la pell de la cara 

y que feya, ademés, malsà varanys y cremors als qui s'aban- 
donaven refiats A contemplar los encisos de sa boniquesa. 
Dos galans la pretenien, tots dos valents, totb dos enamorats, 
y, per enamorats, més valents encara. 

Un gocet d*aygues de raça forastera va ser causa y oca- 
sió del conflicte. 

Era una bestioleta de mèrit. Son cos era un adorno de 
banda ú banda; Ten voltaven blanques llanes com estalactites 
flonges. De tan bufó no tenia hetxnra; semblava un mangui- 
to si no hagués estat per la cúa, caragolada ab graciosa vo- 
luta com un bolado torçat, que li restablia la naturalesa y 
ningú s*hi errava. 

Contrapunts del ofici sobre si s'havien d'igualar les lla- 
nes ó si calia rasarlo de mitg cos dVill.l, van fer nAxer la dis- 
còrdia. Los dos rivals porfiaven y Tanimalet ne patia, que ab 
la fogositat de la disputa l'estiraven pels estrems, y'ls seus 
crits adolorits demostraven que li mancava pell per crexença 
tan soptada. Esmeralda's decantà A favor del estimat, y 
no'n rebé cap consol lo graciós quisso, sinó perjudici, segons 
eren esgarrifadors los seus lladruchs. La intervenció del 
guarda-passeig invàlit deslligà'l conflicte: los pretendents 
fugien no sé si desafia ts ó à posarsc à cobro de la Justicia. 
Esmeralda abandonada pels seus galans, que allí hon hi ha 
por l'amor no prospera, també fugia esverada; lo gocet es- 
capà tant lleuger, que en un credo's fongué, y al lluny de la 
carretera de Mataró s'hi vej^a tènue núvol de pols que s'es- 
blaymava. 

L'endemà, en los anuncis del diari, 's solicitava la devolu- 
ció del quisso, oferint bones estrenes al qui'l presentàs à sa 
mestressa. 

Aqueix cuento de gitanos enamorats y del gocet bufó va 
sufrir la classificació que merexia: un tan discret com benè- 
vol silenci. 

Conforméuse, com tots haguérem de conformarnos ab les 
que semblen injustícies del Consistori. 

Després, arribada l'hora de les compensacions, sereu cri- 
dats als honors de la festa. Al ser vostre nom proclamat 
per vencedor desde aqueix cadafalch, embellit per una rej'na 
voltada de poetes, escriptors y artistes y de les més altes 
autoritats catalanes, esclataran los aplaudiments y vos acom- 
panyaran fins al peu del trono. Una maravellosa munió de 
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brilladores mirades vos enfocarà rodejantvos ab claror d'ulls 
hermòsos y vos sentireu com avergonyits per Tescés del ob- 
sequi, y tan enlayrats, que vos semblarà que logréu pujar al 
primer descans del Paradís. 

A reveure, donchs, y à conseguir exes hermosors de glò- 
ria per nostra pàtria, la culta y mal mirada Catalunya. 

He dit. 
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